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USER PRECAUTIONS (1/2)

It is essential to follow the precautions below when using the system, both in the interest of safety and to prevent material damage.
You must always comply with the laws of the country in which you are travelling.

/'\ Precautions when operating the audio system
[

— Operate the controls (on the dash or near the steering wheel) and read the information on the screen only when road

conditions allow.
— Set the volume to a reasonable level so that outside noise can be heard.

Precautions concerning the equipment

— Do not attempt to dismantle or modify the system, as there is a risk of damage to equipment and fire.

— Contact a representative of the manufacturer in the event of malfunction and for all operations involving disassembly.
— Do not use products containing alcohol and/or spray fluids on the area.

Precautions when using the phone

— There are laws which govern the use of phones in vehicles. They do not necessarily authorise the use of hands-free phone
systems under all driving conditions: drivers must be in control of their vehicles at all times.

— Using a phone whilst driving is a significant distraction and risk factor during all stages of use (dialling, communicating,
searching for a number in the handset memory, etc.).

Maintenance of the fascia

— Use a soft cloth and, if necessary, a small amount of soapy water. Rinse with a soft, slightly damp cloth, then dry with a soft,

dry cloth.
— Do not press on the display on the front panel, and do not use any alcohol-based products.
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USER PRECAUTIONS (2/2)

/'\ Protection of your personal data
[

Data about you are collected via your vehicle. They are processed by the manufacturer, acting as a processor, in ac-
cordance with the regulations in force.

Your personal data can be used to:

— improve and optimise your use of your vehicle and the associated services;
— improve the driving and onboard experience;

— improve the road safety and predictive maintenance systems;

— improve the assisted driving systems;

offer you added-value services relating to the vehicle.
The manufacturer takes all the necessary precautions to ensure that your personal data is processed in total security.
To find out more about the use of your data and your rights, please visit the manufacturer’s website.

The description of the models given in this manual is based on the specifications at the time of writing. This manual covers all
existing functions for the models described. Whether or not they are fitted depends on the equipment model, options
selected and the country where they are sold. This manual may also contain information about functions to be intro-
duced later in the model year. The screens shown in the user manual are not contractual. The QR Codes can be used
to view videos online. Depending on the make and model of your telephone, some functions may be partially or completely
incompatible with your vehicle’s multimedia system.

Throughout the manual, the Approved Dealer is that of the vehicle manufacturer.
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INTRODUCTION TO THE CONTROLS (1/7)

Radio with central display

15:00119°C
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INTRODUCTION TO THE CONTROLS (2/7)

AUDIO/MEDIA function

TELEPHONE function

1 — Press: to switch on/off the car radio;
— Rotate: to adjust the volume.

— Briefly press: to automatically play the source se-
lected from FM — DR — AM — USB — BT Audio.

— Press and hold: to update the list of available radio

stations (FM and DR).

4 playlist (media).
— Press and hold: to return to the main menu.

— Press briefly: to access the “Phone” menu; call the
number displayed; accept an incoming call.
— Long press: to reject an incoming call.

— Short press: to return to the previous menus level; cancel the current action or go up a directory level in the audio

— Briefly press: “Setup” function: to access the custom
settings menu;

5 — Press and hold: “Text” function: FM, DR: to display

the additional information which radio stations broad-

cast with their programmes or bulletins.

— Press and hold: “Text” function: to display the connected
telephone.

— Press: confirm an action; display the list of radio sta-
6 tions (favourites + list); display audio playlist (media);
— Rotate: DR: to change the radio station; FM and AM:

to search manually; BT and USB: to skip a track.

— Press: to answer/hang up a call or to select call options.
— Rotate: to scroll through the phonebook and call log.

7 USB socket for an MP3 player or auxiliary audio sources.

To access telephone content without a Bluetooth® connec-
tion (depending on the telephone).
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INTRODUCTION TO THE CONTROLS (3/7)

AUDIO/MEDIA function

TELEPHONE function

8 Search by letter in the music lists; search by letter in the contacts list.
9 — Briefly press (1-6): to recall a stored radio station;
— Press and hold (1-6): to store a radio station.
10 Car radio operation control display screen.
11 RPT: repeat playback of the audio playlist.
12 | MIX: shuffle playback of the audio playlist.
an2314 Scroll through the audio sources to select one of the following: FM — DR — AM — USB — BT Audio.
Rotate: Rotate:
15 |~ FMand AM: to perform an automatic/quick search; scroll through suggested actions (hang up, put
- DR, BT Audio and USB: to Change the radio station or traCk; call on hold, switch to hands-free mode, dis-
— Up/Down. play digital keypad).
an31617 Progressively adjust the volume of the audio source currently playing.
— Radio mute on/off.
16 + 17|~ Pause/play a track played by a Bluetooth® portable audio player or
USB audio player.
GB.6



INTRODUCTION TO THE CONTROLS (4/7)

AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function
With USB /Bluetooth® media: — Briefly press: to confirm a selection from the
18 |- Briefly press: “RPT” repeat playback. phonebook or call log.
— Press and hold: “Mix” shuffle playback. — Press and hold: to return to the main menu.

Incoming call:

— Briefly press: to answer the call.
19 — Press and hold: to hang up/reject the call.
Call in progress/outgoing:

— Briefly press: to end the call.

— Short press: activate voice recognition.
— Press and hold: deactivate voice recognition.

20

GB.7



INTRODUCTION TO THE CONTROLS (5/7)

Radio with display on the instrument panel

Steering column controls
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INTRODUCTION TO THE CONTROLS (6/7)

AUDIO/MEDIA function

TELEPHONE function

21 Information point: time, connectivity, telephone information, exterior temperature.
22 Main menu for multimedia features (top to bottom in the following order: Vehicle, Radio, Music/Audio, Telephone,
Settings).
23 Vehicle trip computer point.
anfi425 Scroll through the audio sources to select one of the following: FM — DR — AM — USB — BT Audio.
Rotate:
— scroll through suggested actions (hang up,
Rotate: put call on hold, switch to hands-free mode,
26 |- DR, BT Audio and USB: to change the radio station or track; display digital keypad) except while a call is
— Up/Down. in progress;
— scroll through the phonebook quick search
menu.
anfj729 Progressively adjust the volume of the audio source currently playing.
— Briefly press:
— launching the audio system; When receiving a call:
28 — mute the radio source currently playing; — Briefly press: to answer the call.

— mute the sound and pause the Bluetooth® player, USB source,

MP3 player or portable audio player.

— Press and hold: to switch off the audio system.

— Press and hold: to reject the call.
During a call: end the call in progress.
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INTRODUCTION TO THE CONTROLS (7/7)

AUDIO/MEDIA function TELEPHONE function

Change the display and search mode for FM-DR-AM radio stations:
— List mode;

— Radio/media info mode (active frequency);

30 |- Manual mode.

With USB /Bluetooth® media:

Briefly press: “Repeat” playback.

Press and hold: “Mix” shuffle playback.

Short press: to activate telephone voice recognition.
Press and hold: to disable telephone voice recognition.

31

32 Go back to the main menu.

Scroll through menus, lists and phonebooks:

— Short press: to search manually.

‘31334 — Press and hold: to open the phonebook quick search menu.
an
Media playing:

— Press and hold: fast forward or rewind.

35 Select/confirm a function or current playlist, select an item or confirm an action, store a radio station;

— Short press: to return to the previous menus level or cancel the current action, go up a directory level in the audio
36 playlist (media).
— Press and hold: to return to the main menu.
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DACIA MEDIA CONTROL: INTRODUCTION

Introduction QR code

“Dacia Media Control” is an application that can be downloaded from your smart- Use the QR code to view a video
phone or tablet. online.

Th‘i‘s ap_plicgtio”n lets you access several menus: Note: this video is not a substitute for
— “Navigation”; the vehicle user manual.

— “Multimedia”; L o

— “Car”: This is an additional resource to help
— “Phone”™ you understand how to use the system.
— “Set Time”. In all cases, always refer to the infor-
Note: mation provided in the vehicle user

— for further information on compatible phones and tablets, please contact an au- manual.

thorised dealer or visit the manufacturer’s website if available;
— for further information on this application, please consult the section entitled
“Dacia Media Control: general description”.
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GENERAL DESCRIPTION (1/2)

Introduction

The audio system has the following
functions:

— FM and AM radio;

— terrestrial digital radio (DR);

— USB auxiliary audio source man-
agement;

— Bluetooth® hands-free phone
system.

Radio function

The radio can be used to listen to radio
stations on the following bands: FM
(frequency modulation) and AM (ampli-
tude modulation).

The DR system (terrestrial digital radio
in DAB, DAB+ and T-DMB format) pro-
vides better sound reproduction and
access to "Radio text” text information
which can be accessed by scrolling
through the text to display:

— news updates;
— sports news;

The RDS system makes it possible to | Auxiliary audio function

display the name of some stations or
messages sent by FM stations to be
displayed:

— general traffic information (TA);
— emergency messages.

Hands-free phone function

The Bluetooth® hands-free system
provides the following features without
having to handle your phone:

— pair up to six telephones;

— send/receive/reject a call;

— transfer the phonebook contact list
from the phone or SIM card (depend-
ing on the phone);

— view the system call log (depending
on the telephone);

— call voicemail.

You can listen to your portable digi-
tal audio player directly through your
vehicle’s speakers. There are several
ways of connecting your portable audio
player, depending on the type(s) of
device you have:

— Bluetooth® connection;
— USB port.

For more information on the list of com-
patible devices, contact an authorised
dealer.

Bluetooth® function

This function enables the audio system
to recognise and operate your portable
digital audio player or mobile telephone
via Bluetooth® pairing.

Your hands-free telephone system is only intended to facilitate communication by reducing the risk factors, but does
/!\ not remove them completely. Always comply with the laws of the country in which you are travelling.
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GENERAL DESCRIPTION (2/2)

Display screens

A Telephone network information.
B Current time.

C Exterior temperature.

D Alternative frequency. i~ DARKA Radio 10:55 -12°C
E Shuffle tracks from an audio source. Now playing... o
F Traffic information. Lady Psycha - Born crazy

G Bluetooth® telephone connection in-
formation.

H Telephone battery level information.

I Audio information (audio source,
song title etc.).

Radio with central display

J Storing a favourite radio station.
K Fuel level.

DARKA RADIO

97.77 MHz

Radio with display on the
instrument panel
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OPERATION (1/2)
Radio with central display

On and off

Press 1 briefly to switch on your audio
system.

The audio system can be used with the
vehicle ignition off. It will operate for
several minutes. Press 1 to make it op-
erational for a few additional minutes.

Switch off the audio system by press-
ing 1 briefly. The system only displays
the time.

CHOOSING THE SOURCE

Scroll through the various audio sources
by pressing 2 repeatedly. When scroll-
ing, the audio sources appear in the fol-
lowing order: FM — DR — AM — USB
— Bluetooth®.

You may also select the radio source by
pressing 13 or 14.

GB.14

When you switch on your radio the
media previously playing should
resume, if not briefly press 2.

When you connect a USB media source
while the audio system is switched
on then the source will automatically
switch to the new media and start to
play its content.

When you connect a Bluetooth® media
source while the audio system is on, if
the audio source playing was already
Bluetooth® then the media content will
switch and start to play automatically
on the audio system.

Note: press 3 or 19 to display the tele-
phone menu.

VOLUME

Adjust the volume by rotating 1 or by
pressing 16 or 17.

The display shows “Speed”, followed by
the current setting.

12:45 25°C

MUTE

Mute

Simultaneously press 16 and 17. The
message “MUTE” is displayed on the
screen.

Press 16 or 17 again briefly to continue
listening to the current audio source.

You can also activate/deactivate the
mute function by rotating 1.



OPERATION (2/2)

Radio with display on the
instrument panel

On and off

Briefly press 28 to switch on your audio
system.

The audio system can be used with
the vehicle ignition off. It will operate
for several minutes. Briefly press 28 to
make it operate a few additional min-
utes.

Switch off the audio system by pressing
and holding 28. The illustration shows
the radio system display when stopped
or in “Car” mode with the sound off.

CHOOSING THE SOURCE

Scroll through the various audio
sources by pressing 24 or 25 repeat-
edly. When scrolling, the audio sources
appear in the following order: FM — DR
— AM — USB — Bluetooth®.

You can also select the audio source
from the audio menu. Press 32, select
the audio menu using 26, 33 or 34,
confirm by pressing 35, then select the
audio source.

When you connect a USB media source
while the audio system is switched
on then the source will automatically
switch to the new media and start to
play its content.

When you connect a Bluetooth® media
source while the audio system is on, if
the audio source playing was already
Bluetooth® then the media content will
switch and start to play automatically
on the audio system.

Note: press 28 to display the telephone
menu.

7316.0 km

VOLUME

Adjust the volume by pressing 27 or 29.
Briefly press 27 to increase the volume
by one notch.

The display shows “Speed”, followed by
the current setting.

Mute
Briefly press 28 to mute the sound.

Briefly press 27, 28 or 29 again to
resume playing the current audio
source.
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USING VOICE RECOGNITION

Voice recognition system

The audio system can be used to op-
erate voice recognition via your smart-
phone (if compatible). This makes it
possible to control the functions of your
smartphone by voice, while keeping
your hands on the steering wheel.

Note:

— your smartphone’s voice recognition
system only enables you to use the
functions provided with your smart-
phone. It does not enable you to in-
teract with the other audio system
functions, such as the radio etc. ;

— when using voice recognition, the
audio system will use the language
set on your smartphone;

— if you try to use your vehicle’s voice
recognition system with a paired
smartphone that is not equipped with
voice recognition, a message will
be displayed on the audio system
screen to notify you.

GB.16

Using voice recognition with
your phone

Activation

To activate the voice recognition
system, you must:

— get a 3G, 4G or Wifi connection with
your smartphone;

— activate the Bluetooth® feature on
your smartphone and make it visible
to other devices (please refer to your
smartphone user manual for instruc-
tions);

— pair and connect your smartphone to
the audio system (please refer to the
section on “Pairing, unpairing a tele-
phone”);

— briefly press 20 or 31 (depending on
the vehicle) to activate the function,
then speak (a beep indicates that
voice recognition is activated).

Deactivation

Press and hold 20 or 31 (depending on
the vehicle).

An audible signal indicates that voice
recognition is deactivated.



LISTENING TO THE RADIO (1/7)

Radio with central display

Select a radio band

Select the desired band from FM, AM or
DR (terrestrial digital radio):

— by repeatedly pressing 6;
— by repeatedly pressing on 13 or 74.

Selecting a radio station

This mode allows you to search for
stations manually by scrolling through
the frequency by turning 6 or by press-
ing 15 to start an automatic search.

BBC Radio

Clement Radio
BRJ

Storage of radio stations

This operating mode allows you to
listen to your pre-set radio stations.

Select a band (FM, DR, AM), then
select a radio station using the modes
described above.

To store a station, press and hold 9 until
you hear a sound signal.

You can save up to six stations per
waveband.

To recall a stored station, briefly press 9.

You can see the list of stations in
“Favourites” at the top of the list of
stations. To return to the station list,
press 4.

Selecting a radio station

Select the desired waveband (FM, DR
or AM) by pressing 2 repeatedly.

This list can include up to 100 radio sta-
tions having the strongest frequencies
in your area.

Rotate 6 to scroll through the radio sta-
tions in the list FM /DR.
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LISTENING TO THE RADIO (2/7)

Display radio text

To display the “Radio text”, press and
hold on 5.

If no information is provided, the mes-
sage “No message” is displayed on the
screen.

GB.18

:.%'.” Clement Radio 10:55 —12°C
0 Now playing...

Lady Psycha - Born crazy

“Radio text” text information (FM)

Some FM radio stations broadcast
text information related to the program
playing (e.g. the title of a song, artist
name etc.) Press 5 to scroll through the
“Radio text”.

Note: this information is only available
on some radio stations. Use 6 or 15 to
scroll through the information according
to the display style.

[colll  Economy

Politics
Health

Information and news “Radio text”
(DR)

This feature allows access to text in-
formation recorded on some radio sta-
tions. You can scroll through the text
to display new updates on (economy,
politics, health, weather, sports etc.)
using 6 or 15.

Press 4 again to return to the radio sta-
tion currently playing.



LISTENING TO THE RADIO (3/7)

Yaull

&= 13:00 News
0 13:15 Jonathan Ross

13:30 Weather

DR program guide

This feature enables your audio system
to display the station’s upcoming pro-
grams for the day.

Note: this information is only availa-
ble for the selected station’s next three
time slots.

Radio settings

Display the settings menu by briefly
pressing 5, then select “Radio settings”
using 15 or 6, then press 6 to confirm.
The available functions are as follows:

- “TA”;

— “AF”;

— “DR Interrupt...”;

— “Update FM List”;

“Update DR List”.

“TA”

When this feature is activated, your
audio system searches for and auto-
matically plays traffic bulletins as new
reports are broadcast by some “FM” or
“DR" radio stations.

Note: This feature is not available for
the AM waveband.

Select the “Traffic information” function
then, if needed, select another audio
source.

Traffic information is broadcast au-
tomatically and has priority over the
source being listened to at the time.

To activate or deactivate this feature,
refer to the “Radio settings” paragraph
under “System settings”.

“AF!!

The frequency of an FM station
changes according to the geographi-
cal area. Some stations use the RDS
system, mainly for automatic retuning
of the AF frequency during car trips.

GB.19



LISTENING TO THE RADIO (4/7)

“DR Interrupt...” (newscasts)

When this function is activated, it is
possible to automatically listen to news
as it is broadcast by certain «<FM» or
«DR» radio stations.

If you select other sources, when a
new broadcast of the selected bulletin
type is made, it will interrupt the other
sources.

To activate or deactivate this function,
please refer to the information on “DR
Interrupt...” in the “System settings”
section.

GB.20

“Updating the FM list”

This feature enables you to update all
the FM stations in the region where you
are located:

— display the settings menu by briefly
pressing 5, select “Radio” by rotat-
ing 6, then press 6 to confirm;

— select “Update FM List” by rotating 6,
then press 6 to confirm.

Automatic updating of the FM stations
in the area will begin. The message
“‘Ref. FM List” is displayed on the in-
strument panel.

When the update is finished, the mes-

sage “FM list updated” is displayed on
the screen.

Note:

— if another source is selected, the FM
radio list update runs in the back-
ground;

— you can also update the DR and FM
radio list by pressing and holding 2.

“Updating the DR list”

This feature enables you to update all
the DR stations in the region where you
are located:

— display the settings menu by briefly
pressing 5, select “Radio” by rotat-
ing 6, then press 6 to confirm;

— select “Update DR List” by rotating 6,
then press 6 to confirm.

Automatic updating of the list of terres-
trial digital radio stations in your area
begins. The message “Update DR List”
is displayed on the instrument panel.

When the automatic frequency scan is
finished, the message “DR list updated”
is displayed on the instrument panel.

Note: you can update the DR radio list
by pressing and holding 2.



LISTENING TO THE RADIO (5/7)

16:40 B Wl 21

4;

Radio with display on the
instrument panel

Select a radio band

To select the desired band from FM, AM
or DR (terrestrial digital radio), press 30
to access the “Radio” menu then select
the desired waveband using 33 or 34
and confirm with 35.

Selecting a radio station

There are several different ways to

select and search for a radio station:

— the “list mode” available in DR and
FM;

— the “manual Mode” available in AM
and FM.

16:40 % Wil 21°
%
FM

Liste

DARKA RADIO

BEAT FM

“List mode”

Perform an automatic scan to search
for stations using 33 or 34.

The radio station you stop at in the list
will automatically play shortly after-
wards.

To return to the list of stations, use 36 or
browse with 26, 33 or 34.

To get the most recent list of stations,
update the radio list.

R o

16:40
—|i—
FM

*1 fg

DARKA RADIO

97.77 MHz

For more information on this action,
please refer to the information on
“Updating FM list” and “Updating DR
list” in this section.

“Manual mode”

Manual mode allows you to search for

stations by browsing the frequencies in

FM and AM:

— scroll to the higher frequencies
using 26 or 33;

— scroll to the lower frequencies
using 26 or 34.

By pressing 33+34:

— press briefly: to search by frequency
step;

— press and hold: to search for an
available station automatically.
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LISTENING TO THE RADIO (6/7)

16 : 40 )B
—1j—
FM

R o
||I“ 21

7Y OK

DARKA RADIO

Radio/media information

This function displays information on
the frequency that you wish to see on
the screen. It is displayed automatically
after a moment or by pressing 35.
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Storage of radio stations

This operating mode allows you to
listen to your pre-set radio stations.

Select a band (FM, DR), then select
a radio station using the modes de-
scribed above.

To store the station, press and hold 35
from the current playlist and select its
position in favourites. A beep confirms
that the station is saved as a favourite.

You can find the list of your six favourite
stations at the top of the list of stations
in the area preceded by the “-- MEM --"
title.

The radio station you stop at will au-
tomatically play shortly afterwards. To
return to the list of stations, use 36, or
browse with 26, 33 or 34.

Selecting a station

Select the desired band (FM, DR or
AM) by pressing 24 or 25 repeatedly.

This list can include up to 100 radio sta-
tions with the strongest frequencies in
the area where you are located.

Use 26, 33 or 34 to scroll through the
radio stations in the FM, DR list.



LISTENING TO THE RADIO (7/7)

Update FM List

Update DR List

Radio settings

Display the settings menu by briefly
pressing on 32, select “Set Time”,
then “Audio settings” using 33 or 34.
Press 35 to confirm.

The available functions are as follows:
—“Update FM List”;
— “Update DR List”.

“Updating the FM list”

This feature allows you to perform an
update of all FM stations in the area
where you are located.

From the “Radio settings” menu, select
“Update FM List” using 33 or 34, then
press 35 to confirm.

Automatic updating of the FM stations
in the area will begin. The message
“Update FM List” is displayed on the in-
strument panel.

Once the update is finished, the mes-
sage “FM list updated” is displayed on
the screen.

“Updating the DR list”

This feature allows you to perform an
update of all DR stations in the area
where you are located.

From the “Radio settings” menu, select
“Update DR List” using 33 or 34, then
press 35 to confirm.

Automatic updating of the DR stations
in the area will begin. The message
“Update DR List” is displayed on the in-
strument panel.

Once the update is finished, the mes-
sage “DR list updated” is displayed on
the screen.

Note: if another source is selected
using 24 or 25, the FM or DR radio list
update will run in the background.
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AUXILIARY AUDIO SOURCES (1/8)

Radio with central display
Your audio system is equipped with a
USB port as well as a Bluetooth® con-
nection which can be used to connect
external audio sources.

Note: the auxiliary audio source for-
mats include MP3,WMA and AAC.

USB connection
Connect

Connect the plug of the MP3 player,
portable digital audio player or USB
drive to the USB port.

Once the device is connected, the track
will be displayed automatically.

Using the external audio source
Once your external audio source is con-
nected, its contents can be accessed
via the multimedia system menus.

Note:

— some formats may not be recog-
nised by the system;

— the USB drive in use must be FAT32
or NTFS formatted and have a maxi-
mum capacity of 500 GB.

GB.24

l Once the external audio source is con-

nected, the first audio track will start to
play automatically.

The system automatically restarts the
last song played if the external audio
player was previously connected to the
audio system.

The audio system stores playlists iden-
tical to those of your external audio
source.

If the external audio source has files,
playlists and folders in its directory, the
display and playback order on the 70
screen will be as follows:

— “Folders’”;
— “Tracks”;
— “Playlists”.

To access the contents of your external
audio player via your audio system:

— press 6 to return to the playlist;

— rotate 6 or 15 to scroll through the
tracks;

l If the current song belongs to the play-

list displayed on the screen, press 6 to
display the playlist tree, then:

— press 4 to go back to the previous
folder;

or

— press 6 to select the folder, playlist or
listen to the selected track.

Charging using the USB port

Once the USB plug of your portable
digital audio player or telephone is con-
nected to the USB 7 port of the audio
system, it is possible to charge and
maintain the charging level of the bat-
tery during use.

Note: some devices do not recharge
or maintain battery charge level when
they are connected to the USB port on
the audio system.



AUXILIARY AUDIO SOURCES (2/8)

Bluetooth® audio playback

In order to use your Bluetooth® port-
able digital audio device, you must
pair it to the vehicle upon first use.
Please refer to the information on the
“Bluetooth® function” in the “General
description” section.

Pairing enables the audio system to
recognise and store a Bluetooth® port-
able digital audio device.

Note:

— if your Bluetooth® portable digital
audio device is equipped with b tele-
phone functions and a audio player
functions, pairing one of the func-
tions will automatically involve pair-
ing of the other;

— the number of functions which can
be accessed depends on the type of
portable digital audio player and its
compatibility with the audio system.

Telephone de Elodie @®

wd

&=
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MP3 player
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Connect

Your portable digital audio device must
be connected via Bluetooth® ¢ or USB
to the audio system in order to access
all of its features.

Only handle the personal
A stereo when traffic condi-

tions permit.

Store the portable audio
player safely while driving (risk of

being thrown in the event of sudden
braking or impact).

For a device already paired, perform
the following steps:

— enable the portable digital audio
player Bluetooth® connection and
make it visible to other devices (for
more information please see the
user manual of your portable digital
audio player);

— Select the audio source Bluetooth®
by pressing 2, 13 or 14.

Use

Your portable digital audio player must
be connected to the audio system to
enable access to all of its features.

Note: the portable digital audio player
cannot be connected to the audio
system unless it has been paired.

Once the Bluetooth® portable digital
audio player is connected, you can op-
erate it via your audio system.

GB.25



AUXILIARY AUDIO SOURCES (3/8)

= NEi
3] Lady Crazy
oM Sickness time

Once the external audio source is con-
nected, the first audio track will start
to play automatically. The “PLAY”
symbol d is displayed.

Rotate 6 or 15 to go to the previous
track or the next track.

Press 16 and 17 simultaneously to
“‘MUTE” f the audio track (press again
to resume playback).
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Note:

— In some cases, you may need to
refer to your device’s user manual to
finalise the connection procedure;

— The number of accessible functions
varies depending on the type of port-
able player and its compatibility with
the audio system.

Shuffle MIX

Press 12 or press and hold 78 to shuffle
all the tracks in the folder.

The MIX symbol e appears on the
screen. A track is then selected at
random. The transition from one track
to another takes place randomly.

Press again on 12 or press and hold 78
to deactivate the shuffle. The “MIX”
symbol e will disappear.

Turning off the audio system deacti-
vates the shuffle function.

Note:

— on a Bluetooth® device connected
to the audio system, the shuffle func-
tion will be applied to the folder in
playback. Change to another folder
to apply the shuffle function to that
one;

— if the shuffle function is activated, en-
abling the repeat function will deacti-
vate it.
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Repeat «RPT»

This feature allows you to repeat a
track.

Press 11 or briefly press 18 to activate
the repeat function.

The RPT symbol g appears on the
screen.

Press 11 again or briefly press 18 to de-
activate the repeat function, the “RPT”
indicator light g disappears.

Note: if the shuffle function is activated,
enabling the repeat function will deac-
tivate it. The “MIX” symbol e will go out
and the “RPT” symbol g will come on.

Yaull
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You can activate the “RPT” and “MIX”
functions simultaneously. The j symbol
appears on the screen.

Play mode

The playback mode is shown by the fol-
lowing symbols:

~ “PLAY’ d;
- “MUTE” f
- “STOP" h.

Pause

Press 16 and 17 simultaneously to
mute the sound or pause the audio
track. The f symbol appears on the
screen.

Press 16 and 17 simultaneously again
to unmute the sound or play the audio
track. The fsymbol disappears from the
screen and the d symbol appears.

This function is also deactivated if you
change the volume or source, or if an
automatic news bulletin comes on.

Only handle the personal
A stereo when traffic condi-
tions permit.

Store the portable audio
player safely while driving (risk of
being thrown in the event of sudden
braking or impact).
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Radio with display on the
instrument panel

Your audio system is equipped with a
USB port as well as a Bluetooth® con-
nection which can be used to connect
external audio sources.

Note: the auxiliary audio source for-
mats include MP3, WMA and AAC.

USB connection

Connection

Connect the plug of the MP3 player,
portable digital audio player or USB
drive to the USB port.

Once the device is connected, the track
will be displayed automatically.
Use

Once the external audio source is con-
nected, the first audio track will start to
play automatically.
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l The audio system automatically re-

starts the last track played if the exter-
nal audio player was previously con-
nected to the audio system.

Once your external audio source is con-
nected, its contents can be accessed
via the multimedia system menus.

It stores playlists identical to those of
your external audio source.

If the external audio source has files,
playlists and folders in its directory, the
display and playback order on the 22
part of the instrument panel screen will
be as follows:

— Folders;
— Tracks;
— Playlists.

To access the contents of your external
audio player via your audio system:

— press 36 to return to the playlist;
or

— rotate 26 or press 33 or 34 to scroll
through the tracks.

I Then:

— press 36 to go back to the previous
folder;

or

— press 35 to select the folder, playlist
or listen to the selected track.

Charging using the USB port

Once the USB plug of your portable
digital audio player or telephone is con-
nected to the USB port of your audio
system (located near the driver's posi-
tion in the passenger compartment) it
will be possible to charge or maintain
the battery level during use.

Note: some devices do not recharge
or maintain battery charge level when
they are connected to the USB port on
the audio system.
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Bluetooth® audio playback

In order to use your Bluetooth® port-
able digital audio device, you must
pair it to the vehicle upon first use.
Please refer to the information on the
“Bluetooth® function” in the “General
description” section.

Pairing enables the audio system to
recognise and store a Bluetooth® port-
able digital audio device.

Note:

— if your Bluetooth® digital device is
equipped with telephone and port-
able digital audio player functions,
pairing one of these functions will
automatically pair the other;

— the number of functions which can
be accessed depends on the type of
portable digital audio player and its
compatibility with the audio system.

Connecting to the vehicle

Your portable digital audio device must
be connected via Bluetooth® m or
USB n to the audio system in order to

access all of its features.

Only handle the personal
A stereo when traffic condi-

tions permit.

Store the portable audio
player safely while driving (risk of

being thrown in the event of sudden
braking or impact).

For a device already paired, perform
the following steps:

— Activate the Bluetooth® connection
on the radio;

— enable the telephone or portable dig-
ital audio device Bluetooth® connec-
tion and make it visible to other de-
vices (for more information please
see the user manual of your device);

— Select the audio source Bluetooth®
by repeatedly pressing 24 or 25;

— select the external audio player or
the telephone to be connected via
Bluetooth® among those detected
by the multimedia system.

Use

Your portable digital audio player must
be connected to the audio system to
enable access to all of its features.

Note: the portable digital audio player
cannot be connected to the audio
system unless it has been paired.
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Once the Bluetooth® portable digital
audio player is connected, you can op-
erate it via your audio system.

Once the external audio source is con-
nected p, the first audio track will start
to play automatically q.
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Digital Love

Press 36 on the steering wheel control
to return to the playlist r.

Press 33 or 34 to scroll through the
tracks.

To return to the playlist q, press 35 or
wait a moment for the playlist to disap-
pear automatically.

Note: the number of accessible func-
tions

depends on the type of portable digital
audio device and its compatibility with
the audio system.

Sickness time

Sickness time

Sickness time

Sickness time

Sickness time

Shuffle MIX

Press and hold 30 to shuffle all of the
tracks in the folder.

The MIX symbol s appears on the
screen. A track is then selected at
random. The transition from one track
to another takes place randomly.

Press and hold 30 again to deactivate
the shuffle. The “MIX” symbol s will dis-
appear.

Turning off the audio system deacti-
vates the shuffle function.
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Repeat «RPT»

This function enables you to repeat a
playlist.

Briefly press 30 to activate the repeat
function for the entire playlist.

The RPT symbol u appears on the
screen.

Briefly press 30 again to repeat the cur-
rent track, “1” t will appear on the “RPT”
symbol.

Briefly press 30 again to deactivate the
repeat function, the “RPT” symbol u
will disappear.

You can also use these playback op-
tions: from the main menu, select the
“AUDIO” menu then select the USB
source.

Play mode

The playback mode is shown by the fol-
lowing symbols:

- “PLAY" d,
— “STOP” h.

Only operate the portable
A digital audio player when

traffic conditions permit.

Store the portable digital
audio player safely while driving

(risk of it being thrown in the event
of sudden braking or impact).

316 km
7316.0 km

‘I} Lady Crazy

o
Mute the sound

Briefly press 28 to mute the sound of
the audio system.

Briefly press 28 again or use the
volume control to unmute the audio
system sound.

The audio system sound is automati-
cally activated when changing sources
or during bulletin broadcasts.
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Bluetooth

) YES o

NO O

Radio with central display

Bluetooth® connection

To activate the audio system’s
Bluetooth® function:

— press 3 or 19 to access the “Phone’
menu;

— select “Bluetooth” using 6 or 15, then
press 6 or 18 to confirm;

— select “YES” using 6 or 15, then
press 6 or 18 to confirm.

GB.32

Pairing a phone

To use your hands-free system, pair
your Bluetooth® mobile phone with
the vehicle. Check that the Bluetooth®
of your phone is activated and set its
status to “visible”.

Pairing will enable the hands-free
phone system to recognise and store a
phone.

You can pair up to 6 phones, but only
one can be connected at a time.

Pairing can be performed either via the
audio system or via your phone.

Your audio system and phone must
both be switched on.

Note: if you pair a new telephone when
another telephone is already connected
to the audio system, this latter will be
disconnected and replaced by the new
paired telephone.

For safety reasons, carry
A out these operations when

the vehicle is stationary.

Select Tel.

Scan devices

Pair device

Pairing a Bluetooth® phone with the
audio system from the audio system

This method allows you to make a
Bluetooth® search from the audio
system.

To pair a phone using this method, per-
form the following steps:

— activate your
Bluetooth®;

— press 3 or 19 to access the “Phone”
menu;

telephone’s

— select “Scan devices” using 6 or 15,
then press 6 or 18 to confirm.
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The search for Bluetooth® devices in
the vicinity begins (this search can take
up to sixty seconds.)

Select the telephone that you wish to
pair by rotating 6 or 15 then press 6 to
confirm.

From your Bluetooth® device, accept
the pairing request.

When the “Connected” message is dis-
played on the audio system screen, this
indicates that the Bluetooth® device is
stored automatically and connected to
the vehicle.

On the screen, you will see your device
in the list of recognised telephones,
which can also be accessed from the
“Select device” sub-menu.

After 60 seconds, if pairing fails, the
“Pairing failed” message appears.
Repeat these operations again. Please
refer to your telephone’s user guide for
further information.

Pairing a Bluetooth® telephone with
the audio system from your phone

This method allows you to make a
Bluetooth® search from your phone.

To pair your phone using this method,
perform the following steps:

— activate
Bluetooth®;

— press 3 or 19 to access the “Phone’
menu;

your telephone’s

— select “Scan devices” using 6, then
press 6 or 18 to confirm;

— select “Pair device” using 6, then
press 6 or 18 to confirm;

The message “Re-enter Pin: XXXXXX”
appears on the audio system screen
and a 60 second countdown begins.

The audio system is then visible to
other Bluetooth® devices for approxi-
mately 60 seconds.

Search for the audio system using your
telephone, then select it (see your tele-
phone user manual) or accept the pair-
ing code with your telephone.

The message “MY CAR” or “Dacia
Media Control Multimédia” is displayed
on the audio system screen to confirm
that your telephone is paired and con-
nected with your audio system.

The message “Dacia Media Control
Multimédia” is displayed on the screen
only if the Dacia Media Control applica-
tion connects to the audio system and
if the application is installed on your
smartphone.

If pairing fails, the audio system display
returns to the “Phone” menu.
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If the maximum number of tele-
phones paired with the audio system is
reached, you need to unpair an exist-
ing telephone before pairing a new one
(refer to the information on “Unpairing a
telephone” in this section).

Your hands-free phone
/'\ system is only intended to
[ o . .

facilitate communication by
reducing the risk factors,
without removing them completely.

Always comply with the laws of the
country in which you are travelling.

GB.34
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Unpairing a phone
Unpairing enables you to delete a tele-

phone from the hands-free telephone
system memory:

— press 3 or 19 to access the “Phone”
menu;

— select the “Delete device” menu
using 6 or 15, then press 6 or 18 to
confirm;

— select “YES” using 6 or 15, then
press 6 or 18 to confirm.

A message is displayed on the audio
system screen asking you to confirm
your choice (as shown in the illustra-
tion).

If six phones are already stored, the
system offers to delete one of the de-
vices. If you select “ON”, you will be re-
directed to the “Del. device” menu.

Note: unpairing a phone deletes all
contacts from the contacts list and the
call history in the audio system syn-
chronised with the phone.
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Radio with display on the
instrument panel

Bluetooth® connection

To activate the audio system’s
Bluetooth® function:

— press 32 to access the main menu;

— select “Set Time”, “Phone settings”,
then “Bluetooth®” using 33 or 34 and
confirm by pressing 35;

— select “ON” using 33 or 34, then con-
firm by pressing 28. The Bluetooth®
symbol will then appear continuously
in the status bar 27 on the screen.

For safety reasons, carry
/!\ out these operations when

the vehicle is stationary.

Pairing a phone

To use your hands-free system, pair
your Bluetooth® mobile phone with
the vehicle. Check that the Bluetooth®
of your phone is activated and set its
status to “visible”.

Pairing will enable the hands-free
phone system to recognise and store a
phone.

You can pair up to 6 phones, but only
one can be connected at a time.

Pairing can be performed either via the
audio system or via your phone.

Your audio system and phone must
both be switched on.

Note: if you pair a new telephone when
another telephone is already connected
to the audio system, this latter will be
disconnected and replaced by the new
paired telephone.

3

Scan devices

Pair device

Select device

Pairing a Bluetooth® phone with the
audio system from the audio system

This method allows you to make a
Bluetooth® search from the audio
system.

To pair a phone using this method, per-
form the following steps:

— activate your
Bluetooth®;

— press 32 to access the main menu;

telephone’s

— select “Set Time”, “Phone settings”
using 33 or 34 and confirm by press-
ing once on 35;
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— select “Scan devices” using 33 or 34, l Please refer to your telephone’s user

then confirm using 35.

A message is displayed on the screen.
Press 35 to start the search.

The search for Bluetooth® devices in
the vicinity will begin (this search may
take up to 60 seconds.).

Select the phone that you wish to pair
using 33 or 34, then confirm using 35.

From your Bluetooth® device, accept
the pairing request.

When the message “Name of con-
nected Bluetooth device” is displayed
on the audio system screen, this indi-
cates that the Bluetooth® device is au-
tomatically stored and connected to the
vehicle.

On the screen, you will then see your
device in the list of recognised tele-
phones, which can also be accessed
from the “Select device” sub-menu.
After 60 seconds, if pairing fails, the
“Pairing failed” message appears.
Repeat these operations again.
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guide for further information.

Pairing a Bluetooth® telephone with
the audio system from your phone

This method allows you to make a
Bluetooth® search from your phone.

To pair your phone using this method,
perform the following steps:

— press 32 to access the main menu;

» o«

— select “Set Time”, “Phone” using 33
or 34, then confirm using 35;

— select “Pair device” using 33 or 34,
then confirm using 35;

The message “Re-enter Pin: XXXXXX”
appears on the audio system screen
and a 60 second countdown begins.

The audio system is then visible to
other Bluetooth® devices for approxi-
mately 60 seconds.

l Search for the audio system using your

telephone, then select it or accept the
pairing code with your telephone.

The message “MY CAR” or “Dacia
Media Control Multimédia” is displayed
on the audio system screen to confirm
that your telephone is paired and con-
nected with your audio system.

If pairing fails, the audio system display
returns to the “Phone” menu.

If the maximum number of tele-
phones paired with the audio system is
reached, you need to unpair an exist-
ing telephone before pairing a new one
(refer to the information on ‘Unpairing a
telephone’ in this section).

Your hands-free phone
A system is only intended to
facilitate communication by

reducing the risk factors,
without removing them completely.
Always comply with the laws of the
country in which you are travelling.
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Unpairing a phone
Unpairing allows a phone to be deleted
from the audio system memory.

To unpair and delete your phone from
the audio system memory, perform the
following steps:

— press 32 to access the main menu;

— select “Set Time”, “Phone settings”
then “Del. device” using 33 or 34 and
confirm using 35;

Del. device
Pierre TEL ?

— select the phone that you wish to
unpair using 33 or 34 and confirm
using 35;

— select “ON” using 33 or 34, then con-
firm using 35.

If six telephones are already stored, the
system offers to delete one of the de-
vices. If you select “ON”, you will be re-
directed to the “Del. device” menu.

Note: unpairing a phone deletes all
contacts from the contacts list and the
call history in the audio system syn-
chronised with the phone.

' Delete all?

v

o

To unpair and delete all telephones
from the audio system memory:

— press 32 to access the main menu;

— select “Set Time”, “Phone settings”
then “Delete all” using 33 or 34 and
confirm using 35;

— select “ON” using 33 or 34, then con-
firm using 35.

Note: all contacts in the phonebook
and the call log in the synchronised
audio system will be deleted.
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Connecting a paired phone

Your phone must be connected to the
hands-free phone system in order to
use all its functions.

Atelephone cannot be connected to the
hands-free telephone system unless it
has previously been paired.

Refer to the information on “Pairing a
telephone” in the “Pairing/Unpairing a
telephone” section.

Note: your telephone’s Bluetooth®

connection must be active and set to
“visible”.

Automatic connection

As soon as the vehicle ignition is
switched on, the audio system searches
for paired telephones in the vicinity.

Note: the priority phone is the last to
have been connected.
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Searching will continue until a paired l Note: if a call is already in progress

telephone is found (this may take sev-
eral minutes).

Note: for more information on the list of
compatible telephones, please contact
an approved dealer:

— you can use automatic telephone
connection with the ignition switched
on. You may need to activate the
automatic Bluetooth® connection
function on your hands-free phone
system. Refer to your phone user
manual;

— when reconnecting, and when two
paired phones are within range
of the hands-free system, the last
phone to have been connected will
take priority, even if this phone is out-
side the vehicle but within range of
the hands-free system.

when your hands-free telephone
system is connected, the telephone will
connect automatically and the conver-
sation audio will switch to the vehicle
speakers.

Your hands-free phone
A system is only intended to
facilitate communication by

reducing the risk factors,
without removing them completely.
You must always comply with the
laws of the country in which you are
travelling.

For safety reasons, carry
out these operations when
the vehicle is stationary.

A
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&= Scan devices

©Q  Pair device

Select device

Radio with central display
Manual connection (changing the
phone connected)

— press 3 or 19 to access the “Phone”
menu;

— rotate 6 or 15 until you reach the
“Select device” menu;

— confirm by pressing 6.

RN W adll ELODIE TEL
(’ Phone of Pierre
J JEDIFON

The list of phones already paired is dis-
played.

Select the telephone that you wish to
connect using 6 or 15, then confirm by
pressing 6.

A message will appear to confirm that
the telephone is connected.

Note: if a telephone is already con-
nected, when changing phones on the
list of phones already paired the ex-
isting connection is replaced automat-
ically with that of the new phone re-
quested.

Connection failure

If connection fails, check that:

— your telephone is switched on;
— your phone battery is not flat;

— your telephone has already been
paired to the hands-free telephone
system;

— Bluetooth® is now enabled on your
phone and on the audio system;

— the phone is configured to accept the
audio system’s connection request.

Note: using your hands-free phone
system for prolonged periods will dis-
charge your phone’s battery more
quickly.
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Telephone information

Once connected, the audio system pro-
vides information on the telephone:

— the telephone network status A;
— the battery charge level G;

— the type of connection to the multi-
media system H.

GB.40
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YES

Disconnect a phone
To disconnect your telephone, you can:

— deactivate your audio system’s
Bluetooth® function;

— deactivate your phone’s Bluetooth®
function;

— delete the paired phone via the audio
system. Please refer to the informa-
tion on ‘Unpairing a telephone’ in the
“Pairing and unpairing a telephone”
section.

A message is then displayed on the
audio system screen to confirm that the
phone is disconnected.

Note:

— if the phone is switched off, the
phone will be disconnected;

— Ifacallis in progress when the tele-
phone is disconnected, the call will
be automatically transferred to your
telephone.

To disable your smartphone’s
Bluetooth®, refer to your phone's user
guide.

To unpair and delete the Bluetooth®
phone, see the information under
“Unpairing a telephone” in the section
“Pairing, unpairing a telephone”.
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Radio with display on the
instrument panel

Manual connection (changing the
phone connected)
— Press 32 to access the main menu;

— select the “Phone” menu using 26, 33
or 34, then confirm by pressing 35;

— select the “Select device” menu
using 26, 33 or 34, then confirm by
pressing 35.

R o

12:45 R

ELODIE TEL

Phone of Pierre

JEDIFON

The list of phones already paired is dis-
played.

Select the telephone that you wish to
connect from the list using 26, 33 or 34,
then confirm by pressing 35.

A message will appear to confirm that
the telephone is connected.

Note: if a telephone is already con-
nected during switching to another tele-
phone, the existing connection is auto-
matically replaced by that of the new
telephone.

Connection failure

If connection fails, check that:

— your telephone is switched on;
— your phone battery is not flat;

— your telephone has already been
paired to the hands-free telephone
system;

— Bluetooth® is now enabled on your
phone and on the audio system;

— the phone is configured to accept the
audio system’s connection request.

Note: using your hands-free phone
system for prolonged periods will dis-
charge your phone’s battery more
quickly.
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Telephone information

Once connected, the audio system pro-
vides information on the telephone:

— the telephone network status A;
— the battery charge level H;

— the type of connection to the multi-
media system G.
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Disconnect a phone
To disconnect your telephone, you can:

— deactivate your audio system’s
Bluetooth® function;

— deactivate your phone’s Bluetooth®
function;

— delete the paired phone via the audio
system. Please refer to the informa-
tion on ‘Unpairing a telephone’ in the
“Pairing and unpairing a telephone”
section.

If the phone is switched off, the tele-
phone will be disconnected.

A message is then displayed on the
audio system screen to confirm that the
phone is disconnected.

Note: if a call is in progress when the
phone is disconnected, the call will
automatically be transferred to your
phone.

To deactivate your audio system’s
Bluetooth® function, please see
“Bluetooth® function” in the section en-
titled "General description".

To disable your smartphone’s
Bluetooth®, refer to your phone's user
guide.

To unpair and delete the Bluetooth®
phone, see the information under
“Unpairing a telephone” in the section
“Pairing, unpairing a telephone”.
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Radio with central display

Calling a contact from the
telephone directory

When pairing a phone, its phonebook
is automatically uploaded into the audio
system (depending on the phone).

To search for a contact:

— press 3 or 19 to access the “Phone”
menu;

— select “Phonebook” using 6 or 185,
then press 6 to confirm.

Yaull .
== Calllist

0

Phonebook
Dial number

From the “Phonebook” menu you can
search for a contact by name, to do this:

— press 8 to display the digital alpha-
bet;

— use 6 or 15 to scroll through the let-
ters of the alphabet;

— when you have selected the desired
letter, press 6 to confirm;

— select the desired contact using 6
or 15, then press 6 to display the
contact's stored number(s);

— select the desired number using 6
or 15, then press 6 to confirm and
start the call.

Note: to return to the previous screen,
press 4.

It is recommended that you
A stop your vehicle before en-

tering a number or search-
ing for a contact.
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Call a contact from your call
log history
To display the call history:

— press 3 or briefly press 19 to access
the “Phone” menu;

— select “Call list” using 6 or 15, then
press 6 to confirm;

— select the contact or the number to
call using 6 or 15, then press 3, 6
or 19 to start the call.
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To redial the last number dialed, press
and hold 3 or 719.

Making a call by dialling a
number
To make a call by dialling the number:

— press 3 or briefly press 19 to access
the “Phone” menu;

— select “Dial number” using 6 or 15,
then press 6 to confirm;

— select each digit using 6 or 15, then
press 6 to confirm;

— once the number has been entered,
press 3, 6 or 19 to make the call.

You can redial the last number dialled
by pressing and holding 3 or 79.

It is recommended that you
A stop your vehicle before en-

tering a number or search-
ing for a contact.

Receiving a call

When receiving a call, the caller's
number is displayed on the audio
system screen (this function depends
on the options you have subscribed to
with your telephone service provider).

If the caller's number is in one of the
memories, the name of the caller is dis-
played instead of the number.

If the caller's number cannot be dis-
played, the message “Private number”
is displayed on the audio system
screen.
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During a call
You can:

— adjust the volume by rotating 1 or by
pressing 13 or 14;

— hang up by pressing 3.

Incoming Call +33 6 24 68 XX XX
+33 6 24 68 XX XX 00:26

. ¢ 0

To accept an incoming call, press 3 To put an incoming call on hold,
or 19. You can also select 37 using 6 select 39 using 6 or 15, then press 6
or 15, then press 6 to confirm and to confirm and put the incoming call on
accept the incoming call. hold.

To reject a call, press and hold 3 or 19.
You can also select 38 using 6 or 15,
then press 6 to confirm and reject the
call.

The system allows managing call
waiting when your phone is con-
nected (depending on your plan).
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Incoming Call +33 6 24 68 XX XX
+33 6 24 68 XX XX 00:26

-

+33 6 24 68 XX XX
00:26

Rotate 6 or 15, then confirm using 6. — put a call on hold by selecting 39; — switch the conversation from your
You can: — switch the conversation from your tellep?one4;o your audio system by
audio system to your phone by se- selecting 4.

— accept the incoming call/resume a
call placed on hold by selecting 37;

— hang up by selecting 38 during the

lecting 40;

— control your telephone keypad via
the audio system by selecting 47;

conversation;
The system allows managing call
waiting when your phone is con-
nected (depending on your plan).
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Radio with display on the
instrument panel

Calling a contact from the telephone
directory

When pairing a phone, its phonebook
is automatically uploaded into the audio
system (depending on the phone).

You can also authorise automatic shar-
ing of the phonebook and call logs so
that the multimedia system transfers
them automatically during your next
pairings.

If access has not been authorised, a
message is displayed on the audio
system screen asking you to authorise
access to the phonebook.

If the multimedia system cannot find
your telephone, please consult your
telephone user manual.

Call list

’Phonebook

To search for a contact:

— press 32, then “Phone” using 33
or 34, then press 35 to confirm;

— select “Phonebook” using 33 or 34,
then press 35 to confirm.

From the “Phonebook” menu you can
search for a contact by name, to do this:

— press and hold 33 or 34 to activate
the search;

— use 26, 33 or 34 to scroll through the
letters of the alphabet;

— when you have selected the desired
letter, press 35 to confirm;

— select the desired contact using 33
or 34, then press 35 to display the
contact's stored number(s);

— select the desired number using 33
or 34, then press 35 to confirm and
start the call.

Note: to return to the previous screen,
press 36.

It is recommended that you
A stop driving the vehicle

before searching for a con-
tact.
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3 w5l

+33 6 24 68 XX XX

+33 173 24 XX XX

+33 6 85 46 XX XX

Call a contact from your call
log history
To display the call history:

— Access the “Phone” menu by press-
ing 32, then using 33 or 34 select
“Phone”, and press 35 to confirm;

— select “Call list” using 33 or 34, then
press 35 to confirm;

— select the contact or the number to
call using 33 or 34, then press 35 to
start the call.

GB.48

Receiving a call

When receiving a call, the caller's
number is displayed on the audio
system screen (this function depends
on the options you have subscribed to
with your telephone service provider).

If the caller's number is in one of the
memories, the name of the caller is dis-
played instead of the number.

If the caller's number cannot be dis-
played, the message 'Private number' is
displayed on the audio system screen.

To accept an incoming call:

— select 37 using 33 or 34, then
press 35 to confirm;

or
— briefly press 28.
To reject an incoming call:

— select 38 using 33 or 34, then
press 35 to confirm;

or
— press and hold 28.

It is recommended that you
A stop your vehicle before en-

tering a number or search-
ing for a contact.
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Wl

Call x in progress...

+33 6 24 68 XX XX

Receiving a second call

When receiving a second call, the
second caller's number is displayed on
the audio system screen (this function
depends on the options you have sub-
scribed to with your telephone service
provider). You can:

— accept the incoming call by select-
ing 37;

— reject the incoming call by select-
ing 38;

— put an incoming call on hold by se-
lecting 39.

To hang up during the conversation,
press 38.

During a call
You can:

— adjust the volume by pressing 27
or 29;

— hang up by pressing 28.

Press 33 or 34, then confirm with 35.
You can:

— accept the incoming call/resume a
call placed on hold by selecting 37;

— hang up by selecting 38 during the
conversation;

— put a call on hold by selecting 39;

— use the audio system keypad for au-
tomated phone calls by selecting 417.

The system allows managing call
waiting when your phone is con-
nected (depending on your plan).

Using the keypad during a
call

To use the audio system keypad during
a call:

— select the audio system keypad 33
using 33 or 34, then press 35 to con-
firm;

— select the digit or character using 33
or 34, then press 35 to confirm your
choice.

Note: to return to the previous screen,
press 36.
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USB 10:451-5°C

Christie Calagan
Out off the grid

Introduction Charging procedure — the induction charging area 1 is over-
heating. Your telephone’s charging

Use the induction charging zone 1 to Position your telephone in the 2 induc- procedure 2 will restart shortly after

charge a telephone without a cable. tion area 1. the temperature has decreased.
Note: for more information on compat- Phone charging 2 is interrupted in the
ible telephones, contact an authorised following cases:
d_ealer or visit the manufacturer’s web- — an object is detected in the 7 induc-
site. tion charging area, as indicated by
the charging status 5. A message will
ask you to clear the wireless charg-
ing placement area so that only your
telephone is present;
— the telephone is fully charged, as in- Objects left in the induction charg-
dicated by the charging status 3; ing area 1 may overheat. You are
advised to place them in the areas
provided for this purpose (storage
compartment, sun visor compart-
ment etc.).
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Faill
& USB

© Christie Calagan

10:451-5°C

Out off the grid
0-4

Charging progress

Progress of the charging is shown on
the audio system front panel:

— telephone charged 3;
— charging in progress 4;
— metallic object detected 5.

Please remove all metallic objects from
the wireless charging placement area.

Note: it is preferable to remove any
protective bodyshell or case from your
telephone in order to ensure optimal
charging.

The inductive charger uses open
source software under a BSD-3-
Clause licence, subject to restric-
tions and limitations which you
should inform yourself of by con-
sulting Open Source Initiative.

It is essential not to leave any ob-
jects (USB drive, SD card, credit
card, jewellery, keys, coins etc.) in
the induction charging area 1 whilst
charging your telephone. Remove
all magnetic cards or credit cards
from the case before positioning
your telephone in the induction
charging area 1.
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SYSTEM SETTINGS (1/9)

:Fi"l Radio settings Radio

0 Radio settings Sound

Clock

Radio with central display

Audio settings

Display the settings menu by press-
ing 5. Select “Audio settings” using 6 or
15, then press 6 or 18 to confirm. The
available settings are:

— “Equaliser”;

— “Spatialisation”;

— “Speed Vol.”;

— “Bass Boost”;

— “Set to”.
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O Megun [ N |
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“Equaliser”

Select “Equaliser”, then press 6 or 15
to access the various items in the fol-
lowing order:

— “Bass”;
— “Medium”;
— “Treble”.

“Spatialisation” (sound distribution)

— “Balance” (left/right sound balance);
— “Fade” (front/rear sound distribu-
tion).

il Speed Vol.

Spatialisation
Equaliser

You can change the value of each set-
ting using 6 or 15.

Press 6 or 18 to confirm and return to
the previous selection.

To exit the current menu, press 4.

“Volume sensitive to speed”

The volume of the audio system varies
in relation to the vehicle speed.

Go to the “Audio settings” menu then
confirm “Speed Vol.” by pressing 6
or 18.
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To reach the desired setting, select one
of the following:

- “OFF%;

“Very Low”;

— “Low”;

“Medium”;

— “High”;

— “Very high”.

“Bass Boost”

The “Bass Boost” function increases
the bass levels.

To activate/deactivate this function,
select “ON/OFF” using 6 or 15, then
press 6 or 18 to confirm.

“Default audio”

Display the “Audio settings” and select
“Default” then “Audio Default”.

Select “YES” or “NO”.

All the audio settings return to their de-
fault values.

&= Radio settings Sound

. Clock

Radio settings Radio

Setting the time
This function allows you to set the time.

Display the settings menu by press-
ing 5. Select “Clock” using 6 or 15, then
press 6 or 18 to confirm. The available
settings are:

— “Set Time”: setting of the hours and
minutes;

— “Format”: selection of the time dis-
play format “Am/Pm” or “24hr”.

Radio settings

To access the radio settings, press 5,
then select “Radio settings” using 6 or
15. Press 6 or 18 to confirm.

The available settings are:

— “TA” (traffic information);

N

— “DR Interrupt...” (news bulletins);
“Ref. FM List”;

— “Update DR List”.

For safety reasons, carry
A out any adjustments while

the vehicle is stationary.
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“TA” (traffic information)

To activate or deactivate this function:

display the settings menu by press-
ing and holding 5, then press 5§ to
confirm;

select “Radio settings” using 6 or 15,
then press 6 or 18 to confirm;

select “TA” using 6 or 15, then
press 6 or 18 to confirm;

select “ON” or “OFF” to activate or
deactivate the “TA” function.

To return to the previous menu,
press 4 on the audio system front
panel.
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“AF” (AF automatic retuning)

The frequency of an FM station changes
according to the geographical area.

Some stations use the RDS system,
mainly for automatic returning of the
“AF” during car trips.

“DR Interrupt...” (newscasts)

— Display the settings menu by press-
ing 5, select “Radio Settings” using 6
or 15 then press 6 or 18 to confirm;

— select “DR Interrupt...” using 6 or 15,
then press 6 or 18 to confirm;

— select the news bulletin(s) that you
want to listen to using 6 or 15, then
press 6 or 18 to confirm.

“Update FM List”
Please refer to the paragraph on “Ref.
FM List” under “Listening to the radio”.
“Update DR List”

Please refer to the paragraph on “Ref.
DR List” under “Listening to the radio”.
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Selecting a language

This function allows you to change the
language of the audio system.

Access the “Language” section by
pressing 5, select the language desired
using 6 or 15, then press 6 or 18 to con-
firm.

Update SW: Vxx
TO SW: Vyy

YES

Software version

Display the settings menu by press-
ing 5 “SETUP” then scroll down to
“Version SW”. The software version or
“Software” is displayed on the screen.

To update the software, please contact
an approved dealer.

“Settings” (Bluetooth®)

Access the “Phone” menu, depending
on the audio system:

— press 3;

— select the “Settings” section using 6
or 15, then press 6 or 18 to confirm.

The available settings are:

— “Speed”: adjustment of the ringtone
or call volume;

— “Ringtone”: activation of the vehicle’s
ringtone or of that transferred from
the phone.

For safety reasons, carry
A out any adjustments while

the vehicle is stationary.
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To adjust the volume of the ringtone
when a Bluetooth® telephone is con-
nected to the audio system, select
“Speed” using 6 or 15, then press 6
or 18 to confirm.

A new sub-menu appears:
— “Ringtone”;
— “Call list”.

Select one of the two sections using 6
or 15, then press 6 or 18 to confirm.
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To activate the ringtone on the ve-
hicle or the telephone connected to
Bluetooth®, select “Ringtone” by rotat-
ing and pressing 6 or using the control
knob on the audio system front panel
or 15.

A new sub-menu appears:
— “Car:
— “Phone”.

Select one of the two sections using 6
or 15, then press 6 or 18 to confirm.

Display of radio texts

Display the radio text menu by pressing
and holding 8. The audio system dis-
plays “available” on the screen.

The radio text display can contain a
maximum of 64 characters.

Note: if the current radio station cannot
display radio text, the audio system
screen displays “No Radio Text”.

For safety reasons, carry
A out any adjustments while
the vehicle is stationary.
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Radio with display on the
instrument panel

From the main menu, use 33 or 34 to
browse through to the Settings menu.

The available settings are:
- “Car’;

- “AUDIO”;

— “Phone”.

For safety reasons, carry
/!\ out any adjustments while

the vehicle is stationary.

R Wil
. J:d@_

Speed Vol.

Bass Boost

Set to

Audio settings

From the main menu, browse
through 33 or 34 to the Settings menu.

Select “Audio Sound”, then press 35 to
confirm.

The available settings are:
— “Equaliser”;

— “Spatialisation”;

— “Speed Vol.”;

— “Bass Boost”;
— “Setto”.

i Wil
. J:d@f

~ N

[] Medium

E] Treble

“Equaliser”

Select “Equaliser”, then press 33 or 34
to access the various items in the fol-
lowing order:

— “Bass”;
— “Medium”;
— “Treble”.

GB.57



SYSTEM SETTINGS (7/9)

“Spatialisation” (sound distribution)

Use the “Spatialisation” function to
adjust the sound distribution in the pas-
senger compartment:

— “Balance” (left/right sound balance);

— “Fade” (front/rear sound distribu-
tion).

You can change the value of each set-
ting using 33 or 34.
Press 35 to confirm and return to the
previous selection.

“Volume sensitive to speed”

The volume of the audio system varies
in relation to the vehicle speed.

Go to the “Audio settings” menu then
confirm “Speed Vol.” by pressing 35.

To reach the desired setting, select one
of the following:

— “OFF”;

- “Very Low”;

— “Low”;

— “Medium”;

— “High”;

— “Very high”.
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“Bass Boost”

Use the “Bass Boost” function to en-
hance the bass volumes.
Access the “Audio settings” menu then
confirm “Bass Boost” using 33 or 34,
then press 35 to confirm.

To activate/deactivate this function,
select “ON” or “OFF” using 33 or 34,
then press 35 to confirm.

“Default audio”

Display the “Audio settings” and select
“Default” then “Audio Default”.

Select “YES” or “NO”.

All the audio settings return to their de-
fault values.

Radio settings

From the main menu, browse
through 33 or 34 to the Settings menu.
Select “Audio Radio” then press 35 to
confirm.

The available settings are:
— “Update FM List”;

— “Update DR List”.
“Update FM List”

Please refer to the paragraph on “Ref.
FM List” under “Listening to the radio”.
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“Update DR List”

Please refer to the paragraph on “Ref.
DR List” under “Listening to the radio”.

Phone Settings

Use this function to adjust the settings
of the telephone connected to the audio
system.

From the main menu, browse
through 33 or 34 to the Settings menu.
Select “Phone Settings”, then press 35
to confirm.

The available settings are:

— “Scan devices”;
“Pair device”;
“Select device”;
— “Delete device”;
“Bluetooth”.

Please refer to the corresponding sec-
tions.

To return to the previous menu,
press button 4 on the audio system
front panel.

“Settings” (Bluetooth®)

From the main menu, browse
through 33 or 34 to the Settings menu.
Select “Settings”, then press 35 to con-
firm.

To activate the audio system Bluetooth®
function, select “ON” using 33 or 34,
then press 35 to confirm.

To deactivate the audio system
Bluetooth® function, select "OFF"
using 33 or 34, then press 35 to con-
firm.

Depending on the brand and model
of your telephone, the hands-free
functions may be partially or fully in-
compatible with your vehicle’s audio
system.

A

For safety reasons, carry
out any adjustments while
the vehicle is stationary.
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Selecting a language

Use this function to change the audio
system display language on the instru-
ment panel.

Display the settings menu by press-
ing 32. Select “Vehicle settings”,
“Language”, then select the language
desired using 33 or 34 and press 35 to
confirm.
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I Setting the time

This function allows you to set the time.

Display the settings menu by press-
ing 32. Select “Vehicle menu”, “Clock”
using 33 or 34, then press 35 to con-
firm.

The “Clock” menu is displayed:

— press and hold 35 to access the time
settings;

— adjust the hours using 33 or 34, then
wait a moment until the Hours set-
ting automatically switches to the
Minutes setting;

— adjust the minutes using 33 or 34,
then wait a moment until the setting
is confirmed automatically.

For safety reasons, carry
out any adjustments while
the vehicle is stationary.
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Introduction

“‘Dacia Media Control” is an applica-
tion that can be downloaded from your
smartphone or tablet. This application
lets you access several menus:

— “Radio”;

— “Navigation”;

— “Car’;

— “Set Time”;

— “Phone”;

— “Multimedia”.

Note: for further information on com-
patible phones and tablets, please con-
tact an authorised dealer or visit the
manufacturer’s website if available.

Bluetooth® connection

Check that your telephone or tablet is
paired with the audio system (see the
information on “Pairing a telephone” in
the “Pairing and unpairing a telephone”
section).

Note: Bluetooth® must be activated
and set to "visible" on your phone or
tablet (for more information, please see
the user manual for your device).

Navigation

Now

14:07 26°C

Display

Customised home page
1 Access to pinned applications.
2 Page indicators.

Note: You can change the configura-
tion of the welcome screen. Refer to the
“‘Dacia Media Control: setting parame-
ters” section.

Default 3 “Dacia Media Control”

welcome screen

The default welcome screen displays

the following menus:

4 “Radio”: radio management.

5 “Navigation”: navigation manage-
ment.

6 “Car”: management of your fuel con-
sumption, Driving Eco etc.

7 “Set Time”: management of the
“‘Dacia Media Control” application
settings.

8 “Phone”: management of telephone
functions.

9 “Multimedia”: management of multi-
media resources.
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Favourites screen

Use the “Dacia Media Control”’ appli-
cation to add shortcuts to your favourite
functions:

— applications;

contacts;

“Dacia Media Control” functions ;
music;

navigation;

10 access a function previously desig-
nated as a favourite;

11 access the favourites management
screen.
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Favourites management screen

To access the favourites management
screen, press the 11 button.

12 back to the previous screen;
13 delete the favourite;

14 access the various favourites man-
agement pages.

Regular updates of your “Dacia
Media Control” application are rec-
ommended.

Customising the home page

You can customise the “Dacia Media
Control” home page. To do this, press
button 11 or press and hold anywhere
on the customised home page, then
slide an application available at the
bottom of the screen to the desired lo-
cation. If you slide the application to a
location that is already in use, it will au-
tomatically be replaced.

Your hands-free system is intended
to facilitate communication by re-
ducing risk factors, but does not
remove them completely.

You must always comply with the
laws of the country in which you are
travelling.
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ELODIE FM

“Radio” menu

This menu allows you to listen to radio
stations and provides the following
functions:

15 back to the main menu;

16 select radio band (FM, DR or AM);
17 radio currently playing;

18 select radio presets/favourites.

Note: “Dacia Media Control’ lists the
presets/favourites of the vehicle radio.

19 radio frequency band, radio fre-
quency information;

20 access the sound settings;
21 list of stations available;
22 manage the volume.

“Navigation” menu

The navigation menu includes all the
satellite navigation features, road
maps, traffic information, navigation
applications and hazard areas. The
“Navigation” menu provides the follow-
ing functions:

23 smartphone navigation app used for
planning your journeys;

24 app enabling you to geolocate your
vehicle;

25 access to the settings enabling you
to set a default navigation applica-
tion.
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Loving sun
MATMIX

G5

“Multimedia” menu

The “Multimedia” menu includes all the

functions for playing audio files and the

following functions:

26 select the audio file source;

27 multimedia file currently playing;

28 search for a multimedia file;

29 play/pause;

30 next/previous file;

31 scroll bar, remaining time for the
multimedia file currently playing;

32 playlist selection.
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“Car” menu

The “Car” menu is used to manage cer-

tain items of equipment such as the on-

board computer and the Driving Eco. It

provides the following functions:

33 access the Driving Eco menu (view
your eco-score, etc.) ;

34 driving behaviour or current con-
sumption indicator;

35 access to settings and information;

36 access your “Journey record”;

37 access to the instrument panel of
your vehicle.

“Phone” menu

The “Phone” menu enables the hands-
free use of your telephone and provides
the following functions:

38 access your phonebook;

39 access your call log;

40 access the “Phone” menu settings;
41 access your messages;

42 access the calendar.
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Forgotten phone reminder

With the engine and audio system
switched off, the “Dacia Media
Control” application displays on your
smartphone screen a warning message
along with a beep to tell you that you
have left your phone in your vehicle.

Note: on some telephones and tablets,
the “Text-to-speech” function is availa-
ble. The audio system reads the mes-
sages aloud.

Telephone holder 43

Depending on the equipment, you can
keep your telephone activated on the
centre console by using the “Dacia
Media Control’ application with the er-
gonomic equipment 43.

Charging using the USB port

By connecting your telephone’s USB
plug to the USB port, you can charge
your battery or keep it charged during
use.

Adjusting the audio volume

You can adjust the audio volume by
swiping vertically on the smartphone
screen:

— swipe upwards to increase the
volume,

— swipe downwards to decrease the
volume.

Several sweeps may be required to
reach the desired volume.

Regular updates of your “Dacia
Media Control” application are rec-
ommended.
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23

24

25

A “Navigation”

To access the navigation menu, from
the “Dacia Media Control” default wel-
come menu, press the “Navigation” key.

The “Navigation” menu is composed of
several icons:

15 return to the main menu by de-
fault;

access the navigation app to
manage your defined routes;

access the Go To “My Car” app to
geolocate your vehicle;

set the navigation app that you
wish to use by default.

For safety reasons, carry
A out any adjustments when

the vehicle is stationary.
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c:'@\ “Find my vehicle”

This function allows you to geolocate
your vehicle in order to find it in a car
park for example.

From the “Navigation” menu, press 24
“Go To My Car”.

To find your vehicle, you can:

— complete the “Vehicle parking ad-
dress” field;

— press the “Go to my car” button
to launch navigation in pedestrian
mode to the pre-set address.

Note: this function is only available and
operational when outside the vehicle. If
your vehicle has been moved by a third
party between the time its GPS posi-
tion was stored and the time you wish
to find it, the application cannot search
for its current position.
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&} “Navigation settings”

This function allows you to set your
chosen default navigation application.

From the “Navigation” menu, press
“Navigation settings” 25 then select the
navigation application that you wish to
use from the list of suggestions.

When you use your smartphone’s
navigation app, the transfer of cel-
lular data required for it to operate
may lead to additional costs not
covered by your phone plan.

A

For safety reasons, carry
out any adjustments when
the vehicle is stationary.
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< = 1 @
Loving sun
Lo MATMIX il

l l “Multimedia”

To access the multimedia menu, from
the “Dacia Media Control” default wel-
come menu, press the “Multimedia”
key.

Note: to use all of the features in the
“Multimedia” menu, you must connect
your Bluetooth® smartphone/tablet to
the audio system.
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“Set Source”

To access the multimedia file source
selection menu, press 26 “Multimedia”.
You can use this menu to select the
source from:

44 “Radio”: menu to select available
radio stations;

45 “Media”. menu to select input
sources connected to the audio
system;

46 Search.

“Radio”

This menu allows you to listen to radio
stations and provides the following
functions:

— select a band: “FM”, “DR” or “AM”);

— select a station using one of three
search modes (“Manual”, “List” or
“Frequency”);

— find a station using the integrated in-
telligent keypad;
— listen to stored stations;

— view text information from certain
“FM”, “DR” or “AM” radio stations
while listening.

For further information, please refer to
the section on “Listening to the radio”.

Note: in the case of playing a multime-
dia file, Dacia Media Control does not
control external applications.
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“Media”
This menu enables you to listen to
music from an external source. Select

a connected input source to access the

audio files from the following list.

47 Access multimedia files saved on
the smartphone.

48 Access multimedia files saved on an
MP3 player or USB. device.

49 Access multimedia files stored on a
CD (depending on equipment).

50 Access multimedia files of a source
connected to the audio system Jack
socket.

“searCh,’

You can access the function from the
multimedia menu by pressing the
“Search” icon 28.

You can use this menu to search a
multimedia file on the external audio
source selected.

The search performs the following func-
tions:

51 Search by podcast;
52 Search by title;

53 Search by album;
54 Search by genre;
55 Search in playlists;
56 Search by artist.

Note: only available sources can be
selected. Unavailable sources will be
greyed out.
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Playlist
La Boheme

Pink Martini

George Mickael

E Playlist

You can access the function from
the multimedia menu by pressing
“Playlist” 32.

This menu allows you to access your
custom playlists.

GB.70

“Multimedia
settings”.

)

You can access the function from
the multimedia menu by pressing
“Multimedia settings” 20.

This menu enables you to adjust the
following settings:

— “Bal./Fade”;
“Bass/Treble”;
“Volume Bluetooth®”;
— “AUX In%;

- “TA”;

— ‘DR Interrupt...”;

— “Update FM list’;

— “Update DR list”;

— “Ringtone volume”;

— “Ringtone”;

“Default settings”.

>

For safety reasons, carry
out any adjustments when
the vehicle is stationary.




DACIA MEDIA CONTROL: VEHICLE FUNCTION (1/2)

To access the “Car” menu, from the

“Dacia Media Control” default wel-

come menu, press the "Car" key.

The “Car” menu is composed of several

icons.

33 Accessing the Driving Eco menu.

34 Instant consumption and driving be-
haviour indicator.

35 Access the settings for the “Car”
menu from the application.

36 Access the record of your last jour-
ney.

37 Access the data on the instrument
panel of your vehicle.

Note: to use all the features in the
“Car” menu, you must connect your
Bluetooth® telephone or tablet to the
audio system.

« Driving Eco »

This function allows you to display a
real-time overall score that reflects your
driving style.

This score takes the following criteria
into account:

— acceleration;
— the ability to anticipate braking;
— compliance with gear changes.

You can see your overall score and
personalised advice at the end of every
trip.

You can also check:

— the distance travelled without bur-
ning fuel;

— the scores for your last ten trips.
Note:

— depending on the telephone, the
“Driving Eco” application no longer
records your scores while running in
the background;

— press the “Audio Default” button on
the instrument panel to start a new
journey, once the application is run-
ning.

A journey has to be more than 400
metres to be taken into account. If the
time between the stopping and starting
the engine is less than four hours, the
application continues to take the jour-
ney into account before stopping.

For safety reasons, carry
out any adjustments when
the vehicle is stationary.

>
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DACIA MEDIA CONTROL: VEHICLE FUNCTION (2/2)

“Instant consumption
and driving behaviour
indicator”

Use this function to view your instan-
taneous fuel consumption compared
to your vehicle’s average consumption
and to observe your driving behaviour.

Note: this function is not available on
LPG versions.

“Settings”

=

This function allows you to access the
settings for the “Car” menu and to set
certain options.
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ﬁ;l® “Journey record”
o—D

This function enables you to assess
your driving style over your previous
journeys:

acceleration;

changing gears;

anticipation;

é’d “Instrument panel”

This function allows you to access the
various data recorded on your instru-
ment panel such as:

average speed;

average fuel consumption;
total distance;

distance travelled since last reset;



DACIA MEDIA CONTROL: PHONE FUNCTION (1/3)

% “Phone”

To access the “Phone” menu, from the
“Dacia Media Control” default wel-
come menu, press the “Phone” key.

The “Phone” menu is composed of sev-

eral icons:

38 Access the phonebook;

39 Access your call history;

40 Access the “Phone” menu (depend-
ing on your phone model);

41 Access messages received on your
smartphone or tablet;

42 Access your "Calendar";

57 Dial a number using the digital
keypad, depending on your phone
model.

Note: you can listen to your voicemail
by holding down key “1” on the radio
front panel keypad.

First, press and hold key "1" on the
radio front panel keypad to save your
phone voicemail number.

Rq “Phonebook”

Press the “Phonebook” icon to access
the list of contacts in your Bluetooth®
phone.

After connecting your audio system
with your Bluetooth® phone using
Bluetooth® wireless technology, your
phonebook contact numbers can be ac-
cessed via the “Dacia Media Control”
application.

Select the contact (if the contact has
more than one number, you will be re-
quested to select the number to call).
The call will be started automatically
after you press the contact's number.
When an address is linked to a contact,
you can launch the navigation applica-
tion. To do this, press the navigation
icon to navigate to the stored address.

Note: to scroll through the list of con-
tacts, slide your finger upwards on your
smartphone screen.
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DACIA MEDIA CONTROL: PHONE FUNCTION (2/3)

"4
%7' Phone Settings

Use the call log to consult:
— outgoing calls;

— missed calls;

— incoming calls.

When you view the call history list, the
contacts are displayed from the most
recent to the oldest.

To navigate through the call log, slide
your finger upwards on your smart-
phone screen.

To make a call from the call history list,
select the contact that you wish to call
from the list.

%{% “Phone settings”

This function allows you to access the
settings for the “Phone” menu and to
set certain options.
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“Dial number”

The “dial a number” function allows you
to dial a phone number and to call a
contact via the “Dacia Media Control”
application.

To dial a number, press the number
buttons. Once you have entered the
number that you wish to call, press the

button to make the call.

“Messages”

The “Messages function” enables
you to read and/or listen to text mes-
sages received while the “Dacia Media
Control” application is in use.

Note: to scroll through the list of mes-
sages, slide your finger upwards on
your smartphone screen.



DACIA MEDIA CONTROL: PHONE FUNCTION (3/3)

< Calendar

10:00 - 11:00

12:00 - 13:00

17:00 - 20:00

“Calendar”

The Calendar function allows you to
access all of the tasks (the day's ap-
pointments and events etc.) stored on
the calendar of your phone or your dig-
ital tablet. If a postal address is associ-
ated with an event, you can launch the
navigation application to navigate to
that location.

To do this, press the navigation icon to
navigate to the stored address.

It is recommended that you
A stop your vehicle before en-

tering a number or search-
ing for a contact.
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DACIA MEDIA CONTROL: SETTING PARAMETERS (1/2)

< Settings

Connection settings
CGU

My personal data

@ “Settings”

To access the settings menu, from the
default “Dacia Media Control” main
menu, select "Settings".

The “Dacia Media Control” system
"Settings" can be used to adjust or view
the following:

— run the Dacia Media Control app
automatically once connected to the
audio system;

GB.76

information on your user account;
the terms and conditions of use;
the connection to the audio system;
the instruction tutorial for the app;

the shortcut button to return to the
Dacia Media Control app;

restore default settings;

which “Dacia Media Control” ver-
sion is installed on your phone;

the Bluetooth® connection (auto-
matic or manual);

Connection settings
Pairing
This function allows you to activate

Bluetooth® on your phone and to
search the “MY CAR” audio system.

“Launch Dacia Media Control”

Select this option to activate or deac-
tivate the automatic launch of the ap-
plication as soon as the connection to
your vehicle’s audio system is estab-
lished.

!lCGU”

This option allows you to view the terms
and conditions of use.



DACIA MEDIA CONTROL: SETTING PARAMETERS (2/2)

“My personal data”

This option allows you to view personal
data protection information.

“Support”

This option allows you to view the data
required for manufacturer support.

Tutorial

This function makes it possible to view
the instruction tutorial for the “Dacia
Media Control” application.

“Default settings”

This option enables you to return to the
default settings.

“Activate the Dacia Media
Control information”

Tick to activate or deactivate the dis-
play of the application shortcut button.
This function is only available on
Android smartphones, and requires a
system authorisation to be used. The
button can only be seen when you are
outside the “Dacia Media Control” ap-
plication. When you press the shortcut
button, the “Dacia Media Control” ap-
plication opens.

“Statistics monitoring”

This function allows you to activate or
deactivate data transfer to a dedicated
statistics tool.

“Media Control Version”

This function is greyed out by default,
it can be used to view the version of
the application installed on your smart-
phone.

For safety reasons, carry
out any adjustments when
the vehicle is stationary.
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OPERATING FAULTS (1/2)

Description

Possible causes

Solutions

No sound can be heard.

The volume is set to minimum or muted.

Increase the volume or deactivate muting.

The audio system does not work and
the display does not light up.

The audio system is not switched on.

Switch the audio system on.

The audio system fuse has blown.

Replace the fuse (see the section on «Fuses»
in the vehicle’s driver’s handbook).

The audio system does not work but
the display lights up.

The volume is set to minimum.

Press 19 or turn 1.

Speaker short circuit.

Please consult an authorised dealer.

No sound comes from the left or right-
hand speakers.

The sound balance setting (left/right) is
incorrect.

Correct the sound balance setting.

Speaker disconnected.

Please consult an authorised dealer.

Poor radio reception or no reception.

The vehicle is too far from the transmitter
to which the radio is tuned (background
noise and interference).

Search for another transmitter with a better
local signal.

The reception is disrupted by interfer-
ence from the engine.

Please consult an authorised dealer.

The aerial is damaged or not connected.

Please consult an authorised dealer.
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OPERATING FAULTS (2/2)

Description

Possible causes

Solutions

system.

The phone does not connect to the

— Your phone is off.

— Your phone’s battery is flat.

— Your phone has not previously been
paired to a hands-free phone system.

— Bluetooth® for your phone and the
system have not been activated.

— The phone is not configured to
accept the audio system’s connection
request.

Switch on your phone.

Recharge your phone’s battery.

Pair your phone to the hands-free
phone system.

Activate the Bluetooth® for your
phone and the system.

Configure the phone to accept the
audio system’s connection request.

does not connect to the system.

The Bluetooth® portable audio player

— Your audio player is off.

— Your audio player’s battery is flat.

— Your audio player has not previously
been paired to the audio system.

— The Bluetooth® for your audio player
and the audio system have not been
activated.

— The portable audio player is not confi-
gured to accept the audio system’s
connection request.

— Music does not start to play from your
audio player.

Switch on your portable audio player.
Recharge your audio player’s battery.
Pair your audio player to the audio
system.

Activate Bluetooth® for your audio
player and the audio system.
Configure the audio player to accept
the system’s connection request.
Depending on your phone’s degree of
compatibility, music may need to be
played from your audio player.

The message “Battery low” is shown.

Using your hands-free phone system for
prolonged periods of time will run down
your phone’s battery more quickly.

Recharge your phone’s battery.
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KULLANICI TEDBIRLERI (1/2)

Sistemin kullaniimasi sirasinda glvenlik agisindan veya maddi zarara ugramamak igin asagidaki dnlemleri mutlaka aliniz. Bulundugunuz llkenin
kanunlarina mutlaka uyunuz.

A Ses sisteminin kullanilmasiyla ilgili 6nlemler
!

— Trafik kosullarinin izin verdigi siralarda kumandalarda (6n ytizdeki veya direksiyon simidindeki) islem yapiniz ve ekrandaki bilgilere
bakiniz.
— Ses seviyesini cevredeki gurdltileri duyabilmenize olanak verecek 6lguli bir diizeye ayarlayiniz.

Cihaz ile ilgili alinacak tedbirler

— Herhangi bir maddi zarara ugramamak ve yanma tehlikesinin 6niine gegmek igin sistemi sokmeyiniz ve herhangi bir degisiklik yapmayiniz.
— Calisma arizasi durumunda ve tim s6kme islemleri igin Uretici firma yetkili servisine bagvurunuz;
— Alan lzerinde alkol ve/veya puskirtme sivilari iceren Griinler kullanmayiniz.

Telefonla ilgili 6nlemler

— Baz kanunlar arag iginde telefon kullaniimasini belirli kurallara baglamistir. Her ne olursa olsun eller serbest telefon sisteminin striistin her
aninda kullanilmasina izin vermemektedir: tum siriculer direksiyon basindayken suriise hakim olmak zorundadir.

— Arag surerken telefonu etme, sistemin tim kullanim asamalarinda (numaray! tuslama, konusma, ajandaya kaydedilmis bir numarayi
arama...) surus hakimiyetinden uzaklastiran ve bu nedenle 6nemli bir risk olusturan bir eylemdir.

On yiiziin bakimi

— Yumusak ve gerektiginde sabunlu su ile nemlendirilmis bir bez kullaniniz. Hafifce nemli yumusak bir bezle durulayiniz ve sonra yine
yumusak fakat kuru bir bezle siliniz.

— On ylUzdeki ekrana dokunmayiniz, alkol iceren Urtnler kullanmayiniz.
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KULLANICI TEDBIRLERI (2/2)

Kisisel verilerinizin korunmasi
/!\ Araciniz araciligiyla sizinle ilgili veriler toplanmaktadir. Bunlar, yururlikteki yasalara uygun olarak, islemci olarak hareket eden uretici
tarafindan iglenmektedir.

Kisisel verileriniz sunlar i¢in kullanilabilir:
— arag ve aragla ilgili hizmetlerin gelistiriimesi ve iyilestiriimesi;
— slrls deneyiminin ve arag igi deneyimin iyilestiriimesi;
— yol giivenligi ve olasi bakimlarin gelistiriimesi;
— yardimci surls sistemlerinin gelistiriimesi;
— aracinizla ilgili katma deger saglayan hizmetlerin sunulmasi.
Uretici, kisisel bilgilerinizin tam giivenlik icinde islenmesini saglamak {izere gerekli tim énlemleri almaktadir.
Verilerinizin kullanimi ve haklariniz hakkinda daha fazla bilgi edinmek igin litfen Ureticinin web sitesini ziyaret edin.

Bu kullanim kitabinda belirtilen modellerin tanimlari, kitabin basim tarihinde gecerli olan 6zelliklere uygun olarak hazirlanmistir. Bu kullanim
kitabi, s6z konusu modeller icin mevcut tiim fonksiyonlari icermektedir. Bu fonksiyonlar, ekipman modeline, segilen segceneklere ve
satildigi iilkeye gore farklilik gosterir. Uretici firmanin, dnceden haber vermeksizin model, teknik 6zellik, ekipman ve aksesuar de-
gisikligi yapma hakki saklidir. Kitapgik lizerinde mevcut ekranlar s6zlesmeye dayali degildir. QR Codes videolari gevrimigi izlemek
icin kullanilabilir. Telefonunuzun marka ve modeline bagli olarak, bazi fonksiyonlar aracinizin multimedya sistemiyle kismen veya tamamen
uyumsuz olabilir.

Kullanim kitabi genelinde Yetkili Bayi, ara¢ imalatgisidir.
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KUMANDALARIN TANITILMASI (1/7)

Merkezi ekranl radyo

15:00119°C

Direksiyon simidi altindaki Direksiyon simidi altindaki
kumandalar kumandalar ()

G SOURCE :>‘
q
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KUMANDALARIN TANITILMASI (2/7)

SES/MEDYA iglevi

TELEFON fonksiyonu

1 — Basiniz: arag radyosunu agmak/kapatmak igin;
— Dondiiriiniiz: ses seviyesini ayarlamak igin.

— Kisaca basiniz. FM — DR — AM — USB — BT Audio bo-
2 limiinden segilen kaynagi otomatik olarak oynatmak igin.

— Basih tutunuz: kullanilabilir radyo istasyonlari listesini gun-
cellemek icin (FM ve DR).

— Kisaca basiniz: “Telefon” menisiine ulagsmak; goriintiilenen nu-
maray! aramak; gelen ¢agriyi kabul etmek igin.
— Uzun basiniz: gelen bir aramayi reddetmek igin.

— Kisa basiniz: énceki meni dizeyine donmek; gegerli eylem
4 yukari gikmak igin.
— Basih tutunuz: ana meniye dénmek igin.

i iptal etmek veya mizik galma listesinde (medya) dizin seviyesinde

— Kisaca basiniz: “Kurulum” iglevi: 6zel ayarlar menulsine
erismek igin;

5 — Basili tutunuz: “Mesaj” iglevi: FM, DR: radyo istasyonla-

rinin programlari veya biltenleriyle yayinladigi ek bilgileri

goruntilemek igin.

— Basih tutunuz: “Mesaj fonksiyonu: bagli telefonu gorintilemek
icin.

— Basiniz: bir eylemi onaylamak; radyo istasyonlarinin liste-
sini goruntilemek (sik kullanilanlar + liste); mizik calma lis-
tesi (medya) gorintilemek;

— Dondiiriiniiz: DR: radyo istasyonunu degistirmek; FM ve
AM: manuel olarak arama yapmak; BT ve USB: bir pargayi
atlamak igin.

— Basiniz: bir aramayi cevaplamak/kapatmak veya arama sece-
neklerini segcmek igin.
— Dondiiriiniiz: rehberde ve arama kaydinda gezinmek igin.

7 Bir MP3 ¢alar icin veya ilave ses kaynaklari icin USB soketi.

Telefon igerigine Bluetooth® baglantisi (telefona baglh olarak) olma-
dan erismek igin.
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KUMANDALARIN TANITILMASI (3/7)

SES/MEDYA iglevi

TELEFON fonksiyonu

8 Mizik listelerinde harfle arama yapma; kisi listesinde harfle arama yapma.
9 — Kisaca basiniz (1-6): kaydedilmis bir radyo istasyonunu ¢agirmak igin;
— Basih tutunuz (1-6): bir radyo istasyonu kaydetmek igin.
10 Araba radyo galisma kontrol ekrani.
11 RPT: sesli calma listesinin tekrar gcalinmasini saglar.
12 MIX: sesli calma listesini karisik galma.
13 ve 14 | Asagidakilerden birini segmek igin ses kaynaklar arasinda gezininiz: FM — DR — AM — USB — BT Audio.
Dondiiriiniiz: Dondiiriiniiz:
15 |~ FMve AM: otomatik/hizli arama yapmak igin; o o énerilen eylemler arasinda gezinme (telefonu ka-
- DR, BT Auqlo ve USB: radyo istasyonunu veya pargayi degistirmek icin; patma, aramayi beklemeye alma, eller serbest moda
- Yukari/Agag. gecme, dijital tus takimini gériintiileme).
16 ve 17 | Calan ses kaynaginin sesini kademeli olarak ayarlama.
— Radyonun sesini kesmek/yeniden agmak.
16+ 17 [~ Bluetooth® tasinabilir miizik calar veya USB miizik galar tarafindan galinan
bir pargay! duraklatma/galma.
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KUMANDALARIN TANITILMASI (4/7)

SES/MEDYA islevi TELEFON fonksiyonu
USB /Bluetooth® ortam ile: — Kisaca basiniz: telefon defterinden veya arama kaydin-
18 |- Kisaca basiniz: “RPT” oynatmayi tekrarlama. dan bir segimi onaylamak igin.
— Basili tutunuz: “Mix” karisik oynatma. — Basih tutunuz: ana meniye dénmek igin.

Gelen cagdr:

— Kisaca basiniz: aramayi yanitlamak igin.
19 — Basih tutunuz: aramay kapatmak/reddetmek igin.
Devam eden/giden gagri:

— Kisa siireli basma: aramayi sonlandirma.

— kisa basiniz: ses tanima iglevini devreye alma.
— Basili tutma: ses tanima islevini devre digi birakma.
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KUMANDALARIN TANITILMASI (5/7)

Gosterge tablosunda ekrani bulunan radyo

Direksiyon simidi altindaki Direksiyon simidi altindaki

kumandalar kumandalar
B 0
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KUMANDALARIN TANITILMASI (6/7)

SES/MEDYA iglevi TELEFON fonksiyonu

21 Bilgi noktasi: zaman, baglanti, telefon bilgisi, dis sicaklik.

22 Multimedya 6zellikleri igin ana men (yukaridan asagiya su sirayla: Arag, Radyo, Mizik/Ses, Telefon, Ayarlar).

23 Arag yol bilgisayari noktasi.

24 ve 25 | Asagidakilerden birini segmek igin ses kaynaklari arasinda gezininiz. FM — DR — AM — USB — BT Audio.

Déndiiriiniiz:
Déndiiriiniiz: — Onerilen eylemler arasinda gezinme (telefonu ka-
_ " . . o _— patma, aramayi beklemeye alma, eller serbest
26 - ellj{k,alfl'}'AAL;qllo ve USB: radyo istasyonunu veya pargayi degistirmek icin; moda gecme, dijital tug takimini gérantileme),
sagl. devam eden bir arama haricinde;

— telefon rehberi hizli arama menusiinde gezinme.

27 ve 29 | Calan ses kaynaginin sesini kademeli olarak ayarlama.

— Kisaca basiniz:

— ses sisteminin agiimasi; Bir gagri geldiginde:

— dinlenen radyo kaynaginin sesini kesiniz; — Kisaca basiniz: aramayi yanitlamak igin.

— sesi kesiniz ve Bluetooth® c¢alari, USB kaynagdini, MP3 galari veya por-
tatif muzik galar duraklatiniz. Bir cagri sirasinda: devam eden aramayi durdurma.

— Basil tutunuz: ses sistemini kapatmak igin.

28
— Basili tutunuz: aramayi reddetmek igin.

TR.9



KUMANDALARIN TANITILMASI (7/7)

SES/MEDYA iglevi TELEFON fonksiyonu

FM-DR-AM radyo istasyonlari igin gériinim ve arama modunu degistirme:
— Liste modu;

— Radyo/medya bilgi modu (aktif frekans);

30 — Manuel mod.

USB /Bluetooth® ortam ile:

— Kisaca basiniz: Oynatmay “Tekrarla”.

Basili tutunuz: karisik oynatmayi “Karistir”.

31 — Kisa basiniz: telefon ses tanima islevini etkinlestirmek igin.
Basili tutunuz: telefon ses tanima islevini devre disi birakmak igin.

32 Ara meniye donus.

Mentilerde, listelerde ve telefon rehberlerinde gezinme:

— kisa basiniz: manuel olarak arama yapmak igin.
33 ve 34|— Basil tutunuz: telefon rehberi hizli arama menisuni agmak igin.

Medya oynatiliyor:
— Basil tutunuz: hizli ileri veya geri sarma.

35 Bir islevi veya gecerli galma listesini segme/onaylama, bir 6ge segme veya bir islemi onaylama, bir radyo istasyonunu kaydetme;

— Kisa basiniz: 6nceki menu diizeyine dénmek veya gegerli eylemi iptal etmek, mizik ¢calma listesinde (medya) dizin seviyesinde
36 yukari gikmak igin.
— Basil tutunuz: ana meniye donmek igin.

TR.10



DACIA MEDIA CONTROL: GiRiS

Tanitim QR code

“Dacia Media Control”, akilli telefonunuzdan veya tabletinizden indirilebilecek bir uygulamadir. Videoyu cevrimici goriintiilemek igin QR
Bu uygulama birgok meniiye giris yapabilmenizi saglar: code kullaniniz.

B :Navnlgasyon""_; Not: bu video, ara¢ kullanma kilavuzunun
— “Multimedya”; yerine gegmez.

— “Araba”;

— “Telefon”; Bu, sistemi nasil kullanacaginizi anlamaniza
— “Zaman Ayari”. yardimcl olacak ek bir kaynaktir.

Not: Her durumda, daima ara¢ kullanma kilavu-
— uyumlu telefonlar ve tabletler ile ilgili daha fazla bilgi igin liitfen yetkili bayiye veya varsa iire- zunda verilen bilgilere bakiniz.

tici firmanin internet sitesine bagvurunuz;
— bu uygulama hakkinda daha fazla bilgi i¢in litfen “Dacia Media Control: genel agiklama”
baslikli bélime bagvurunuz.
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GENEL TANIM (1/2)
Girig
Ses sistemi asagdidaki fonksiyonlari saglar

— FM ve AM radyo;

karasal dijital radyo (DR );

— USB ilave ses kaynaklarinin yonetimi;
Bluetooth® eller serbest telefon sistemi.

Radyo fonksiyonu

Radyo ile asagidaki bantlarda bulunan
radyo istasyonlar dinlenebilir: FM (frekans
modilasyonu) ve AM (genlik modilasyonu).

DR sistemi (DAB, DAB+ ve T-DMB forma-
tinda karasal dijital radyo) goérintilenecek
metinde gezinerek daha iyi ses almayi,
“Radyo metni” metin bilgilerine erigimi
saglar:

— yeni olaylar;
— spor haberleri;

RDS sistemi, bazi istasyonlarin isimlerinin
goOruntilenmesini veya FM radyo istasyon-
larinin yayinladigi haberlerin dinlenmesini
sagdlar:

— yoldaki trafigin genel durumu hakkinda
bilgiler (TA);
— acil durum mesajlari.

Eller serbest telefon fonksiyonu

Bluetooth® eller serbest telefon sistemi, te-
lefonunuzda herhangi bir islem yapmaniza
gerek birakmadan asagidaki fonksiyonlari
gerceklestirme olanagi saglar:

— alti adede kadar telefonun eslestiriimesi;

— arama yapma/aramayi cevaplandirma/
aramayi reddetme;

— telefon veya SIM karttan telefon reh-
beri kisi listesini aktarma (telefona bagh
olarak);

— sistemden yapilan aramalarin kayitlarini
kontrol etme (telefona gore);

— sesli mesaj servisini arama.

ilave ses kaynagi fonksiyonu

Portatif miizik galarinizi dogrudan aracin ho-
parlorlerinden dinleyebilirsiniz. Aracinizda
bulunan ses sistemine gore portatif muzik
calarinizi gesitli sekillerde sisteme baglaya-
bilirsiniz:

— Bluetooth® baglantisi;

— USB baglanti noktasi.

Uyumlu cihazlarin listesiyle ilgili daha ayrin-
tili bilgi icin, litfen marka yetkilisine bagvu-
runuz.

Bluetooth® fonksiyonu

Bu fonksiyon Bluetooth® eslestirme yoluyla
ses sistemine, bir portatif dijital muzik calari
veya cep telefonunu tanima ve yoénlendirme
olanagi saglar.

Eller serbest telefon sisteminizin kullanim amaci, risk olusturacak durumlarin azaltiimasini saglayarak iletisimi kolaylastirmaktir,
ancak bunlari timden ortadan kaldirmaz. Bulundugunuz ulkenin kanunlarina mutlaka uyunuz.
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GENEL TANIM (2/2)

Ekranlar

Telefon sebekesi bilgileri.
Gilincel saat.

Dis hava sicakligi.

Alternatif frekans.

DARKA Radio 10:55 -12°C DARKA RADIO

Bir ses kaynagindaki pargalar karistirin.
Trafik bilgileri.
Bluetooth® telefon baglant bilgisi.

Simdi galiyor... 0
Lady Psycha - Born crazy

97.77 MHz

Telefon pil seviyesi bilgisi.

S IO TmMMmMmOUOOWWD>

Ses bilgileri (ses kaynagi, mizik pargasi-
nin adi vb.).

J Sik kullanilan bir radyo istasyonunu kay-
detme.

Merkezi ekranli radyo Gosterge tablosunda ekrani bulunan

K Yakit seviyesi. radyo

TR.13



ISLEVSELLIK (1/2)

Merkezi ekranl radyo

Ac¢ma ve kapatma

Ses sisteminizi ¢alistirmak igin 7’e kisa sure
basiniz.

Ses sisteminizi aracinizi ¢alistirmadan kul-
lanabilirsiniz. Birkac dakika boyunca calisa-
caktir. Miltimedya sistemini birkag dakika
daha fazla galistirmak igin 7 6gesine basiniz

Ses sisteminizi kapatmak igin 7’e kisa siire
basiniz. Sistem yalnizca zamani gosterir.

Kaynagin segilmesi

2 (izerine art arda basarak ¢esitli ses kaynak-
larinin gdsterilmesini saglayiniz. Gezinirken
ses kaynaklari su sirada goruntilenir: FM —
DR — AM — USB — Bluetooth®.

Ayni sekilde 13 veya 14 6Jesine basarak da
ses kaynag olarak radyoyu secebilirsiniz

TR.14

Radyonuzu agtiginizda, daha 6nce ¢alinan
ortam devam etmelidir; aksi takdirde 2 6ge-
sine basiniz.

Ses sistemi agikken bir USB ortam kaynagi
baglarsaniz kaynak, otomatik olarak yeni
ortama gegis yapar ve bu ortamin igerigini
calmaya baslar.

Ses sistemi agikken bir Bluetooth® ortam
kaynagi baglarsaniz, calan ses kaynagi hali-
hazirda Bluetooth® ise ortam igerigine gegis
yapilir ve ses sisteminde otomatik olarak
calmaya baslar.

Not: telefon menlsiniu goruntilemek icin 3
veya 19 6gesine basiniz.

Ses seviyesi

1 8gesini dondirerek veya 16 ya da 17 6ge-
sine basarak sesi ayarlayabilirsiniz.

Gosterge Hiz- ibaresini ve mevcut ayari gos-
terir.

12:45 25°C

MUTE

Sessiz

Ayni anda 16 ve 17 6gesine basiniz.
Ekranda “MUTE” mesaiji goruntilenir.

islemdeki ses kaynaginin calma islemine
devam etmek icin 716 veya 17 6gesine kisa
sureli basiniz.

1 6gesini dondurerek sesi kapatma islevini
etkinlestirebilir/devre disi birakabilirsiniz.



ISLEVSELLIK (2/2)

Gosterge tablosunda ekrani
bulunan radyo

Acgma ve kapatma

Ses sisteminizi ¢alistirmak igin 28 6gesine
kisa slre basiniz.

Ses sisteminizi aracinizi ¢alistirmadan kul-
lanabilirsiniz. Birka¢ dakika boyunca galiga-
caktir. Birkag dakika daha fazla galistirmak
icin 28 6gesine kisaca basiniz.

Ses sisteminizi kapatmak icin 28 6gesini
basili tutunuz. Resimde, durdugundaki veya
ses kapaliyken “Araba” modundaki haliyle
radyo sistemi ekrani gésterilmektedir.

Kaynagin secilmesi

24 veya 25 6gesine art arda basarak cesitli
ses kaynaklarinda gezininiz. Gezinirken ses
kaynaklar su sirada goérintulenir: FM — DR
— AM — USB — Bluetooth®.

Ses kaynagini ses menlsinden de segebi-
lirsiniz. 32 6gesine basiniz; 26, 33 veya 34
6gesini kullanarak ses menusinl segi-
niz, 35 6gesine basarak onaylayiniz ve ar-
dindan ses kaynagini seginiz.

Ses sistemi agikken bir USB ortam kaynagi
baglarsaniz kaynak, otomatik olarak yeni
ortama gegis yapar ve bu ortamin igerigini
calmaya baslar.

Ses sistemi agikken bir Bluetooth® ortam
kaynagi baglarsaniz, calan ses kaynagi hali-
hazirda Bluetooth® ise ortam igerigine gegis
yapilir ve ses sisteminde otomatik olarak
calmaya baslar.

Not: Telefon menlsini gorintilemek
icin 28 lizerine basiniz.

7316.0 km

Ses seviyesi

27 veya 29 6gesine basarak ses seviyesini
ayarlayabilirsiniz. Sesi bir ¢entik artirmak
icin 27 6Jesine kisaca basiniz.

Gdosterge Hiz- ibaresini ve mevcut ayari gos-
terir.

Sessiz

Sesi kapatmak icin 28 6gesine kisaca basi-
niz.

Mevcut ses kaynagini g¢almaya devam
etmek igin tekrar 27, 28 veya 29 6gesine
kisaca basiniz.

TR.15



SES TANIMAYI KULLANMA

Ses tanima sistemi

Ses sistemi, akilli telefon araciligiyla ses ta-
nimayi ¢alistirmak i¢in kullanilabilir (uyum-
luysa). Ellerinizi direksiyon simidinde
tutarken ses ile akilli telefonunuzun fonksi-
yonlarini yénetmenizi saglar.

Not:

— akilli telefonunuzun ses tanima sistemi
sadece telefonunuzda saglanan 6zellik-
leri kullanmanizi saglar. Ses sisteminizin
radyo vb. gibi diger ses sistemi islevleri
ile etkilesim kurmanizi saglamaz;

— ses tanimayi kullanirken ses sistemi,
akilli telefonunuzda ayarlanan dili kulla-
nacaktir;

— ses tanima 6zelligi bulunmayan, eslesti-
rilmis bir akilli telefon Uzerinden aracini-
zin ses tanima sistemini kullanmaya c¢a-
ligiyorsaniz, ses sistemi ekraninda size
bildirimde bulunan bir mesaj gorintilenir.

TR.16

Telefonunuzla ses tanima
kullanma

Devreye alma

ses tanimlama sistemini etkinlestirmek igin:

— akill telefonunuzla 3G, 4G veya Wifi
segin;

— akilh telefonunuzun Bluetooth® o6zelligini
etkinlestiriniz ve gorinen diger cihazlari
arayiniz (akill telefonunuzun kullanim ki-
lavuzuna bakiniz);

— akilli telefonunuzla ses sistemini esles-

tiriniz ve baglayiniz (“Bir telefonu esles-
tirme, eslestirmeyi durdurma” bélimiine
bakiniz);

— lslevi etkinlestirmek igin kisaca 20

veya 31 Ogesine basiniz (araca bagh
olarak) ve konusunuz (bir bip sesi ses ta-
nimanin etkinlestirildigini gosterir).

Devre digi birakma

20 veya 31 6gesini basili tutunuz (araca
gore).

Bir sesli sinyal, ses tanima fonksiyonunun
devrede olmadigini gosterir.



RADYO DINLEME (1/7)

Merkezi ekranl radyo

Bir radyo bandi segme

FM, AM veya DR 6gdesinden istenen bandi
seginiz (karasal dijital radyo):

— 6 6gesine art arda basarak;

— 13 veya 14 6gesine art arda basarak.

Bir radyo istasyonunun
secgilmesi

Bu mod, 6 6gesini gevirip frekanslar kaydi-
rarak veya 15 tusuna basip otomatik arama

baslatarak istasyonlari manuel olarak ara-
maniza izin verir.

BBC Radio

Clement Radio
BRJ

istasyonlarin hafizaya alinmasi

Bu g¢alisma modu, daha 6nce hafizaya aldi-
giniz istasyonlar arasindan istediginiz istas-
yonu dinlemenizi saglar.

Bir bant seciniz (FM, DR, AM), sonra yuka-
rida tanimlanan modlari kullanarak bir radyo
istasyonu seginiz.

Bir istasyonu kaydetmek igin 9 tusunu, bir
ses sinyali duyana kadar basili tutunuz.

Dalga bandi basina alti istasyona kadar kay-
dedebilirsiniz.

Kayitli bir istasyonu geri ¢agirmak igin
kisaca 9 6gesine basiniz.

istasyon listesini, istasyon listesinin en Us-
tundeki “Sik Kullanilanlar” béliminde go6-

rebilirsiniz. Istasyon listesine dénmek igin 4
o6gesine basiniz.

Bir radyo istasyonunun
secgilmesi

2 uzerine ardi ardina basarak istediginiz
dalga bandini (FM, DR veya AM) seginiz.

Bu liste bulundugunuz bdélgede en yiksek
frekansta geken 100 kadar radyo istasyo-
nunu alabilir.

FM / DR listesinde radyo istasyonlari ara-
sinda gezinmek igin 6 6gesini dondulriniz.
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RADYO DINLEME (2/7)

Radyo metninin gosterilmesi

“Radyo metni* goriintiilemek igin, 5 tusunu
basil tutun.

herhangi bir bilgi bulunmuyorsa “Mesaj yok”
mesajl ekranda goérintilenir.

TR.18

:.;'.” Clement Radio 10:55 —12°C

0 Simdi caliyor...

Lady Psycha - Born crazy

“Radyo metni” metin bilgileri (FM)

Bazi FM radyo istasyonlari ¢alinan prog-
rama iligkin metinsel bilgiler yayinlar (6r.
muzik pargasinin adi, sanatginin adi vb.).
“‘Radyo metni” lizerinde gezinmek igin §
digmesine basiniz.

Not: bu bilgiler sadece, bazi radyo istasyon-
larinda mevcuttur. Gorlntlileme stiline gore
bilgiler arasinda gezinmek igin 6 veya 15
6gesini kullaniniz.

[coll Ekonomi

Politika
Saglhk

Bilgi ve haberler “Radyo metni” (DR)

Bu fonksiyon belirli istasyonlarin kayith
radyo metin bilgilerine ulasmanizi saglar. 6
veya 15 6desini kullanarak metnin aktuel ha-
berlerle gorintilenmesini saglayabilirsiniz
(ekonomi, politika, saglik, hava, spor vb.).

Calmakta olan radyo istasyonuna geri
dénmek icin tekrar 4 6gesine basiniz.



RADYO DINLEME (3/7)

Yaull

&= 13:00 Haberler
©®  13:15 Jonathan Ross

13:30 Hava durumu

DR Program Kilavuzu

Bu 6zellik, ses sisteminizin istasyonun gun
icindeki yaklasan programlarini goérintile-
mesini saglar.

Not: bu bilgiler sadece segilen istasyonun
¢ gelecek sarki saati igin uygundur.

Radyo ayarlar

5 tusuna kisaca basarak ayarlar menusunu
gOruntlleyiniz, ardindan 15 veya 6 6gesini
kullanarak “Radyo ayarlari’ni seginiz ve
onaylamak i¢in 6 tusuna basiniz. Asagidaki
fonksiyonlar mevcuttur:

- “TA%

- “AF%;

— “Dijital Kesinti”;

— “Ref. FM List.”;

— “Ref. DR List.”.

“TA”

Bu &zellik etkinlestirildiginde, bazi “FM” veya
“‘DR” radyo istasyonlari tarafindan yeni ra-
porlar yayinlandikga, ses sisteminiz trafik
bultenlerini otomatik olarak arar ve oynatir.

Not: AM dalga bandi Gzerinde bu 6zellik
mevcut degildir.

“Trafik bilgisi” islevini secin, ardindan gere-
kirse bagka bir ses kaynagi segin.

Trafik bilgisi otomatik olarak yayinlanir ve
oncelik ne olursa olsun oynatilir.

Bu fonksiyonun devreye alinmasi veya
devreden cikarilmasi igin “Sistem ayarlar”
icinde “Radyo ayarlari” paragrafina bakiniz.

“AF”

Bir FM istasyonunun frekansi, cografi alana
g0re degisir. Baz istasyonlar, temelde araba
yolculuklari sirasinda AF frekansini otomatik
olarak yeniden ayarlamak igin RDS sistemini
kullanir.
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RADYO DINLEME (4/7)

“Dijital Kesinti” (haber biilteni)

Bu fonksiyon devreye alindiginda ses siste-
miniz, bazi “FM” veya “DR” radyo istasyon-
lari tarafindan yayinlanan bilgilerin otomatik
olarak dinlenmesini saglar (Ulkeye gore).

Baska kaynaklari segerseniz, segilen bulten
tirune ait yeni yayin, baska kaynagin oyna-
tilmasi sebebiyle kesilir.

Bu fonksiyonu devreye almak veya devre

digl birakmak igin “Sistem Ayarlar1” bélimu-
nun “Dijital Kesinti” paragrafina bakiniz.

TR.20

“FM listesinin Giincellenmesi”

Bu 6zellik, bulundugunuz bdlgedeki tim FM
istasyonlarini giinceller:

— 5 tusuna kisaca basarak ayarlar menu-
sunu goéruntileyiniz, 6 6gesini dondi-
rerek “Radyo” dgesini seginiz, ardindan
onaylamak i¢in 6 tuguna basiniz.

— 6 6gesini dondurerek “Ref. FM List.” 6ge-
sini seciniz, ardindan onaylamak igin 6
tusuna basiniz.

Bolgedeki FM istasyonlarinin otomatik gin-

cellemesi baslar. Gosterge tablosunda “Ref.
FM List.” mesaji belirir.

Glncelleme tamamlandiginda, ekranda “FM
listesi guincellendi” mesaji goéruntuilenir.

Not:

— baska bir kaynak segilmigse, FM radyo
listesinin guncellenmesi arka planda
devam eder;

— ayrica DR ve FM radyo listesini 2 6gesini
basili tutarak guincelleyebilirsiniz.

“DR listesinin Giincellenmesi”

Bu 6zellik, bulundugunuz bdlgedeki tim DR
istasyonlarini giinceller:

— 5 tusuna kisaca basarak ayarlar menu-
sunu goérdntileyiniz, 6 6desini dondu-
rerek “Radyo” dgesini seginiz, ardindan
onaylamak i¢in 6 tusuna basiniz.

— 6 6gesini dondurerek “Ref. DR List.” 6ge-
sini seginiz, ardindan onaylamak igin 6
tusuna basiniz.

Bolgenizdeki karasal dijital radyo istasyonla-
rinin listesinin otomatik glincellemesi baslar.
Gosterge tablosunda “Ref. DR List.” mesaji
belirir.

Frekanslarin otomatik taranmasi bittiginde,
gosterge tablosunda “DR listesi giincellendi”
mesajl goruntilenir.

Not: DR radyo listesini 2 Gizerine uzun sureli
basarak glincelleyebilirsiniz.



RADYO DINLEME (5/7)

16:40 B Wl 21

4;

Gosterge tablosunda ekrani
bulunan radyo

Bir radyo bandi se¢gme

FM, AM veya DR arasindan (karasal dijital
radyo) istenen bandi se¢mek icin “Radyo”
mendusine erigme igin 30 tusuna basiniz,
ardindan 33 veya 34 tusunu kullanarak is-
tenen dalga bandini seginiz ve 35 ile onay-
layiniz.

Bir radyo istasyonunun segilmesi

Radyo istasyonu segmek ve aramak igin

farkli modlar bulunur:

— “liste modu” DR ve FM modlarinda kulla-
nilabilir;

— “Manuel Mod” AM ve FM modlarinda kul-
lanilabilir.

16:40 % Wil 21°
%
FM

Liste

DARKA RADIO

BEAT FM

“Liste modu”

33 veya 34 kullanarak, ¢eken istasyonlarin
otomatik olarak aranmasini gergeklestirin.

Listede Uzerinde durdugunuz radyo istas-
yonu kisa bir slire sonra otomatik olarak ¢al-
maya baslar.

istasyon listesine geri dénmek igin 36 6ge-
sini kullaniniz veya 26, 33 ya da 34 ile goéz
atiniz.

istasyon listelerini giincellemek ve daha yeni
olanlari almak igin, radyo listesini glincelle-
yiniz.

R o

16:40
—|i—
FM

*1 fg

DARKA RADIO

97.77 MHz

Bu islem hakkinda daha fazla bilgi igin lutfen
bu bélumdeki “FM listesini giincelleme” ve
“DR listesini glincelleme” hakkindaki bilgi-
lere bakiniz.

“Manuel mod”

Manuel mod, FM ve AM dahilindeki fre-

kanslara goz atarak istasyonlari aramaniza

olanak tanir:

— 26 veya 33 kullanarak daha ylksek fre-
kanslara gidiniz;

— 26 veya 34 kullanarak daha dusuk fre-
kanslara gidiniz.

33+34 dugmesine basarak:

— Kisaca basiniz: frekans adimina goére
arama yapmak igin;

— basili tutunuz: kullanilabilir bir istasyonu
otomatik olarak aramak igin.
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RADYO DINLEME (6/7)

16 : 40 )B
—1jm—
FM

R o
||I“ 21

7Y OK

DARKA RADIO

Radyo/medya bilgileri

Buiglev, frekans hakkindaki ekranda gérmek
istediginiz bilgileri gérintuler. Bir stire sonra
otomatik olarak veya 35 tusuna basilarak
goruntdlenir.
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istasyonlarin hafizaya alinmasi

Bu galisma modu, daha 6nce hafizaya aldi-
giniz istasyonlar arasindan istediginiz istas-
yonu dinlemenizi saglar.

Bir bant seciniz (FM, DR), sonra yukarida ta-
nimlanan modlari kullanarak bir radyo istas-
yonu seginiz.

istasyonu kaydetmek igin mevcut galma lis-
tesinden 35 diigmesine basili tutunuz ve sik
kullanilanlardaki konumunu seginiz. Bir bip
sesi, istasyonun sik kullanilan olarak kayde-
dildigini onaylar.

Alti sik kullanilan istasyonunuzun listesini,
oniinde “-- MEM --" bulunan alanda, istas-
yonlar listesinin tst kisminda bulabilirsiniz.

Uzerinde durdugunuz radyo istasyonu kisa
bir sire sonra otomatik olarak galmaya
baslar. Istasyon listesine geri dSnmek igin 36
6gesini kullaniniz veya 26, 33 ya da 34 ile
g0z atiniz.

istasyon segme

24 veya 25 tusuna art arda basarak istedigi-
niz bandi (FM, DR veya AM) seginiz.

Bu liste bulundugunuz bdélgede en yiksek
frekansta geken 100 adede kadar radyo is-
tasyonunu alabilir.

FM, DR listesinde radyo istasyonlari ara-
zinda gezinmek icin 26, 33 veya 34 6gesini
kullaniniz.
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Ref. FM List.

Ref. DR List.

Radyo ayarlari

32 tusuna kisaca basarak ayarlar menlsinu
gorintileyiniz, “Zaman Ayar1” 6gesini segi-
niz, ardindan 33 veya 34 ile “Ses ayarlari’ni
seciniz. Onaylamak igin 35 tusuna basiniz.

Asagidaki fonksiyonlar mevcuttur:
— “Ref. FM List.”;
— “Ref. DR List.”.

“FM listesinin Giincellenmesi”

Bu 6zellik, bulundugunuz alandaki tim FM
istasyonlarinin gliincellenmesini saglar.

“Radyo ayarlari” menustinden, 33 veya 34
6gesini kullanarak “Ref. FM List.” 6gesini se-
¢iniz, ardindan onaylamak igin 35 6gesine
basiniz.

Bolgedeki FM istasyonlarinin otomatik gin-
cellemesi baslar. GOsterge tablosunda “Ref.
FM List.” mesaji belirir.

Guncelleme tamamlandiktan sonra ekranda
“FM listesi glincellendi” mesaji géruntulenir.

“DR listesinin Giincellenmesi”

Bu 6zellik, bulundugunuz alandaki tim DR
istasyonlarinin giincellenmesini saglar.

“Radyo ayarlari” menustinden, 33 veya 34
Ogesini kullanarak “Ref. DR List.” 6gesini se-
¢iniz, ardindan onaylamak igin 35 6gesine
basiniz.

Bolgedeki DR istasyonlarinin otomatik giin-
cellemesi baslar. Gosterge tablosunda “Ref.
DR List.” mesaji belirir.

Guncelleme tamamlandiktan sonra ekranda
“DR listesi glincellendi" mesaji gorintilenir.

Not: 24 veya 25 kullanilarak baska bir
kaynak segilirse FM veya DR radyo listesi-
nin giincellenmesi arka planda devam eder.
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Merkezi ekranl radyo

Ses sisteminiz harici ses kaynaklarini bag-
lamak igin kullanilabilen bir USB baglanti
noktas! ve Bluetooth® baglantisi ile dona-
tilmistir.

Not: ilave ses kaynagi formatlari MP3,WMA
ve AAC formatlarini igerir.

USB baglantisi

Baglanma

MP3 calar, taginabilir dijital mizik calar veya
USB suriciinin figsini USB baglanti yuvasina
baglayiniz.

Cihaz prize bir kez baglandiginda, okunan
parca otomatik olarak goruntulenir.

Harici ses kaynagini kullanma

Harici ses kaynaginiz baglandiktan sonra,
icerigine multimedya sistemi menuleri Gze-
rinden erisilebilir.

Not:

— bazi bigimler sistem tarafindan taninma-
yabilir;

— Kullanilan USB siricu FAT32 veya
NTFS formatinda bigimlendirilmelidir ve
azami 500 GB kapasiteye sahip olmalidir.
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Harici ses kaynagi baglandiginda, ilk ses
parcasi otomatik olarak ¢almaya baslar.

Harici mlzik galar daha énce ses sistemine
baglanmissa, sistem otomatik olarak son ¢a-
linan sarkiyi yeniden baslatir.

Ses sistemi, harici ses kaynaginizla ayni
calma listelerini saklar.

Harici ses kaynaginin dizininde dosyalar,
calma listeleri ve klasorler varsa, 10 ekra-
nindaki gérinim ve yurutme sirasi asagi-
daki gibi olacaktir:

— “Klasorler”;
— “Pargalar”;
— “Calma listeleri”.

Harici muazik ¢alarinizin igerigine ses siste-
miniz Gzerinden erigmek igin:

— Calma listesine geri donmek igin 6 6ge-
sine basiniz;

— pargalar arasinda gezinmek igin 6
veya 15 6gesini donduruniz;

Gegerli sarki ekranda gorintilenen galma
listesine aitse oynatma listesi agacini gérin-
tilemek icin 6 digmesine basiniz, ardindan:

— oOnceki klasére donmek icin 4 6Jesine ba-
siniz;

veya

— klasor(l, galma listesini segmek veya se-
cilen pargay! dinlemek igin 6 6Jesine ba-
siniz.

USB baglanti noktasini kullanarak sarj
etme

Tasinabilir dijital mlzik ¢alarinizin veya te-
lefonunuzun USB fisi, ses sisteminin USB 7
baglanti noktasina baglandiginda, kullanim
sirasinda pili sarj etmek ve sarj seviyesini
korumak mumkunddr.

Not: bazi cihazlar ses sisteminin USB
baglanti noktasina baglandiginda tekrar sarj
olmaz veya aki sarj seviyesini korumaz.
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Bluetooth®Ses okuma

Bluetooth® tasinabilir mizik galarinizi kulla-
nabilmeniz igin, ilk defa kullandiiniz zaman
muzik calar ile aracin eslestiriimesi gerekir.
“Genel Tanim” bolimunde “Bluetooth® fonk-
siyonu” bilgilerine basvurunuz.

Eslestirme islemi, ses sistemine bir
Bluetooth® tasinabilir dijital ses cihazini
tanima ve Ozelliklerini hafizasina alma ola-
nagi saglar.

Not:

— Bluetooth® tasinabilir dijital ses cihazi-
niz b telefon iglevleri ve a muzik ¢alar ig-
levleri ile donatiimissa, islevlerden birinin
eslestiriimesi otomatik olarak digerinin
eslestiriimesini igerecektir;

— erigilebilecek iglevlerin sayisi taginabilir
dijital mlzik galarin tipine ve ses sistemi
ile uyumluluguna baglidir.

Telephone de Elodie @®

wd

==
4 C Telephone de Pierre O

MP3 calar @) v

Baglanma

Tam 6zelliklerine erismek igin, tasinabilir di-
jital ses cihaziniz Bluetooth® ¢ veya USB
araciligiyla ses sistemine bagli olmalidir.

Portatif mlzik calarla ilgili is-
A lemleri sadece trafik kosullari
izin verdigi zaman gergeklesti-

riniz.

Seyir sirasinda portatif mizik galar kal-
diriniz (ani frenleme veya darbe sira-
sinda bulundugu yerden savrulma teh-
likesi).

Daha 6nce eslestirilmis bir cihaz igin, asagi-
daki iglemleri gerceklestirin:

— tasinabilir dijital mizik galar Bluetooth®
baglantisini etkinlestiriniz ve diger cihaz-
lara gorunir hale getiriniz (daha fazla
bilgi igin litfen taginabilir dijital mizik ¢a-
larinizin kullanim kilavuzuna bakiniz);

— 2,13 veya 14 lzerine basarak Bluetooth®
ses kaynagini seginiz.

Kullanim

Tdm islevlerinin kullanilabilir olmasi igin tagi-
nabilir dijital mlzik galarinizin ses sistemi ile
baglantiya gecmesi gerekir.

Not: eslestiriimemis olmasi halinde her-
hangi bir tasinabilir dijital mizik galar ses
sistemiyle baglantiya gecemez.

Bluetooth® taginabilir dijital muzik calar bag-
landiginda, ses sisteminiz Uzerinden calisti-
rabilirsiniz.

TR.25



HARICi SES KAYNAKLARI (3/8)
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Harici ses kaynagi baglandiginda, ilk ses
parcasi otomatik olarak calmaya baslar.
“PLAY” sembolii d goruntilenir.

Onceki pargaya veya sonraki pargaya
gitmek icin 6 veya 15 6gesini donduriniz.
Ses pargasi “SESSIZ” f islevi icin ayni
anda 16 ve 17 6gelerine basiniz (yuritmeye
devam etmek igin tekrar basiniz).
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12:45122 °C
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Sickness time

Not:

— Bazi 6zel durumlarda baglanti prosedu-
rinin gergeklestiriimesini tamamlamak
icin cihazin kullanim kilavuzuna bakma-
niz gerebilir;

— sistemden kullanilabilecek fonksiyonlarin
sayisi portatif muzik ¢alarin tipine ve ses
sistemi ile uyumluluguna baglidir.

Rastgele calma MIX

Klasoérdeki tim pargalar rastgele galmak
icin 12 6gesine basiniz veya 18 6gesini
basili tutunuz.

Ekranda MIX simgesi e belirir. Rastgele
modda bir parga hemen segilir. Bir pargadan
diger bir parcaya gecis rastgele olarak ger-
ceklesir.

Rastgele calmayi devre disi birakmak igin 712
O6gesine basiniz veya 18 6gesini basili tutu-
nuz. “MIX” semboli e kaybolur.

Ses sisteminin kapatiimasi, rastgele ¢alma
modunun devre disi kalmasina neden olur.

Not:

— Ses sistemine bagl bir Bluetooth® ciha-
zinda rastgele ¢alma iglevi, yurutilmekte
olan klasor igin gegerli olur. Rastgele
¢alma fonksiyonunu lzerinde uygulamak
icin baska bir klasore degistiriniz;

— rastgele ¢alma fonksiyonu devredeyse,
tekrarlama fonksiyonunun devreye alin-
mas! durumunda devre digi kalir.
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“RPT” tekrarlama

Bu fonksiyon, bir parganin tekrar ¢alinma-
sini saglar.

Tekrarlama iglevini etkinlestirmek igin 17
6gdesine basiniz veya 18 6Jesine kisaca ba-
siniz.

Ekranda RPT simgesi g belirir.

Tekrarlama iglevini devre disi birakmak
icin 11 6Jesine tekrar basiniz veya 18 6ge-
sine kisaca basiniz, “RPT” gbsterge 15131 g
kaybolur.

Not: rastgele ¢alma fonksiyonu devredeyse,
tekrarlama fonksiyonunun devreye alinmasi
durumunda devre disi kalir. “MIX” simgesi e
soner ve “RPT” simgesi g yanar.

Yaull
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“RPT” ve “MIX” islevlerini ayni anda etkin-
lestirebilirsiniz. Ekranda j simgesi belirir.

Calma modu

Yuritme modu asagidaki sembollerle gés-
terilir:

— “PLAY" d;
- “SESSIZ’f;
- “STOP” h.

Mola

Sesi kapatmak veya ses pargasini duraklat-
mak icin ayni anda 16 ve 17 6gelerine basi-
niz. Ekranda f simgesi belirir.

Sesi agmak veya ses pargasini oynatmak
icin tekrar ayni anda 16 ve 17 6gelerine
basiniz. f semboll ekrandan kaybolur ve d
sembolu belirir.

Bu islev, ayni zamanda ses seviyesi veya
kaynak degistirildiginde veya haber bulteni
basladiginda devre disi birakilir.

Portatif mizik calarla ilgili is-

A lemleri sadece trafik kosullari

= izin verdigi zaman gerceklesti-
riniz.

Seyir sirasinda portatif miizik galar kal-
diriniz (ani frenleme veya darbe sira-
sinda bulundugu yerden savrulma teh-
likesi).
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Gosterge tablosunda ekrani
bulunan radyo

Ses sisteminiz harici ses kaynaklarini bag-
lamak igin kullanilabilen bir USB baglanti
noktasi ve Bluetooth® baglantisi ile dona-
tilmistir.

Not: ilave ses kaynagi formatlari MP3, WMA
ve AAC formatlarini igerir.

USB baglantisi

Baglanti

MP3 calar, tasinabilir dijital muizik galar veya
USB suruciinin figini USB baglanti yuvasina
baglayiniz.

Cihaz prize bir kez baglandiginda, okunan
parga otomatik olarak goérintilenir.
Kullanim

Harici ses kaynagi baglandiginda, ilk ses
parcasi otomatik olarak ¢almaya baslar.
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Harici mlzik ¢alar daha 6nce ses sistemine
baglanmissa, ses sistemi otomatik olarak
son galinan pargayi yeniden baglatir.

Harici ses kaynaginiz baglandiktan sonra,
icerigine multimedya sistemi mentuleri lGize-
rinden erisilebilir.

Harici ses kaynaginizla ayni calma listelerini
saklar.

Harici ses kaynaginin dizininde dosyalar,
calma listeleri ve klasorler varsa, gosterge
tablosu ekraninin 22 kisminda goérinim ve
yurutme sirasi agagidaki gibi olacaktir:

— Klasorler;
— Pargalar;
— Calma listeleri.

Harici muzik galarinizin igerigine ses siste-

miniz Gzerinden erismek igin:

— Calma listesine geri ddnmek igin 36 6ge-
sine basiniz;

veya

— pargalar arasinda gezinmek igin 26 6ge-
sini dondiriiniz ya da 33 veya 34 6ge-
sine basiniz.

Ardindan:

— oOnceki klasére dénmek igin 36 6gesine
basiniz;

veya

— klasord, galma listesini segmek veya se-
cilen parcay! dinlemek icin 35 6gesine
basiniz.

USB baglanti noktasini kullanarak sarj
etme

Tasinabilir dijital mlzik g¢alarinizin veya te-
lefonunuzun USB fisi ses sisteminizin USB
baglanti noktasina baglandiginda (surlclu
bélmesinde, slricunin konumuna yakin bir
yerde bulunur) kullanim sirasinda pili sevi-
yesini sarj etmek veya korumak muimkin
olacaktir.

Not: bazi cihazlar ses sisteminin USB
baglanti noktasina baglandiginda tekrar sarj
olmaz veya aki sarj seviyesini korumaz.
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Bluetooth®Ses okuma

Bluetooth® tasinabilir miizik ¢alarinizi kulla-
nabilmeniz igin, ilk defa kullandiiniz zaman
muzik calar ile aracin eslestiriimesi gerekir.
“Genel Tanim” bolimunde “Bluetooth® fonk-
siyonu” bilgilerine basvurunuz.

Eslestirme islemi, ses sistemine bir
Bluetooth® tasinabilir dijital ses cihazini
tanima ve Ozelliklerini hafizasina alma ola-
nagi saglar.

Not:

— Bluetooth® dijital cihazinizin hem telefon
hem de taginabilir dijital mizik ¢alar islev-
leriyle donatiimasi halinde, bu islevlerden
birinin eslestiriimesi, digerinin de eslesti-
rilmesini saglar;

— erigilebilecek islevlerin sayisi taginabilir

dijital mlzik galarin tipine ve ses sistemi
ile uyumluluguna baglidir.

Araca baglanti

Tam 6zelliklerine erismek igin, tasinabilir di-
jital ses cihaziniz Bluetooth® m veya USB n

araciligiyla ses sistemine bagh olmalidir.

Portatif mlzik calarla ilgili is-
A lemleri sadece trafik kosullari
izin verdigi zaman gergeklesti-

riniz.

Seyir sirasinda portatif mizik galar kal-
diriniz (ani frenleme veya darbe sira-
sinda bulundugu yerden savrulma teh-
likesi).

Daha 6nce eslestirilmis bir cihaz igin, asagi-
daki iglemleri gerceklestirin:

Radyo Bluetooth® baglantisini etkinlesti-
riniz;

Telefonu veya tasinabilir dijital ses cihazi
Bluetooth® baglantisini etkinlestiriniz ve
diger cihazlara gorundr kiliniz (daha fazla
bilgi icin lutfen cihazinizin kullanim kila-
vuzuna bakiniz);

24 veya 25 Uzerine ard arda basarak
Bluetooth® ses kaynagini seginiz;

Multimedya sistemi tarafindan tespit edi-
lenler arasinda Bluetooth® araciligiyla
baglanilacak olan harici mizik galari
veya telefonu seginiz.

Kullanim

Tum iglevlerinin kullanilabilir oimasi igin tagi-
nabilir dijital mizik ¢alarinizin ses sistemi ile
baglantiya gegcmesi gerekir.

Not: eslestiriimemis olmasi halinde her-
hangi bir taginabilir dijital muzik galar ses
sistemiyle baglantiya gecemez.
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R o

Lady Crazy

Sickness time

Bluetooth® taginabilir dijital muzik ¢alar bag-
landiginda, ses sisteminiz tzerinden galisti-
rabilirsiniz.

Harici ses kaynagi baglandiginda p, ilk ses
pargasi otomatik olarak q calmaya baglar.
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R 5

Sickness time

Al'eau de rose

Digital Love

Calma listesine r donmek igin direksiyon
simidi kumandasindaki 36 6Jesine basiniz.

Pargalar arasinda gezinmek igin 33 veya 34
6gesine basiniz.

Calma listesine g donmek igin 35 6gesine
basiniz veya ¢alma listesinin otomatik olarak
kaybolmasi igin bir suire bekleyiniz.

Not: Erisilebilir islevlerin sayisi
tasinabilir dijital ses cihazinin tiriine ve ses
sistemiyle uyumluluguna baghdir.

Sickness time

Sickness time

Sickness time

Sickness time

Sickness time

Rastgele ¢alma MIX

Klasérdeki tum parcalari rastgele yuritmek
icin 30 6gesine basili tutunuz.

Ekranda MIX simgesi s belirir. Rastgele
modda bir parga hemen segilir. Bir pargadan
diger bir parcaya gecis rastgele olarak ger-
ceklesir.

Rastgele yuritmeyi devre digi birakmak

icin 30 6gesini basili tutunuz. “MIX” sem-
boli s kaybolur.

Ses sisteminin kapatilmasi, rastgele calma
modunun devre disi kalmasina neden olur.
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Sickness time

>4 Sickness time

CO >4 Sickness time

Sickness time

Sickness time

“RPT” tekrarlama

Bu islev bir ¢alma listesini tekrarlamanizi
saglar.

Tidm galma listesi igin tekrarlama islevini et-
kinlestirmek uzere 30 6Jesine kisaca basi-
niz.

Ekranda RPT simgesi u belirir.

Gegerli pargayi tekrar ¢almak igin 30 6ge-
sine kisaca basiniz, “1” t, “RPT” sembo-
linde goéruntulenir.

Tekrarlama islevini devre digi birakmak
icin 30 6gesine tekrar kisaca basiniz, “RPT”
semboll u kaybolur.

Bu yuritme segeneklerini de kullanabilirsi-
niz: ana mentden “AUDIO” menisinl ve
ardindan USB kaynagini seginiz.

Calma modu

Yuritme modu asagidaki sembollerle gés-
terilir:

— “PLAY" d;
— “STOP” h.

Tasinabilir dijital muzik calarla

A ilgili islemleri sadece trafik ko-
sullari izin verdigi zaman ger-
ceklestiriniz.

Seyir sirasinda tasinabilir dijital mizik
galari kaldiriniz (ani frenleme veya
darbe sirasinda bulundugu yerden sav-
rulma tehlikesi).

316 km
7316.0 km

‘I} Lady Crazy

Ko
Sesi kesme

Ses sisteminin sesini kapatmak igin 28 6ge-
sine kisaca basiniz.

Ses sisteminin sesini agmak igin 28 6gesine
kisaca tekrar basiniz veya ses seviyesi ku-
mandasini kullaniniz.

Ses sisteminin sesi, kaynaklar degistirilir-
ken veya bulten yayinlari sirasinda otomatik
olarak etkinlestirilir.
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Bluetooth

o )

KAPALI O

Merkezi ekranli radyo

Baglanti Bluetooth®

Ses sisteminin Bluetooth® fonksiyonunu
devreye almak igin:

— “Telefon” menisine erismek igin 3
veya 19 6gesine basiniz;

— 6 veya 15 6gesini kullanarak “Bluetooth”
6gesini seciniz, ardindan onaylamak
icin 6 veya 18 6gesine basiniz;

— 6 veya 15 6gesini kullanarak “ACIK” 6ge-
sini seciniz, ardindan onaylamak icin 6
veya 18 6gesine basiniz.
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Bir telefonu eslestirme

Eller serbest sisteminizi kullanabilmeniz igin,
Bluetooth® mobil telefonunuzu aragla es-
lestirin. Telefonunuzun Bluetooth® islevinin
acik oldugundan emin olunuz ve durumunu
“gorunir” olarak ayarlayiniz.

Eslestirme islemi eller serbest telefon siste-
mine bir telefonu tanima ve hafizasina alma
olanagi saglar.

6 telefona kadar eglestirme yapabilirsiniz,
ancak bir kerede yalnizca bir tanesi baglan-
tiya girebilir.

Eslestirme, ses sistemi ya da telefon aracili-
giyla gerceklestirilebilir.
Ses sisteminiz ve telefonunuz agik olmalidir.

Not: ses sistemine baska bir telefon bagly-
ken yeni bir telefon eglestirirseniz, dnceki te-
lefonun baglantisi kesilir ve yerini, yeni es-
lestirilen telefon alir.

Guvenlik nedeniyle, bu islem-
A leri arag duruyorken yapiniz.

Telefonu seginiz.

Cihaz Tara

Gorunur yap

Bir Bluetooth® telefonu ses
sisteminden, ses sistemi ile eslestirme

Bu yontem, ses sisteminden bir Bluetooth®
aramasi yapmaniza olanak saglar.

Bir telefonu bu yéntemle eslestirmek igin

asagidaki islemleri gergeklestirin:

— Telefonunuzun Bluetooth® 6zellidini et-
kinlestiriniz;

— “Telefon” menusine erismek icin 3
veya 19 6gesine basiniz;

— 6 veya 15 6gesini kullanarak “Cihaz Tara”
o6gesini seginiz, ardindan onaylamak
icin 6 veya 18 6Jesine basiniz.
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Yakinlardaki Bluetooth® cihazlarinin aran-
masi baslar (bu iglem altmis saniye kadar
surebilir).

6 veya 15 6gesini dondurerek eslestirmek
istediginiz telefonu seciniz, ardindan onay-
lamak icin 6 6Jesine basiniz.

Bluetooth® cihazinizdan eslestirme istegini
kabul ediniz.

Ses sistemi ekraninda “Bagh” mesaji belir-
diginde, bu Bluetooth® cihazinin otomatik
olarak hafizaya alindigini ve araca baglan-
digini gosterir.

Ekranda, cihazinizi “Cihaz Seg¢” alt menu-
stinden de erisilebilen taninan telefonlar lis-
tesinde gorirstiniz.

60 saniye sonra esleme basarisiz olursa
“Eslest. basarisiz” mesaji gérunar. Bu islem-
leri tekrarlayiniz. Daha fazla detay igin litfen
telefonun kullanim kilavuzuna bakiniz.

Bir Bluetooth® telefonu, ses sistemi ile
telefonunuzdan eslestirme

Bu ybéntem, telefonunuzdan bir Bluetooth®
aramasi yapmaniza olanak saglar.

Telefonunuzu bu yéntemle eslestirmek igin,
asagidaki igslemleri gerceklestiriniz:

— Telefonunuzun Bluetooth® 6zelligini et-
kinlestiriniz;

— “Telefon” menusine erismek igin 3
veya 19 6gesine basiniz;

— 6 6gesini kullanarak “Cihaz Tara” 6ge-
sini seginiz, ardindan onaylamak igin 6
veya 18 6gesine basiniz;

— 6 6gesini kullanarak “Gorunur yap” 6ge-
sini seciniz, ardindan onaylamak igin 6
veya 18 6gesine basiniz;

Ses sistemi ekraninda “Pin’i tekrar girin:
XXXXXX” mesaji goruntulenir ve 60 saniye-
lik geri sayim baslar.

Ardindan ses sistemi diger Bluetooth® ci-
hazlari icin yaklasik 60 saniye boyunca goé-
rindr olur.

Ses sistemini telefonunuzu kullanarak ara-
yiniz, ardindan seginiz (telefon kullanim ki-
lavuzuna bakin) veya telefonunuzla esles-
tirme kodunu kabul ediniz.

telefonunuzun ses sisteminizle eslendigini
ve baglandigini dogrulamak igin ses sistemi
ekraninda “MY CAR” veya “Dacia Media
Control Multimédia” mesaji gortntilenir.

“Dacia Media Control Multimédia” mesaji,
yalnizca Dacia Media Control uygulamasi
ses sistemine baglandiginda ve uygulama-
nin akill telefonunuzda yUkli olmamasi ha-
linde ekranda gdruntulenir.

Eslestirme basarisiz olursa, ses sistemi gos-
tergesi “Telefon” mentiiye geri doner.
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Ses sistemi ile eslestirilen maksimum te-
lefon sayisina ulagildiysa, yeni bir telefon
eslestirmeden 6nce mevcut bir telefonun
eslestirmesini durdurmaniz gerekir (bu bo-
lumdeki ‘Telefon eslestirmesini durdurma’
konusundaki bilgilere bakiniz).

Eller serbest telefon sistemini-

A zin kullanim amaci tdmden or-

U tadan kaldirmamakla birlikte

risk olusturacak durumlarin

azaltilmasini saglayarak iletisimi kolay-

lagtirmaktir. Bulundugunuz lkenin ka-
nunlarina mutlaka uyunuz.

TR.34

Cihaz silinsin mi?

KAPALI

Bir telefonun eslestirmesinin
kaldiriimasi

Eslestirmenin kaldiriimasi, eller serbest te-

lefon sistemi belleginden bir telefonu silme-

nizi saglar:

— “Telefon” menlsline erismek igin 3
veya 19 6gesine basiniz;

— 6 veya 15 kullanarak “Cihaz Sil” menu-
sunu seginiz, ardindan onaylamak igin 6
veya 18 6gesine basiniz.

— 6 veya 15 6gesini kullanarak “ACIK” 6ge-
sini seginiz, ardindan onaylamak igin 6
veya 18 6gesine basiniz.

Ses sistemi gdstergesinde, segiminizi onay-
lamanizi isteyen (resimde gosterildigi gibi)
bir mesaj goruntulenir.

Alti telefon 6nceden kaydedilmigse sistem
cihazlardan birini silmeyi 6nerir. “ACIK” se-
gerseniz, “Cihaz Sil” menislne yeniden
yonlendirilirsiniz.

Not: bir telefonun eslestirmesinin kaldiril-
masi, kisi listesindeki tim Kisileri ve ses sis-
temindeki telefonla senkronize arama geg-
misini siler.
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Gosterge tablosunda ekrani
bulunan radyo

Baglanti Bluetooth®

Ses sisteminin Bluetooth® fonksiyonunu
devreye almak igin:

— ana mendye erismek icin 32 6gesine ba-
siniz;

— “Zaman Ayari”, “Telefon ayarlarl”, ardin-
dan 33 veya 34 kullanarak “Bluetooth®”
6gesini seciniz ve 35 6gesine basarak
onaylayiniz;

— 33 veya 34 kullanarak “ACIK” 6gesini se-
¢iniz, ardindan 28 6Jesine basarak onay-
layiniz. Bluetooth® sembolii, ardindan
ekrandaki durum cubugunda 217 surekli
olarak gorintilenir.

Guvenlik nedeniyle, bu islem-
/'\ leri arag duruyorken yapiniz.
[]

Bir telefonu eslestirme

Eller serbest sisteminizi kullanabilmeniz igin,
Bluetooth® mobil telefonunuzu aragla es-
lestirin. Telefonunuzun Bluetooth® islevinin
acik oldugundan emin olunuz ve durumunu
“gorunir” olarak ayarlayiniz.

Eslestirme islemi eller serbest telefon siste-
mine bir telefonu tanima ve hafizasina alma
olanagi saglar.

6 telefona kadar eslestirme yapabilirsiniz,
ancak bir kerede yalnizca bir tanesi baglan-
tiya girebilir.

Eslestirme, ses sistemi ya da telefon aracili-
giyla gerceklestirilebilir.
Ses sisteminiz ve telefonunuz agik olmalidir.

Not: ses sistemine baska bir telefon bagly-
ken yeni bir telefon eglestirirseniz, dnceki te-
lefonun baglantisi kesilir ve yerini, yeni es-
lestirilen telefon alir.

3

Gorunur yap

Cihaz Seg

Bir Bluetooth® telefonu ses
sisteminden, ses sistemi ile eslestirme

Bu yontem, ses sisteminden bir Bluetooth®
aramasi yapmaniza olanak saglar.

Bir telefonu bu yéntemle eslestirmek igin

asagidaki islemleri gergeklestirin:

— Telefonunuzun Bluetooth® 6zellidini et-
kinlestiriniz;

— ana menlye erigmek igin 32 6gesine ba-
siniz;

— 33 veya 34 kullanarak “Zaman Ayar”,
“Telefon ayarlari” seginiz ve bir kez 35
6gesine basarak onaylayiniz;
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— 33 veya 34 kullanarak “Cihaz Tara” 6ge-
sini sec¢iniz, ardindan 35 kullanarak onay-
layiniz.

Ekranda bir mesaj belirir. Aramayi baslat-
mak icin 35 6gesine basiniz.

Yakinlardaki Bluetooth® cihazlarinin aran-
masi baslar (bu arama 60 saniye kadar si-
rebilir).

33 veya 34 kullanarak eslestirmek istedigi-
niz telefonu seginiz, ardindan 35 kullanarak
onaylayiniz.

Bluetooth® cihazinizdan eslestirme istegini
kabul ediniz.

Ses sistemi ekraninda “Bagli Bluetooth ciha-
zinin adi” mesaji belirdiginde, bu Bluetooth®
cihazinin otomatik olarak hafizaya alindigini
ve araca baglandigini gosterir.

Ardindan ekranda, cihazinizi “Cihaz Seg” alt
menUsinden de erisilebilen taninan telefon-
lar listesinde gorursiniz.

60 saniye sonra esleme basarisiz olursa
“Eslest. basarisiz” mesaji gorinir. Bu islem-
leri tekrarlayiniz.
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Daha fazla detay igin lutfen telefonun kulla-
nim kilavuzuna bakiniz.

Bir Bluetooth® telefonu, ses sistemi ile
telefonunuzdan eslestirme

Bu yontem, telefonunuzdan bir Bluetooth®
aramasli yapmaniza olanak saglar.

Telefonunuzu bu ydntemle eglestirmek igin,
asagidaki iglemleri gerceklestiriniz:

— ana menduye erismek icin 32 6gesine ba-
siniz;

— 33 veya 34 kullanarak “Zaman Ayar”,
“Telefon” 6gesini seciniz, ardindan 35
kullanarak onaylayiniz;

— 33 veya 34 kullanarak “Gorinir yap”
o6gesini seginiz, ardindan 35 kullanarak
onaylayiniz;

Ses sistemi ekraninda “Pin’i tekrar girin:
XXXXXX” mesaji goriintulenir ve 60 saniye-
lik geri sayim baslar.

Ardindan ses sistemi diger Bluetooth® ci-
hazlar i¢in yaklasik 60 saniye boyunca g6-
rundr olur.

Ses sistemini telefonunuzu kullanarak arayi-
niz, ardindan segciniz veya telefonunuzla es-
lestirme kodunu kabul ediniz.
telefonunuzun ses sisteminizle eslendigini
ve baglandigini dogrulamak igin ses sistemi
ekraninda “MY CAR” veya “Dacia Media
Control Multimédia” mesaji gortntilenir.
Eslestirme basarisiz olursa, ses sistemi gos-
tergesi “Telefon” menuye geri doner.

Ses sistemi ile eslestirilen maksimum te-
lefon sayisina ulasildiysa, yeni bir telefon
eslestirmeden 6nce mevcut bir telefonun
eslestirmesini durdurmaniz gerekir (bu bo-
limdeki ‘Telefon eslestirmesini durdurma’
konusundaki bilgilere bakiniz).

Eller serbest telefon sistemini-
A zin kullanim amaci tiimden or-

tadan kaldirmamakla birlikte

risk olusturacak durumlarin
azaltilmasini saglayarak iletisimi kolay-
lagtirmaktir. Bulundugunuz tlkenin ka-
nunlarina mutlaka uyunuz.
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R Wl

Cihaz Sil

Elodie TEL

Pierre TEL

Bir telefonun eslestirmesinin
kaldiriimasi

Eslestirmeyi durdurma islemi, bir telefonun
ses sistemi hafizasindan silinmesini saglar.

Eslestirmeyi durdurmak ve telefonunuzu ses
sistemi hafizasindan silmek igin, asagidaki
islemleri gerceklestiriniz:

— ana menuye erismek icin 32 6gesine ba-
siniz;

— 33 veya 34 kullanarak “Zaman Ayar!”,
“Telefon ayarlari”, ardindan “Cihaz Sil”
kismini seginiz ve 35 kullanarak onayla-
yiniz;

Cihaz Sil
Pierre TEL ?

— 33 veya 34 kullanarak eslestirmesini kal-
dirmak istediginiz telefonu seginiz ve 35
kullanarak onaylayiniz;

— 33 veya 34 kullanarak “ACIK” 6gesini se-
¢iniz, ardindan 35 kullanarak onaylayiniz.

6 telefon 6nceden kaydedilmisse, sistem ci-
hazlardan birini silmeyi énerir. “ACIK” secger-
seniz, “Cihaz Sil” menisiine yeniden yon-
lendirilirsiniz.

Not: Bir telefonun eslestirmesinin kaldiril-
masi, kisi listesindeki tim kisileri ve ses sis-
temindeki telefonla senkronize arama geg-
misini siler.

Ses sistemi bellegindeki tim telefonlarin es-
lestirmesini kaldirmak ve silmek igin:

— ana menlye erismek igin 32 6gesine ba-
siniz;

— 33 veya 34 kullanarak “Zaman Ayar!”,
“Telefon ayarlan”, ardindan “Timuna sil”
tercihini seginiz ve 35 kullanarak onayla-
yiniz;

— 33 veya 34 kullanarak “ACIK” 6gesini se-
¢iniz, ardindan 35 kullanarak onaylayiniz.

Not: telefon rehberindeki tim kisiler ve
senkronize ses sistemindeki ¢agri gunligu
silinir.
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Eslestirilmis bir telefonun
baglanmasi

Tum fonksiyonlarin kullanilabilir olmasi igin
telefonunuzun eller serbest telefon sistemi
ile baglantiya gegmesi gerekir.

Daha Once eslestiriimemis olmasi halinde
herhangi bir telefon eller serbest telefon sis-
temiyle baglantiya gegemez.

“Bir telefonu Eslestirme/Eslestirmeyi dur-
durma” boélimindeki “Bir telefonu esles-
tirme” paragrafina basvurunuz.

Not: Telefonunuzun Bluetooth® baglantisi-
nin devrede ve “gérinur” ayarlanmis olmasi
gerekir.

Otomatik baglanti

Aracin kontagi acilir agilmaz ses sistemi,
yakinlarda bulunan eslestirilmis telefonlari
arar.

Not: Oncelige sahip telefon, baglantisi en
son yapilmis olan telefondur.
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Eslestirilmis bir telefon bulununcaya kadar
arama devam eder (bu arama birkag dakika
surebilir).

Not: Uyumlu telefonlarin listesi hakkinda
daha fazla bilgi igin, litfen Marka Yetkili
Servisiyle iletisime geginiz:

— kontak agikken, telefonunuzla kurulan
otomatik baglantidan faydalanabilirsi-
niz. Telefonunuzun eller serbest telefon
sistemi ile otomatik Bluetooth® baglanti
fonksiyonunun devreye alinmasi gereke-
bilir. Telefonunuzun kullanma kilavuzuna
bakiniz;

— yeniden baglanma sirasinda ve eller ser-
best telefon sistemi yakinlarinda eslesti-
rilmis iki telefonun mevcut olmasi halinde,
eller serbest telefon sisteminin kapsama
alani dahilinde ancak aracin disinda olsa
bile son baglanmis telefon onceliklidir.

Not: Eller serbest telefon sistemine bagla-
nirken telefonunuzla konusma halindeyse-
niz, telefon otomatik olarak baglantiya gecer
ve karsilikli konugsmanizin sesi arag hopar-
|6rlerine aktarilir.

Eller serbest telefon sistemini-
A zin kullanim amaci tiimden or-

tadan kaldirmamakla birlikte

risk olusturacak durumlarin
azaltilmasini saglayarak iletisimi kolay-
lagtirmaktir. Bulundugunuz Glkenin ka-
nunlarina mutlaka uyunuz.

Guvenlik nedeniyle, bu islem-
leri ara¢ duruyorken yapiniz.

A
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:.%." Cihaz Tara

©  Goriinir yap

Cihaz Se¢

Merkezi ekranli radyo

Maniiel baglant: (baglanilan telefonun

degistirilmesi)

— “Telefon” menusine erismek igin 3
veya 19 6gesine basiniz;

— “Cihaz Se¢” menilslne erisene dek 6
veya 15 6gesini donduriinlz;

— 6 6gesine basarak onaylayiniz.

RN W adll ELODIE TEL
(’ Telefon / Pierre
J JEDIFON

Daha 6nceden eslestiriimis telefonlarin lis-
tesi géruntulenir.

6 veya 15 kullanarak baglamak istediginiz
telefonu seginiz, ardindan 6 digmesine ba-
sarak onaylayiniz.

Telefonun bagh oldugunu onaylayan bir
mesaj gortinecektir.

Not: Bir telefon zaten baglanmissa, 6nce-
den eslestiriimis telefonlarin listesinde tele-
fonlari degistirirken, otomatik olarak mevcut
baglanti, istenilen yeni telefonla degistirilir.

Baglantinin basarisiz olmasi

Baglantinin saglanamamasi durumunda,
asagidakileri kontrol ediniz:

— telefonunuz agik;
— telefonunuzun sarji bitmemis;

— telefonunuz daha once eller serbest tele-
fon sistemiyle eslestirilmis;

— Bluetooth® telefonunuzda ve ses siste-
minizde devreye alinmistir;

— telefonunuzun konfiglirasyon ayarlari,
ses sisteminin baglanma talebini kabul
edecek sekilde yapilmis.

Not: Eller serbest telefon sisteminin uzun
sureli kullaniimasi telefonunuzun sarjinin
daha gabuk bitmesine neden olur.
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BT Audio
© 02:35
Over the window

12:45 21°C

Telefon bilgileri

Baglandiktan sonra, ses sistemi telefondaki
su bilgileri saglar:

— telefonun ag baglantisi durumu A;
— batarya sarj seviyesi G;

— multimedya sistemiyle kurulan baglanti-
nin tipi H.
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KAPALI ELODIE TEL ?

KAPALI

Telefonun baglantisinin
kesilmesi

Telefonunuzun baglantisini kesmek igin,
asagidakilerden birini yapabilirsiniz:

— ses sisteminizin Bluetooth® fonksiyo-
nunu devre disi birakabilirsiniz;

— telefonunuzun Bluetooth® fonksiyonunu
devre disi birakabilirsiniz;

— ses sistemi yoluyla eslestiriimis tele-
fonu silebilirsiniz. ‘Bir telefonu eslestirme
ve eslestirmeyi durdurma’ kismindaki
‘Eslestirmeyi durdurma’ paragrafina baki-
niz.

Bundan sonra, ses sisteminin ekraninda te-
lefonun baglantisinin kesildigini belirten bir
mesaj goéruntulenir.

Not:

— telefonun kapatiimasi da baglantisinin
kesilmesine neden olur;

— Telefonun baglantisi kesildiginde bir
arama devam ediyorsa arama otomatik
olarak telefonunuza aktarihr.

Telefonunuzun Bluetooth® 6gesini devre
digl birakmak igin, telefonunuzun kullanim
kilavuzuna bakiniz.

Bluetooth® telefonunu eslestirmeyi durdur-
mak ve telefonu silmek icin “Bir telefonu es-
lestirme, eslestirmeyi durdurma” béluminde
“Bir telefonu eslestirmeyi durdurma” kapsa-
mindaki bilgilere bakiniz.
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Gosterge tablosunda ekrani
bulunan radyo

Maniiel baglanti (baglanilan telefonun

degistirilmesi)

— Ana menlye erigmek igin 32 6gesine ba-
siniz;

— “Telefon” menusuni 26, 33 veya 34 kulla-
narak seginiz, ardindan 35 6gesine basa-
rak onaylayiniz;

— “Cihaz Se¢” menlsinu 26, 33 veya 34
kullanarak seginiz, ardindan 35 6gesine
basarak onaylayiniz.

R o

12:45 R

ELODIE TEL

Telefon / Pierre

JEDIFON

Daha 6nceden eslestiriimis telefonlarin lis-
tesi géruntulenir.

26, 33 veya 34 kullanarak baglamak istedi-
giniz telefonu listeden seciniz, ardindan 35
6gesine basarak onaylayiniz.

Telefonun bagh oldugunu onaylayan bir
mesaj gortinecektir.

Not: Baska bir telefona gegis sirasinda bir
telefon zaten baglysa, mevcut baglanti oto-
matik olarak yeni telefonla degistirilir.

Baglantinin basarisiz olmasi

Baglantinin saglanamamasi durumunda,
asagidakileri kontrol ediniz:

— telefonunuz agik;
— telefonunuzun sarji bitmemis;

— telefonunuz daha once eller serbest tele-
fon sistemiyle eslestirilmis;

— Bluetooth® telefonunuzda ve ses siste-
minizde devreye alinmistir;

— telefonunuzun konfiglirasyon ayarlari,
ses sisteminin baglanma talebini kabul
edecek sekilde yapilmis.

Not: Eller serbest telefon sisteminin uzun
sureli kullaniimasi telefonunuzun sarjinin
daha gabuk bitmesine neden olur.
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12:45 >g [mf““ 21°C

3310299 99 99

+33 10199 99 99

+33 10199 99 99

o
Telefon bilgileri

Baglandiktan sonra, ses sistemi telefondaki
su bilgileri saglar:

— telefonun ag baglantisi durumu A;
— batarya sarj seviyesi H,

— multimedya sistemiyle kurulan baglanti-
nin tipi G.

TR.42

12:45 )E m“ 21°C

Baglantiyi kes

' telefon

ELODIE TEL ?

Telefonun baglantisinin
kesilmesi

Telefonunuzun baglantisini kesmek igin,
asagidakilerden birini yapabilirsiniz:

— ses sisteminizin Bluetooth® fonksiyo-
nunu devre disi birakabilirsiniz;

— telefonunuzun Bluetooth® fonksiyonunu
devre disi birakabilirsiniz;

— ses sistemi yoluyla eslestiriimis tele-
fonu silebilirsiniz. ‘Bir telefonu eslestirme
ve eslestirmeyi durdurma’ kismindaki
‘Eslestirmeyi durdurma’ paragrafina baki-
niz.

Telefonun kapatiimasi da baglantisinin ke-
silmesine neden olur.

Bundan sonra, ses sisteminin ekraninda te-
lefonun baglantisinin kesildigini belirten bir
mesaj goruntilenir.

Not: Telefonunuzun baglantisinin kesilmesi
sirasinda iletisim halindeyseniz, iletisim oto-
matik olarak telefonunuza aktarilacaktir.

Ses sisteminizin Bluetooth® islevini devre
digi birakmak igin, litfen “Genel tanim” bag-
likh boélimdeki “Bluetooth® islevi” kismina
bakiniz.

Telefonunuzun Bluetooth® 6gesini devre
digl birakmak igin, telefonunuzun kullanim
kilavuzuna bakiniz.

Bluetooth® telefonunu eslestirmeyi durdur-
mak ve telefonu silmek icin “Bir telefonu es-
lestirme, eslestirmeyi durdurma” béliminde
“Bir telefonu eslestirmeyi durdurma” kapsa-
mindaki bilgilere bakiniz.
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Merkezi ekranh radyo — istenilen harf secildiginde onaylamak
icin 6 6gesine basiniz;

— 6 veya 15 6gesini kullanarak istenen

Telefon ajandasina kayith bir kisiyi seciniz, ardindan kiginin kayith nu-

kigiyi arama maralarini gériintillemek igin 6 6gesine
Bir telefonun eslestiriimesi islemi sirasinda, basiniz; . )
o telefonun rehberi otomatik olarak ses sis- o T — 6 veya 15 6gesini kullanarak istenen nu-

marayi seginiz, ardindan onaylayip ¢ag-

temine yUklenir (telefona gore).
4 Rehber riy1 baglatmak igin 6 6gesine basiniz.

Bir kisi aramak igin:
Numara Ara Not: dnceki ekrana geri dénmek igin 4 tize-
rine basiniz.

— “Telefon” menisiine erismek igin 3
veya 19 6gesine basiniz;

— 6 veya 15 0gesini kullanarak “Rehber”
6gesini seciniz, ardindan onaylamak
icin 6 6gesine basiniz.

“Rehber” menusiinden bir kisiyi adiyla ara-
yabilirsiniz; bunu yapmak igin:

— dijital alfabeyi goérintilemek igin 8 6ge-
sine basiniz;

— Alfabenin harflerinde gezinmek igin 6
veya 15 6gesini kullaniniz;

Bir numarayi tuglarken veya ka-
A yith bir numaray ararken araci
2 durdurmaniz tavsiye edilir.
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Yaull

= /] +336 2468 XX XX
O |z +3313246 XX XX

N +33 6 12 73 XX XX

Arama kaydi listesinde bulunan
bir kiginin aranmasi

Arama kaydini goruntilemek igin:

— “Telefon” mendustine erismek icin 3 6ge-
sine basiniz veya kisaca 19 6gesine ba-
siniz;

— 6 veya 15 06gesini kullanarak “Ara.
Listesi” 6gesini seginiz, ardindan onayla-
mak i¢in 6 6gesine basiniz;

— 6 veya 15 6gesini kullanarak aranacak
kisiyi veya numaray! seginiz, ardindan
gagdriyl baslatmak igin 3, 6 veya 19 6ge-
sine basiniz.
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Aranan son numarayi tekrar aramak igin 3
veya 19 6gesini basili tutunuz.

Bir numara tuslayarak arama
yapma
Numara tuslayarak arama yapmak igin:

“Telefon” mendusune erismek icin 3 d6ge-
sine basiniz veya kisaca 19 6gesine ba-
siniz;

— 6 veya 15 6gesini kullanarak “Numara
Ara” 6gesini seginiz, ardindan onaylamak
icin 6 6gesine basiniz;

— 6 veya 15 6gesini kullanarak her bir
haneyi seciniz, ardindan onaylamak
icin 6 6gesine basiniz;

— numara girildikten sonra, ¢agri yapmak

icin 3, 6 veya 19 6gesine basiniz.

3 veya 19 tusunu basili tutarak aranan son
numaray! tekrar cevirebilirsiniz.

Bir numarayi tuslarken veya ka-
A yith bir numarayi ararken araci
durdurmaniz tavsiye edilir.

BIR gagr almak

Bir cagrinin alinmasi sirasinda arayanin te-
lefon numarasi ses sistemi ekraninda gorin-
tilenir (bu fonksiyon, telefon operatéri ayar-
larinda yaptiginiz segimlere baglidir).

Cagriyl yapan numara ajandalardan birinde
kayitliysa bu durumda telefon numarasinin
yerine o kisinin adi ekranda gorintulenir.

Cagriy1 yapan kisinin numarasinin gérunti-
lenmesi mumkin degilse, ses sistemi ekra-
ninda 'Ozel numara' mesaji gorintilenir.
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Gelen arama
+33 6 24 68 XX XX

-

Gelen bir cagriyi kabul etmek igin 3 veya 19
o6gdesine basiniz. 37 6gesini ayrica 6 veya 15
ogesini kullanarak da segebilirsiniz, ardin-
dan onaylayip gelen gagriyi kabul etmek
icin 6 6gesine basiniz.

Cagdriy! reddetmek igin 3 veya 19 lzerine
basin ve basili tutun. 38 6gdesini ayrica 6
veya 15 6gesini kullanarak da segebilirsiniz,
ardindan onaylayip gelen gagriyi reddetmek
icin 6 6gesine basiniz.

iletigim halinde
Sunlari yapabilirsiniz:
— 1 6gesini déndurerek veya 13 ya da 14
o6gesine basarak sesi ayarlayabilirsiniz;
— 3 06gesine basarak gagriy1 sonlandirabilir-
+33 6 24 68 XX XX siniz.
00:26

Gelen bir ¢cagriy1 beklemeye almak icin 6
veya 15 6gesini kullanarak 39 6gesini segi-
niz, ardindan onaylayip gelen gagriy! bekle-
meye almak icin 6 6gesine basiniz.

Sistem, telefonunuz baglandiginda gift
cagri fonksiyonlarini yonetmeyi saglar
(abonelige gore).
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Gelen arama +33 6 24 68 XX XX = +33 6 24 68 XX XX
+33 6 24 68 XX XX 00:26 00:26

-

6 veya 15 6gesini donduriniiz, ardindan 6 — 39 secerek bir gagriy1 beklemeye alabilir- — 42 ogesini segerek cagriyi telefonunuz-
kullanarak onaylayiniz. siniz; dan ses sistemine aktarabilirsiniz;
Sunlari yapabilirsiniz: — 40 secerek konugmayi telefonunuzdan

— 37 6gesini secerek gelen cagry! kabul ses sistemine aktarabilirsiniz;

edebilir/bekleyen bir cagriya devam ede- — 41 6gesini secerek ses sistemi Gzerinden
bilirsiniz; telefon klavyesini kontrol edebilirsiniz;

— gorisme sirasinda 38 6Jesine basarak
¢agriy1 sonlandirabilirsiniz;

Sistem, telefonunuz baglandiginda gift
cagri fonksiyonlarini yonetmeyi saglar
(abonelige gore).
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Gosterge tablosunda ekrani
bulunan radyo

Telefon ajandasina kayith bir kisiyi
arama

Bir telefonun eslestiriimesi islemi sirasinda,
o telefonun rehberi otomatik olarak ses sis-
temine yiklenir (telefona gore).

Ayrica telefon rehberi ve ¢agri kayitlarinin
sonraki eslestirmelerde multimedya sistemi
tarafindan otomatik olarak aktariimasi igin
otomatik paylasimina da izin verebilirsiniz.

Erisim yetkisi verilmemisse, ses sistemi ek-
raninda telefon defterine erisimi yetkilendir-
menizi isteyen bir mesaj gorintulenir.

Multimedya sistemi telefonunuzu bula-
mazsa, lltfen telefonunuzun kullanim kila-
vuzuna bagvurun.

Ara. Listesi

’ Rehber

Bir kisi aramak igin:

— 32 6gesine basiniz, ardindan 33 veya 34
6gesini kullanarak “Telefon” 6gesini segi-
niz ve onaylamak i¢in 35 6gesine basiniz;

— 33 veya 34 6gesini kullanarak “Rehber”
o6gesini seginiz, ardindan onaylamak
icin 35 6gesine basiniz.

“Rehber” menisiinden bir kisiyi adiyla ara-
yabilirsiniz; bunu yapmak igin:

— cagdriy! etkinlestirmek igin 33 veya 34
o6gesini basili tutunuz;

— Alfabenin harflerinde gezinmek
icin 26, 33 veya 34 6gesini kullaniniz;

— istenilen harf secildiginde onaylamak
icin 35 6Jesine basiniz;

— 33 veya 34 d6gesini kullanarak istenen
kisiyi seciniz, ardindan kisinin kayitli nu-
maralarini gorintilemek igin 35 6gesine
basiniz;

— 33 veya 34 6gesini kullanarak istenen nu-
marayi seginiz, ardindan onaylayip ¢ag-
riyl basglatmak icin 35 6gesine basiniz.

Not: 6nceki ekrana geri dénmek igin 36 lGize-
rine basiniz.

Bir kisiyi aramadan 6nce araci
stirmeyi durdurmaniz onerilir.
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3 w5l

+33 6 24 68 XX XX

+33 173 24 XX XX

+33 6 85 46 XX XX

Arama kaydi listesinde bulunan
bir kiginin aranmasi

Arama kaydini goruntilemek igin:

— 32 butonuna basarak “Telefon” menu-
sline erisiniz, daha sonra 33 veya 34
6gesini kullanarak “Telefon” 6gesini segi-
niz daha sonra onaylamak igin 35 tusuna
basiniz;

— 33 veya 34 6gesini kullanarak “Ara.
Listesi” 6gesini seginiz, ardindan onayla-
mak igin 35 dgesine basiniz;

— 33 veya 34 6gesini kullanarak aranacak
kisiyi veya numaray! seginiz, ardindan
gagdriy! baslatmak icin 35 6gesine basi-
niz.
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Gelen arama

’ Benoit

BiR gagri almak

Bir cagrinin alinmasi sirasinda arayanin te-
lefon numarasi ses sistemi ekraninda goériin-
tilenir (bu fonksiyon, telefon operatéri ayar-
larinda yaptiginiz segimlere baghdir).

Cagriyl yapan numara ajandalardan birinde
kayitliysa bu durumda telefon numarasinin
yerine o kisinin adi ekranda goéruntilenir.

Cagriyi yapan kisinin numarasinin gorinti-
lenmesi miimkiin degilse, ses sistemi ekra-
ninda 'Ozel numara' mesaiji gorintilenir.

Gelen bir gagriyi kabul etmek igin:

— 33 veya 34 6gdesini kullanarak 37 6desini
seciniz, ardindan onaylamak igin 35 6ge-
sine basiniz;

veya
— kisaca 28 6desine basiniz.
Gelen bir gagriyi reddetmek igin:

— 33 veya 34 6gdesini kullanarak 38 6gesini
seciniz, ardindan onaylamak igin 35 6ge-
sine basiniz;

veya
— 28 06gesini basih tutunuz.

Bir numarayi tuglarken veya ka-
A yith bir numarayi ararken araci
durdurmaniz tavsiye edilir.




CAGRI GONDERME, ALMA (7/7)
Wl

Arama x devam
ediyor...
+33 6 24 68 XX XX

ikinci bir gagn alma

ikinci bir cagrinin alinmasi sirasinda ikinci
arayanin telefon numarasi ses sistemi ek-
raninda gorintilenir (bu fonksiyon, telefon
operatdru ayarlarinda yaptiginiz segimlere
baghdir). Sunlari yapabilirsiniz:

— 37 6gesini segerek gelen cagriyi kabul
edebilirsiniz;

— 38 6gesini segerek gelen cagriyl redde-
debilirsiniz;

— 39 segerek gelen bir ¢agriyi beklemeye
alabilirsiniz.

Goérusme sirasinda ¢agriyr sonlandirmak
icin 38 6gesine basiniz.

iletisim halinde

Sunlari yapabilirsiniz:

— 27 veya 29 6desine basarak ses seviye-
sini ayarlayabilirsiniz;

— 28 dgesine basarak ¢agriyi sonlandirabi-
lirsiniz.

33 veya 34 6gesine basip ardindan 35 ile

onaylayin. Sunlari yapabilirsiniz:

— 37 6gesini segerek gelen ¢agriyi kabul
edebilir/bekleyen bir cagriya devam ede-
bilirsiniz;

— gorisme sirasinda 38 6gesine basarak
¢agriyi sonlandirabilirsiniz;

— 39 secerek bir cagriyi beklemeye alabilir-
siniz;

— 41 6gesini secgerek otomatik telefon go6-

rismeleri igin ses sistemi tus takimini kul-
lanabilirsiniz.

Sistem, telefonunuz baglandiginda gift
¢agri fonksiyonlarini yonetmeyi saglar
(abonelige gore).

Cagri sirasinda tus takimini
kullanma

Cagdr sirasinda ses sistemi tus takimini kul-
lanmak igin:

— 33 veya 34 6gesini kullanarak 33 ses sis-
temi tus takimini seginiz, ardindan onay-
lamak icin 35 6gesine basiniz;

— 33 veya 34 06gesini kullanarak haneyi
veya karakteri seginiz, arasindan segimi-
nizi onaylamak icin 35 6gesine basiniz.

Not: 6nceki ekrana geri ddnmek igin 36 lGize-
rine basiniz.
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USB 10:451-5°C

Christie Calagan
Out off the grid

tanitim $arj islemi — 1 indlksiyon sarj alani asir i1siniyor.
Telefonu sarj etme iglemi 2, sicaklik dis-

Telefonu kablosuz sarj etmek igin, indiksi- Telefonunuzu 2 indlksiyon alaninda 1 ko- tiikten ku|s§a bjir siire Is§onrall yenilden Iba;:r

yon sarj alanini 1 kullaniniz. numlandiriniz. '

Not: uyumlu telefonlarin listesiyle ilgili daha Telefonun sarj edilmesi 2asagidaki durum-

ayrintili bilgi i¢in lutfen yetkili bayiye veya larda kesilir:

retici firmanin Internet sitesine danisiniz. — 5sarj durumu ile gbsterildigi gibi, 7 indiik-

siyon sarj alaninda bir nesne algilandi.
Kablosuz sarj yerlestirme alanini, yal-
nizca telefonunuz kalacak sekilde temiz-
lemenizi isteyen bir mesaj gorintulenir.

— 3 sarj durumu ile gosterildigi gibi telefon
tamamen sarj olmustur;

indiiksiyon sarj alaninda 1 birakilan
nesneler asiri isinabilir. Nesneleri, bu
amagla saglanan alanlara yerlestirme-
niz énerilir (esya gozu, guneslik bdlmesi
vb.).
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" usB 10:451-5°C

© Christie Calagan
Out off the grid
04

Sarj ilerlemesi

Sarj etme isleminin ilerlemesi ses sistemi 6n
panelinde gosterilir:

— telefon sarj edildi 3;
— sarj devam ediyor 4;
— metalik nesne algilandi 5.

Liitfen kablosuz sarj yerlestirme alanin-
daki tim metal nesneleri kaldirin.

Not: en uygun sarjin saglanmasi igin her-
hangi bir koruyucu kabin veya kilifin gikaril-
masi onerilir.

Endiiktif sarj cihazi, BSD-3-Clause li-
sansi kapsaminda acgik kaynak kodlu bir
yazilim kullanir; Open Source Initiative
kurumuna danisarak kendinizi bilgilen-
dirmeniz gereken kisitlamalara ve sinirla-
malara tabidir.

Herhangi bir esyanin (USB bellek, SD
kart, kredi karti, mucevherler, anahtarlar,
bozuk paralar vs.) indlksiyon sarj ala-
ninda 1 telefonunuz sarj olurken birakil-
mamasi ¢ok énemlidir. Telefonunuzu in-
duksiyon sarj alani igine yerlestirmeden
once muhafaza igindeki tim manyetik
kartlari veya kredi kartlarini gikariniz 1.
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E"' Radyo ayarlari Radyo

Radyo ayarlar Ses

Saat

Merkezi ekranli radyo

Ses ayarlari

5 lizerine basarak ayarlar menusunin goé-
runtilenmesini saglayiniz. 6 veya 15 kul-
lanarak “Ses ayarlar” kismini seginiz, ar-
dindan onaylamak igin 6 veya 18 6gesine
basiniz. Ayarlar agagidakiler icin mevcut de-
gildir:

— “Denklestirici”;

— “Mekansallastirma”;

— “Hiz Seviyesi”;

— “Bas Artirmas!”;

— “Varsayl. Ses”.
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“Denklestirici”

“Ekolayzer”i seciniz ve ardindan cesitli 6ge-
lere asagidaki sirayla erismek icin 6 veya 15
6gesine basiniz:

- “Bas”;
- “Orta”;
- “Tiz".
“Mekansallagtirma” (ses dagilimi)

— “Balans” (sol/sag ses balansi);
“Sold.” (6n/arka ses dagitimi).

il Hiz Seviyesi

Mekansallastirma
Denklestirici

6 veya 15 6desini kullanarak her ayarin de-
gerini degistirebilirsiniz.

Onaylamak ve bir o6nceki secime geri
dénmek icin 6 veya 18 6gesine basiniz.

Gegerli mentden ¢ikmak igin 4 tusuna ba-
siniz.

«Hiza duyarh ses»

Ses sisteminin ses seviyesi aracin hizina
bagl olarak degisir.

“Ses ayarlar” menisine gidiniz, ardindan 6
veya 18 6gesine basarak “Hiz Seviyesi” ter-
cihini onaylayiniz.
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istediginiz ayara ulagmak igin asagidakiler-
den birini seginiz:

- “OFF;

— “Cok Dusuk™;

— “Dusuk”;

— “Orta”;

— “Yuksek”;

— “Cok ylksek”.

“Bas Artirmasi”

“Bas Artirmasl” islevi bas grubuna uygula-
nan sesin artiriimasini saglar.

Bu iglevi etkinlestirmek/devreden gikarmak
icin 6 veya 15 kullanarak “ACIK/KPLI 6gesini
seciniz ve onaylamak igin 6 veya 718 basiniz.

“Varsayilan ses”

“Ses ayarlari’ni gorintileyiniz ve
“Varsayilan” ve ardindan “Varsayl. Ses” ter-
cihini seginiz.

“ACIK” veya “KAPALI” 6gesini seginiz.

Tam ses ayarlari otomatik ayarlar konu-
muna doner.

E"' Radyo ayarlari Ses

0 Saat

Radyo ayarlari Radyo

Saatin ayarlanmasi
Bu fonksiyon saati ayarlamanizi saglar.

5 lizerine basarak ayarlar menusunin goé-
rintilenmesini saglayiniz. 6 veya 15 6gesini
kullanarak “Saat” 6gesini seginiz, ardindan
onaylamak igin 6 veya 18 6gesine basiniz.
Ayarlar asagidakiler igin mevcut degildir:

— “Zaman Ayar!”: saatlerin ve dakikalarin
ayarlanmasi;

— “Formatla”: saat gorlntileme bigimi
“12saat” veya “24saat” secilmesi.

Radyo ayarlari

Radyo ayarlarina erismek icin 5 6gesine ba-
siniz, ardindan 6 veya 15 6gesini kullanarak
“Radyo ayarlari’ni seginiz. Onaylamak igin 6
veya 18 6desine basiniz.

Ayarlar asagidakiler icin mevcut degildir:
— “TA” (trafik bilgileri);

- “AF7;

— “Dijital Kesinti” (haber bltenleri);

— “Ref. FM List.”;

— “Ref. DR List.”.

Guvenlik nedeniyle bu ayarlari
A arag duruyorken yapiniz.
(]
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“TA” (trafik bilgileri)

bu fonksiyonu etkinlestirmek veya devre digi
birakmak igin:

— 5 8gesine basih tutarak ayarlar meni-
sunud gérintileyiniz, ardindan onaylamak
icin 5 6gesine basiniz;

— 6 veya 15 kullanarak “Ses ayarlarn” kis-
mini seginiz, ardindan onaylamak igin 6
veya 18 6gesine basiniz;

— 6 veya 15 6gesini kullanarak “TA” 6ge-
sini seciniz, ardindan onaylamak igin 6
veya 18 6gesine basiniz;

— TAiglevini etkinlestirmek veya devre digi
birakmak igin “ON” veya “OFF” 6gesini
seginiz.

Onceki meniiye geri dénmek icin, ses
sisteminin 6n panelindeki 4 6gesine ba-
siniz.
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“AF” (AF frekansi takibi)

Bir FM istasyonunun frekansi, cografi alana
gbre degisir.
Bazi istasyonlar, temelde araba yolculuk-

lari sirasinda “AF” 6Jesine otomatik olarak
doénmek i¢in RDS sistemini kullanir.

“Dijital Kesinti” (haber biilteni)

— 5 0gesine basarak ayarlar menusuini go-
runtlleyiniz, 6 veya 15 6desini kullanarak
“Radyo Ayarlari’ni seginiz ve onaylamak
icin 6 veya 18 6gesine basiniz;

— 6 veya 15 6gesini kullanarak “Dijital
Kesinti” 6gesini seciniz, ardindan onayla-
mak i¢in 6 veya 18 6gesine basiniz;

— 6 veya 15 6gdesini kullanarak dinlemek is-
tediginiz haber biltenlerini seginiz ve ar-
dindan onaylamak icin 6 veya 18 63esine
basiniz.

“Ref. FM List.”

Latfen “Radyo dinleme” boliminin “Ref.
FM List.” paragrafina bakiniz.

“Ref. DR List.”

Latfen “Radyo dinleme” bélimunin “Ref.
DR List.” paragrafina bakiniz.
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Dil segimi

Bu fonksiyon, ses sisteminin dilini degistir-
menizi saglar.

5 6gesine basarak “Dil” bélimdine eriginiz, 6
veya 15 6gesini kullanarak istenilen dili seci-
niz, ardindan onaylamak igin 6 veya 18 6ge-
sine basiniz.

Mevcut Vers Vxx
Yeni Vers Vyy

KAPALI

Program versiyonu

5 “SETUP” 6gesine basarak ayarlar meni-
sunu goéruntileyiniz, ardindan “Version SW”
6gesine dogru ilerleyiniz. Ekranda yazilm
suriimi veya “Yazilim” gérantdlenir.

Yazilimi gincellemek igin, lutfen Marka
Yetkili Servisi’'ne basvurunuz.

‘Ayarlar’ (Bluetooth®)

Ses sistemine bagli olarak “Telefon” meni-
suine eriginiz:

— Jabasiniz.

— 6 veya 15 kullanarak “Ayarlar” boli-
minU seciniz, ardindan onaylamak igin 6
veya 18 6gesine basiniz.

Ayarlar agagidakiler icin mevcut degildir:
— “Hiz-": zil sesi veya ¢agri sesi seviyesinin
ayarlanmasi;

— “Zil sesi”: aracin zil sesinin veya telefon-
dan aktarma sesinin etkinlestiriimesi.

Guvenlik nedeniyle bu ayarlari
A arag duruyorken yapiniz.
(]
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Ses sitemine bir Bluetooth® telefon bag-
liyken zil sesinin ses seviyesini ayarlamak
icin 6 veya 15 6gesini kullanarak “Hiz-"
6gdesini seginiz, ardindan onaylamak igin 6
veya 18 6gesine basiniz.

Yeni bir menu goéruntileme:
— “Zil sesi”;
— “Ara. Listesi”.

6 veya 15 6gesini kullanarak iki bélimden
birini sec¢iniz ve ardindan onaylamak igin 6
veya 18 8gesine basiniz.
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Aragtaki veya Bluetooth® ile bagl telefon-
daki zil sesini etkinlestirmek icin, 6 6gesini
dondurip basarak veya ses sistemi 6n pa-
nelindeki topuzu ya da 15 kullanarak “Zil
sesi” 6gesini seginiz.

Yeni bir meni goruntileme:

— “Araba”;

— “Telefon”.

6 veya 15 6gesini kullanarak iki bélimden
birini seg¢iniz ve ardindan onaylamak igin 6
veya 18 6gesine basiniz.

Radyo metinlerinin g6sterilmesi

5 6gesini basili basarak radyo metinleri me-
nisind goéruntlleyiniz. Ses sistemi ekra-
ninda “mevcut” gorintilenir.

Radyo metni ekraninda en fazla 64 karakter
bulunabilir.

Not: Gegerli radyo istasyonu, radyo met-
nini gésteremiyorsa, ses sistemi ekraninda
“Radyo Metni yok” goérintilenir.

Guvenlik nedeniyle bu ayarlari
arag duruyorken yapiniz.
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Gosterge tablosunda ekrani
bulunan radyo

Ana meniden 33 veya 34 kullanarak

Ayarlar menustune gidiniz.

Ayarlar asagidakiler igin mevcut degildir:

— “Araba’;

- “AUDIO";
“Telefon”.

A

Guvenlik nedeniyle bu ayarlari
arag duruyorken yapiniz.

R Wil
. J:d@_

Bas Artirmasi

Varsayl. Ses

Ses ayarlari

Ana menlden 33 veya 34 ile Ayarlar menu-
siine gidiniz.

“Ses Sound” segenegini seginiz ve ardindan
onaylamak igin 35 lizerine basiniz.

Ayarlar agagidakiler igin mevcut degildir:

“Denklestirici”;
“Mekansallastirma”;
“Hiz Seviyesi”;

— “Bas Artirmasi”;
“Varsayl. Ses”.

“Denklestirici”

“Ekolayzer”i seciniz ve ardindan cesitli 6ge-
lere asagidaki sirayla erismek igin 33 veya
34 6Jesine basiniz:

- “Bas”;

- “Orta”;

- “Tiz".
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“Mekansallastirma” (ses dagilimi)

Arag ici bolmesindeki ses dagilimini ayarla-
mak igin “Mekansallastirma” islevini kullani-
niz:

— “Balans” (sol/sag ses balansi);
— “Sold.” (6n/arka ses dagitimi).

33 veya 34 6gesini kullanarak her ayarin de-
gerini degistirebilirsiniz.

Onaylamak ve bir dnceki segime geri
doénmek igin 35 (izerine basin.

«Hiza duyarli ses»

Ses sisteminin ses seviyesi aracin hizina
baglh olarak degisir.

“Ses ayarlari” menusine gidiniz, ardin-
dan 35 6gesine basarak “Hiz Seviyesi” ter-
cihini onaylayiniz.

istediginiz ayara ulagmak icin asagidakiler-
den birini seginiz:

- “OFF7;

— “Cok Dusuk™;

— “Dlsuk”;

— “Orta”;

— “Yuksek”;

“Cok yiksek”.
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“Bas Artir.”

Bas ses seviyelerini iyilestirmek icin “Bas
Artir.” iglevini kullaniniz.

“Ses ayarlari” menUsilne eriginiz, ardin-
dan 33 veya 34 06gesini kullanarak “Bas
Artir.” 6gesini onaylayiniz, ardindan onayla-
mak i¢in 35 6gesine basiniz.

Bu islevi etkinlestirmek/devreden ¢ikarmak
icin 33 veya 34 kullanarak “ON” veya “OFF”
6gesini seginiz ve onaylamak igin 35 6ge-
sine basiniz.

“Varsayilan ses”

“Ses ayarlari’n1 goérintileyiniz  ve
“Varsayllan” ve ardindan “Varsayl. Ses” ter-
cihini seginiz.

“ACIK” veya “KAPALI” 6gesini seginiz.

Tum ses ayarlari otomatik ayarlar konu-
muna doéner.

Radyo ayarlar

Ana menlden 33 veya 34 ile Ayarlar menu-
siine gidiniz. “Ses Radyo” segenegini segi-
niz ve ardindan onaylamak igin 35 Gzerine
basiniz.

Ayarlar agagidakiler icin mevcut degildir:

— “Ref. FM List.”;
— “Ref. DR List.”.
“Ref. FM List.”

Lutfen “Radyo dinleme” bolimunin “Ref.
FM List.” paragrafina bakiniz.
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“Ref. DR List.”

Litfen “Radyo dinleme” boliminin “Ref.
DR List.” paragrafina bakiniz.

Telefon ayarlari

Muzik sistemine bagli telefonun ayarlarini
yapmak igin bu iglevi kullaniniz.

Ana meniden 33 veya 34 ile Ayarlar menu-
suine gidiniz. “Ses Ayarlar” 6gesini seginiz
ve ardindan onaylamak igin 35 Gzerine ba-
siniz.

Ayarlar asagidakiler igin mevcut degildir:
— “Cihaz Tara”;

— “Gorinur yap”;

“Cihaz Se¢”;

— “Cihaz Sil";

“Bluetooth”.

Lutfen ilgili bélimlere bakiniz.

Onceki meniiye geri dénmek icin, ses
sisteminin 6n panelindeki 4 digmesine
basiniz.

‘Ayarlar’ (Bluetooth®)

Ana menlden 33 veya 34 ile Ayarlar menu-
suine gidiniz. “Ayarlar” 6gesini seginiz ve ar-
dindan onaylamak igin 35 lzerine basiniz.

Ses sistemi Bluetooth® islevini etkinlestir-
mek igin 33 veya 34 6gesini kullanarak “ON”
ogdesini seciniz, ardindan onaylamak igin 35
6gesine basiniz.

Ses sistemi Bluetooth® iglevini deve disi bi-
rakmak igin 33 veya 34 6gdesini kullanarak
“OFF” 6gesini seciniz, ardindan onaylamak
icin 35 6gesine basiniz.

Telefonunuzun marka ve modeline gore,
eller serbest fonksiyonu aracinizin ses
sistemiyle kismen veya tamamen uyum-
suz olabilir.

Guvenlik nedeniyle bu ayarlari
A arag duruyorken yapiniz.
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Dil segimi

Gosterge tablosundaki ses sistemi ekran
dilini degistirmek igin bu islevi kullaniniz.

32 (izerine basarak ayarlar menusinin go-
rintilenmesini saglayiniz. “Arag ayarlari”,
“Dil” béliumunl seginiz, ardindan 33 veya
34 6gesini kullanarak istenilen dili seginiz ve
onaylamak igin 35 6Jesine basiniz.
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Saatin ayarlanmasi
Bu fonksiyon saati ayarlamanizi saglar.

32 Uzerine basarak ayarlar menusunin go6-
rintilenmesini saglayiniz. 33 veya 34 6ge-
sini kullanarak “Ara¢ mentsu”, “Saat” bolu-
minu seginiz, ardindan onaylamak igin 35
6gesine basiniz.

“Saat” menusu goéruntulenir:

— zaman ayarlarina erigsmek igin 35 6gesini
basili tutunuz;

— 33 veya 34 6gesini kullanarak saatleri
ayarlayiniz, Saat ayari otomatik olarak
Dakika ayarina gegene kadar bir sure
bekleyiniz;

— 33 veya 34 6gesini kullanarak dakikalar
ayarlayiniz, ayar otomatik olarak onayla-
nana kadar bir sure bekleyiniz.

Guvenlik nedeniyle bu ayarlari
arag duruyorken yapiniz.
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tanitim

“Dacia Media Control”, akilli telefonunuz-
dan veya tabletinizden indirilebilecek bir uy-
gulamadir. Bu uygulama birgok mentye giris
yapabilmenizi saglar:

— “Radyo”;

— “Navigasyon”;

— “Araba”;

— “Zaman Ayar!”;

“Telefon”;

— “Multimedya”.

Not: uyumlu telefonlar ve tabletler ile ilgili
daha fazla bilgi i¢in lutfen yetkili bayiye veya
varsa Uretici firmanin internet sitesine bas-
vurunuz.

Baglanti Bluetooth®

Telefonunuzun veya tabletinizin ses siste-
mine eslestigini dogrulayiniz (“Bir telefonu
eslestirme ve eslestirmeyi durdurma” boli-
minde “Telefonu eslestirme” lizerindeki bil-
gilere bagvurunuz).

Not: Bluetooth® devreye alinmali ve telefo-
nunuzda veya tabletinizde “goérinur” olarak
ayarlanmalidir (daha fazla bilgi icin cihazini-
zin kullanim kilavuzuna bakiniz).

Navigasyon

Simdi

14:07 26°C

Gosterge ()

Ozellestirilmis ana sayfa
1 Sabitlenmis uygulamalara erigim.
2 Sayfa gostergeleri.

Not: Ana ekraninin konfiglirasyonunu degis-
tirebilirsiniz. “Dacia Media Control: ayar pa-
rametreleri” bélimine basvurunuz.

Varsayilan 3 “Dacia Media Control” ana

ekran

Varsayilan ana ekran asagidaki menduleri

gOruntuler:

4 “Radyo”: radyo yonetimi.

5 “Navigasyon”: seyir sistemi yonetimi.

6 “Araba”: yakit tuketiminizin yonetimi,
Driving Eco vb.

7 “Zaman Ayari”: “Dacia Media Control” uy-
gulama ayarlari yonetimi.

8 “Telefon”: telefon islevleri yonetimi.

9 “Multimedya”: multimedya kaynaklarinin
yonetilmesi.
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Sik kullanilanlar ekrani

Favori iglevlerinize kisayol eklemek igin
“Dacia Media Control” uygulamasini kulla-
niniz:

— uygulamalar;

— kisiler;

— “Dacia Media Control” iglevleri ;
— mizik;

— navigasyon;

10 daha 6nce sik kullanilan (favori) olarak
belirlenmis isleve erigim;

11 sik kullanilanlarin yonetimi ekranina
erisim.
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Sik kullanilanlar yonetimi ekrani

Sik kullanilanlar yénetimi ekranina erismek
icin 17 dugmesine basiniz.

12 6nceki ekrana geri donus;
13 sik kullanilani silme;

14 cesitli sik kullanilanlar yénetimi sayfala-
rina erigim.

“Dacia Media Control” uygulamanizi
dizenli guncellestirmeniz tavsiye edilir.

Ana sayfayi 6zellestirme

“Dacia Media Control’ ana sayfasini kisi-
sellestirebilirsiniz. Bunu yapmak igin 17 dug-
mesine basiniz ve 6zellestiriimis ana say-
fada herhangi bir yeri basil tutunuz, sonra
da ekranin alt kismindaki bir uygulamayi
istenilen konuma kaydiriniz. Uygulamay!
zaten kullanimda olan bir konuma kaydirir-
saniz, otomatik olarak onun yerine gecer.

Eller serbest sisteminizin kullanim amaci
risk olusturacak durumlarin azaltarak ile-
tisimi kolaylastirmaktir fakat tamamen
ortadan kaldirmaz.

Bulundugunuz Ulkenin yasalarina mut-
laka uyun.
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19 ra_ld_yo frekans bandi, radyo frekans bil-
gisi;

20 ses ayarlarina erisim;

21 kullanilabilir istasyon listesi;

22 ses seviyesini ydnetme.

ELODIE FM

“Radyo” meniisi

Bu menu, radyo kanallarini dinlemenize
olanak tanir ve asagidaki fonksiyonlari
saglar:

15 ana meniye donus;
16 radyo bandi se¢gme (FM, DR veya AM);
17 dinlenmekte olan radyo;

18radyo 6n ayarlari/sik kullanilanlarin
segme.

Not: “Dacia Media Control” ara¢ radyosu-
nun 6n ayarlarini/favorilerini listeler.

“Navigasyon” meniisii

Navigasyon menus, tim uydu seyir sistemi
ozelliklerini, yol haritalarini, trafik bilgilerini,
seyir sistemi uygulamalarini ve tehlikeli bol-
geleri igerir. “Navigasyon” menusi asagidaki
islevleri saglar:

23 yolculuklarinizi planlamak igin kullanilan
akill telefon seyir sistemi uygulamasi;

24 aracinizin konumunu bulmanizi saglayan
bir uygulama;

25 varsayilan navigasyon uygulamasini indi-
rebilecegdiniz ayarlara eriginiz.
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Loving
sun

MATMIX
© €

“Multimedya” meniisi

“Multimedya” menusli ses dosyalarini

galmak igin gereken tim islevleri ve asagi-

daki iglevleri igerir:

26 ses dosyasl kaynagi segme;

27 su anda oynatilan multimedya dosyasi;

28 bir multimedya dosyasinin aranmasi;

29 oynat/duraklat;

30 sonraki/6nceki dosya;

31 kaydirma g¢ubugu, calmakta olan multi-
medya dosyasinin kalan suresi;

32 galma listesi segimi.
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“Araba” meniisi

“Araba” menusu, yol bilgisayari ve Driving

Eco gibi belirli ekipman 6gelerini ydonetmek

icin kullanilir. Asagidaki fonksiyonlari saglar:

33 Driving Eco menisine erigim (eko pua-
ninizi gorintileme vb.);

34 slrts davranisi veya mevcut tiuketim
gbstergesi;

35 ayarlara ve bilgilere erisim;

36 “Glizergah kaydina” erisim;

37 aracinizin gosterge tablosuna erigim.

“Telefon” meniisii

“Telefon” menusi telefonunuzu eller serbest
kullanmanizi ve asagdidaki islevleri saglar:

38 telefon rehberinize erisim;

39 cagri kaydiniza erigim;

40 “Telefon” menu ayarlarina erigim;
41 mesajlariniza erisim;

42 takvime erisim.
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Unutulan telefon ikazi

Ses sistemi ve motor kapaliyken, “Dacia
Media Control” uygulamasi akilli telefon ek-
raninizda bir uyari mesaiji ile birlikte bir bip
sesi vererek telefonunuzu aracinizda unut-
tugunuzu soyler.

Not: Bazi telefonlarda ve tabletlerde “Metin
okuma” islevi kullanilabilir. Ses sistemi, me-
sajlar sesli okur.

Telefon kiti 43

Donanima bagh olarak, “Dacia Media
Control” uygulamasini ergonomik ekip-
man 43 ile kullanarak telefonunuzu orta kon-
solda etkin halde tutabilirsiniz.

USB baglanti noktasini
kullanarak sarj etme

Telefonunuzun USB fisini USB baglanti nok-
tasina baglayarak, pilinizi sarj edebilir veya
kullanim sirasinda sarjda tutabilirsiniz.

Ses seviyesinin ayarlanmasi

Akill telefon ekraninda dikey olarak kaydira-
rak ses seviyesini ayarlayabilirsiniz:

— yukar kaydiriniz ses seviyesini artirmak
icin,

— asagi kaydiriniz ses seviyesini azaltmak
icin.

istenilen ses seviyesine ulasmak icin birkag

kaydirma gerekebilir.

“Dacia Media Control” uygulamanizi
dizenli guincellestirmeniz tavsiye edilir.
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23tanimh glizergahlarinizi yénetmek igin
seyir sistemi uygulamasina erigim;

24 aracinizin cografi konumunu bulmak igin
“Go To My Car” uygulamasina erisim;

25 varsaylilan olarak kullanmak istediginiz
seyir uygulamasini ayarlama.

“Navigasyon”

Navigasyon menustne erigsmek icin, “Dacia
Media Control” varsayilan ana menusun-
den “Navigasyon” tuguna basin.
“Navigasyon” menlsi birka¢ simgeden
olusur:

15 varsayilan olarak ana meniye dénme;

Guvenlik nedeniyle, bu ayarlari
A arag duruyorken yapiniz.
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E@)\ “Aracimi bul”

Bu fonksiyon, 6rnegin park yerinde aracini-
zin konumunu bulmanizi saglar.
“Navigasyon” menislinden 24 “Go To My
Car” 6gesine basiniz.

Aracinizi bulmak igin:
— “Arag park adresi” alanini doldurunuz;

— daha 6nce kaydedilen adrese dogru seyir
sistemini yaya modunda baslatmak icin
“Aracima dogru git” butonunu seginiz.

Not: bu islev sadece arag diginda mevcut ve
calisir durumdadir. GPS konumunun kayde-
dildigi zaman ile konumu bulmak istediginiz
zaman arasinda araciniz baska biri tarafin-
dan hareket ettirildiyse ve aracinizi bulmak
istiyorsaniz, uygulama aracinizin su anki
yerini bulamayabilir.
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&} “Seyir sistemi ayarlan” I

Bu islev, segtiginiz varsayilan seyir sistemi
uygulamasini ayarlamanizi saglar.

“Navigasyon” menusiinden, “Seyir sistemi
ayarlar1” 25 simgesine basiniz ve ardindan,
Onerilerden kullanmak istediginiz seyir sis-
temi uygulamasini seginiz.

Akilli telefonun seyir sistemi uygulama-
sini kullanirken bunun igin gerekli hic-
resel verilerin aktarimi, telefon hizmetini-
zin kapsaminda olmayan ilave maliyetler
dogurabilir.

Guvenlik nedeniyle, bu ayarlari
A arag duruyorken yapiniz.
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sun

MATMIX

© €

“Multimedya”

Multimedya mendusine erismek igin, “Dacia
Media Control" varsayilan ana menusun-
den “Multimedya” tusuna basin.

Not: “Multimedya” menusinun tim 6zellikle-
rini kullanmak igin, Bluetooth® akilli telefo-
nunuzu/tabletinizi ses sistemine baglamali-
siniz.
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I I “Kaynagi Ayarla”

Multimedya dosya kaynagi secim mendusiine
erismek igin 26 “Multimedya “ 6gesine ba-
siniz. Bu menlyl kaynag! asagidakilerden
segmek icin kullanabilirsiniz:

44 “Radyo”: mevcut radyo istasyonlarini
se¢cmek igin kullanilan mend;

45 “Ortam”: mizik sistemine bagl giris kay-
naklarini segmek igin kullanilan menu;

46 Arama.

“Radyo”

Bu meni, radyo kanallarini dinlemenize
olanak tanir ve asagidaki fonksiyonlari
sadlar:

— bir bant segin: “FM”, “DR” veya “AM”);

— belirtilen ¢ arama moduna gére bir is-
tasyon segin (“Manuel”, “Liste” veya
“Frekans” modu);

— entegre akilli klavye yardimiyla bir istas-
yon arayin;

— hafizaya alinmig istasyonlari dileyiniz;

— radyo dinlerken bazi “FM”, “DR” ve “AM”
radyo kanallarindan gelen yazili bilgilerin
gOruntulenmesi.

Daha fazla bilgi i¢in, «Radyo dinlemek» ile
ilgili bélime bakiniz.

Not: bir multimedya dosyasi oynatma duru-
munda, Dacia Media Control harici uygula-
malari kontrol etmez.
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“Medya”

Bu menu sayesinde bir disg kaynaktan muzik

dinleyebilirsiniz. Asagidaki listeden audio

dosyalara erigebilmek icin bagl olan bir giris
kaynag! seciniz.

47 Akilli telefona kaydedilmis multimedya
dosyalarina erigim.

48 MP3 oynaticisina veya USB. cihazina
kaydedilmis multimedya dosyalarina
erisim.

49 CD uzerinde saklanan multimedya dos-
yalarina erisim (ekipmana bagli olarak).

50 Ses sistemi Jack prizine bagl bir kaynak-
taki multimedya dosyalarina erigim.

“Arama”

Bu igleve, multimedya menisuiinden “Arama”
simgesine 28 basarak erigebilirsiniz.

Secilen harici ses kaynagindaki bir multi-
medya dosyasini aramak igin bu menuyu
kullanabilirsiniz.

Arama, asagidaki fonksiyonlari saglar:
51 Podcast’e gore arama;

52 Basliga gore arama;

53 Albume gére arama;

54 Tire gore arama;

55 Oynatma listelerinde arama;

56 Sanatciya gore ara.

Not: sadece mevcut kaynaklar secilebilir.
Mevcut olmayan kaynaklar devre disi bira-
kilr.
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Calma listesi
La Boheme

Pink Martini

George Mickael

Calma listesi

Bu isleve “Oynatma Listesi’ne 32 basarak
multimedya menusinden erigebilirsiniz.

Bu menu 6zel galma listelerinize erismenizi
sadlar.
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@} “Multimedya ayarlan”.

Bu isleve, multimedya menlsinden
“Multimedya ayarlari’na 20 basarak erise-
bilirsiniz.

Bu menl asagidaki ayarlari ayarlamanizi
saglar:

“Balans/Sold.”;

— “Bas/Tiz";

— Ses seviyesi Bluetooth®;

- “AUXIn”;

- “TA%

— “Dijital Kesinti”;

— “FM listesini guincelle”;
— “DR listesini glincelle”;
— “Zil sesi seviyesi”;

— “Zil sesi”;

— Otomatik ayarlar.

Guvenlik nedeniyle, bu ayarlari
arac duruyorken yapiniz.
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“Araba”

“Araba” menusine erismek icin, “Dacia

Media Control” varsayilan ana menusuin-

den “Araba" tusuna basin.

“Araba” menUsu birkag simgeden olusur.

33 Driving Eco menustine erigim.

34 Anlik tiketim ve siriis davranigi goster-
gesi.

35 Uygulamadan “Araba” menusunin ayar-
larina erigim.

36 Son yolculugunuzun kaydina erigim.
37 Aracinizin gosterge tablosundaki veri-
lere erigim.

Not: “Araba” menisunuln tim 6zelliklerini
kullanmak igin, Bluetooth® telefonunuzu
veya tabletinizi ses sistemine baglamali-
siniz.

« Driving Eco »

Bu fonksiyon, surus stilinizi yansitan gergek
zamanli toplam bir puani géruntilemenizi
saglar.

Bu puan asagidaki kriterlerden belirlenir:
— hizlanma;

— normal frenleme kapasitesi;

— vites degisimlerine uyumluluk.

Global bir sonug alma ve her bir puanlama-
nin sonunda kisisellestiriimis 6nerileri 63-
renme olanaginiz vardir.

Ayrica sunlara bagvurabilirsiniz:

— tlketim olmadan giizergah uzakligi;
— Son on kaydin sonucu.

Not:

— Telefona bagh olarak, “Driving Eco” uy-
gulamasi arka planda caligirken seyir ha-
linde skorlarinizi artik kaydetmez;

— uygulama baglatildiktan sonra yeni bir
glizergah baslatmak icin gosterge tablo-
sundan “Varsayl. Ses” diigmesine basi-
niz.

Baslatiimasi igin bir glizergahin 400 metre-
den daha fazla olmasi gerekir. Motorun bas-
latiimasi ve durdurulmasi arasindaki siire
dort saatten daha fazla ise, uygulama dur-
madan glzergahi arttirmaya devam eder.

Guvenlik nedeniyle, bu ayarlari
A arag duruyorken yapiniz.
[
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“Anlik tiiketim ve siiriig
davranigi gostergesi”

Aracinizin ortalama tiiketimine kiyasla anlik
yakit tuketiminizi géruntilemek ve surls
davranisinizi gézlemlemek icin bu islevi kul-
laniniz.

Not: bu islev LPG versiyonlarinda mevcut
degildir.

éﬁ)} “Ayarlar”

Bu fonksiyon, “Araba” menulsuinin ayarla-
rina erigiminizi ve bazi secenekleri ayarla-
manizi saglar.
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ﬁ‘_l Giizergah kaydi

Bu islev 6nceki yolculuklarinizdaki suris tar-
zinizi de@erlendirmenizi saglar:

— hizlanma;
— vites degigimi;
— 6ngori;

&.:.U “Gosterge tablosu”

Bu fonksiyon, gosterge tablonuzda kaydedi-
len gesitli verilere erismenizi saglar:

— ortalama hiz;
— ortalama yakit tiketimi;
— toplam mesafe;

— son sifirlama isleminden itibaren kat
edilen mesafe;
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% “Telefon”

“Telefon” menislne erigmek igin, “Dacia
Media Control” varsayilan ana menusun-
den “Telefon” tuguna basin.

“Telefon” menisu birkag simgeden olusur:

38 Telefon rehberine erigim;

39 Arama gegmisinize erigim;

40 "Telefon" mendistine erisim (telefon mo-
delinize bagl olarak);

41 Akill telefonda veya dijital tablette alinan
mesajlara erigim;

42 "Takvim"e erigim;

57 Telefon modelinize bagli olarak dijital tus
takimini kullanarak bir numara geviriniz.

Not: sesli mesajlarinizi radyo 6n panel tus
takimindaki “1” tusunu basil tutarak dinle-
yebilirsiniz.

ilk olarak radyo 6n panel tus takiminin “1¢
tusunu basili tutarak telefon sesli mesaj nu-
maranizi kaydedebilirsiniz.

Rq “Telefon rehberi”

Bluetooth® telefonunuzda kisiler listesine
erismek igin "Telefon rehberi" simgesine ba-
siniz.

Bluetooth® kablosuz teknolojisini kullana-
rak ses sisteminizi ve Bluetooth® telefonu-
nuzu bagladiktan sonra, telefonun rehberi-
nizdeki iletisim numaralarina “Dacia Media
Control” uygulamasi araciligiyla erisilebilir.
Kisiyi seginiz (kisiye ait birden fazla numara
var ise, aranacak numaray! segmeniz iste-
nir), kisinin numarasina tikladiginizda ¢agri
otomatik olarak gonderilir.

Bir adres bir kisiye baglandiginda, seyir sis-
temi uygulamasini baslatabilirsiniz. Bunu
yapmak Uzere kayitl adrese gitmek igin
seyir sistemi simgesine basiniz.

Not: kisi listesini gorintllemek igin parma-
ginizi akilh telefon ekraninda yukari dogru
kaydiriniz.
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"4

7' “Telefon ayarlar”

Sunlara bakmak igin ¢cagri kaydini kullanin:
— giden gagrilar;

— cevapsiz aramalar;

— gelen gagrilar.

Cagri gecmisi listesini goruntulediginizde, ki-
siler en yeniden en eskiye olarak gosterilir.
Arama gegmisinde gezinmek igin parma-
gimizi akilli telefon ekraninda yukari dogru
kaydiriniz.

Cagn gecmisi listesinden ¢agri yapmak igin
listeden aramak istediginiz kisiyi seg¢iniz.

%{% “Telefon ayarlar”

Bu fonksiyon, Telefon menisinin ayarla-
rina erigiminizi ve bazi segenekleri ayarla-
manizi saglar.
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“Bir numara tuglamak”

"Bir numara tusla" fonksiyonu, bir telefon
numarasini tuslamaniza ve “Dacia Media
Control” uygulamasindan bir kisiye erisme-
nize olanak saglar.

Bir numara gevirmek i¢in numara tuslarina
basiniz. Aramak istediginiz numaray girdi-

ginizde arama yapmak igin
sine basiniz.

digme-

“Mesajlar”

“Mesajlar islevi”, “Dacia Media Control” uy-
gulamasi kullanimdayken alinan kisa mesaj-
lari okumaniza ve/veya dinlemenize olanak
sagdlar.

Not: mesaj listesini goriintiilemek igin par-
maginizi akilli telefon ekraninda yukari
dogru kaydiriniz.
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< Takvim

10:00 - 11:00
12:00 - 13:00

17:00 - 20:00

“Takvim”

Takvim iglevi, telefonunuzun takviminde
veya dijital tabletinizde saklanan tim gorev-
lere (guiniin randevulari ve olaylari vb.) erig-
menize olanak saglar. Bir posta adresi bir et-
kinlik ile iligkiliyse, bu konuma dogru gitmek
icin navigasyon uygulamasini baslatabilirsi-
niz.

Bunu yapmak Uzere kayitli adrese gitmek
icin seyir sistemi simgesine basiniz.

Bir numarayi tuslarken veya ka-
yith bir numarayi ararken araci
durdurmaniz tavsiye edilir.
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< Ayarlar

Baglant: ayarlari
CGU

Kisisel verilerim

{(é} “Ayarlar”

Ayarlar menisune erismek igin varsayilan

“Dacia Media Control” ana menusunden,

"Ayarlar"i seginiz.

“Dacia Media Control” sistemi “Ayarlar”

bélimdu, asagidakileri ayarlamak veya go-

runttlemek igin kullanilabilir:

— ses sistemine bagdlaninca Dacia Media
Control uygulamasini otomatik olarak bir
kez caligtiriniz;
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kullanici hesap bilgileri;
kullanim sartlar ve kosullarr;
ses sistemine baglanti;
uygulama icin kullanim egitimi;

Dacia Media Control uygulamasina
dénmek igin kisayol digmesi;

fabrika ayarlarina don;

telefonunuzda kurulu “Dacia Media
Control” sirim;

Bluetooth® baglantisi (otomatik veya
manuel);

Baglanti ayarlar

Eslestirme

Bu islev, telefonunuzda Bluetooth® aygitini
devreye almanizi ve “MY CAR’” ses siste-
mini aramanizi saglar.

“Dacia Media Control” 6gesini baslatiniz

aracinizin ses sistemi ile baglantisinin uy-
gulamanin otomatik baslatiimasi ayarlandi-
ginda segenegi etkinlestirmek veya devre
disi birakmak igin isaretleyin.

« CGU »

Bu segenek, kullanim sartlari ve kosullarini
gérintilemenizi saglar.
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“Kigisel verilerim”

Bu secenek, kigisel verilerin korunmasi bilgi-
lerini géruntilemenizi saglar.

“Destek”

Bu secenek, Uretici destegi icin gereken ve-
rileri gérintulemenizi saglar.

Egitim
Bu islev, “Dacia Media Control” uygulamasi
icin kullanim egitimini gérintilemeyi saglar.

“Fabrika ayarlan”

Bu secgenek fabrika ayarlarina geri dénme-
nizi saglar.

“Dacia Media Control bilgilerini
etkinlestiriniz”

Uygulama kisayol diigmesinin goérintilen-
mesini etkinlestirmek veya devre disi bi-
rakmak igin isaretleyiniz. Bu islev yalnizca
Android akilli telefonlarda kullanilabilir ve
bir sistem yetkilendirmesinin kullaniimasini
gerektirir. Digme, yalnizca “Dacia Media
Control” uygulamasinin disinda oldugu-
nuzda gérulebilir. Kisayol digmesine basti-
ginizda, “Dacia Media Control” uygulamasi
acilhr.

“Istatistik izleme”

Bu islev, 6zel bir istatistik aletine veri aktari-
mini etkinlestirmenizi veya devre disi birak-
manizi saglar.

“Ortam Kontrolii Sturimii”

Bu islev varsayilan olarak gri renktedir, akilh
telefonunuza yUklG uygulamanin strimind
gOruntilemek igin kullanilabilir.

Guvenlik nedeniyle, bu ayarlari
arag duruyorken yapiniz.
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Tanim Olasi nedenler Cozimler
Hicbir ses duyulmuyor. Ses seviyesi minimumda veya ses kapali. Ses seviyesini ylkseltin veya sessiz konumundan
cikin.
Ses sistemi ¢alismiyor ve ekran aydinlan- | Ses sistemine akim gitmiyor. Ses sistemine akim veriniz.
miyor.
Ses sisteminin sigortasi atmis. Sigortayi degistiriniz (bkz. kullanim kitabinin
“Sigortalar” ile ilgili bolim{).
Ses sistemi ¢alismiyor fakat ekran aydin- | Ses minimum seviyeye ayarlanmistir. 19 Uzerine basiniz veya 7’'yi déndurinuiz.
lanmiyor.
Hoparlérler kisa devre yapmistir. Bir Marka Yetkili Servisi’ne danigin.
Sol veya sag hoparldrlerden ses gelmiyor. | Ses balans ayari (sol / sag ayari) yanlis. Ses balansini dogru sekilde ayarlayiniz.
Hoparldriin baglantilari sékilmastur. Bir Marka Yetkili Servisi’ne danigin.
Radyo yayin alisi kétli ya da radyo yayin | Arag radyonun bagh oldugdu vericinin gok uza- | Sinyali daha iyi alan bir baska verici arayiniz.
cekmiyor. gindadir (arka planda gurulti ve parazit).
Yayin aligi, motor parazitleri tarafindan etkile- | Bir Marka Yetkili Servisi’ne danisin.
niyor.
Anten bozuktur ya da bagl degildir. Bir Marka Yetkili Servisi'ne danigin.
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Tanim

Olasi nedenler

Coziimler

Telefon arag sistemine baglanmiyor.

— Telefonunuz kapall.

— Telefonunuzun pili bitmis.

— Telefonunuz eller serbest telefon sistemiyle
heniz eslestiriimemis.

— Telefonunuzun ve sistemin Bluetooth®'u
devrede degil.

— Telefonunuzun konfiglirasyon ayarlari, ses
sisteminin baglanma talebini kabul edecek
sekilde yapiimamis.

Telefonu aginiz.

Telefonunuzun pilini sarj ediniz.
Telefonunuzu eller serbest telefon siste-
miyle eslestiriniz.

Telefonunuzun ve sistemin Bluetooth®
baglantisini etkinlestiriniz.

Telefonunuzun konfiglirasyon ayarlarini,
ses sisteminin baglanma talebini kabul
edecek sekilde yapilandiriniz.

Bluetooth® portatif miizik galar sisteme bag-
lanmiyor.

— Portatif mizik galariniz kapali.

— Portatif muzik ¢alarinizin pili bitmis.

— Portatif mizik galariniz radyo sistemiyle
henlz eslestiriimemis.

— Portatif mizik calarinizin ve radyo sistemi-
nin Bluetooth®'u devrede degil.

— Portatif mizik calarin konfigirasyon ayar-
lari, ses sisteminin baglanma talebini kabul
edecek sekilde yapiimamis.

— Portatif mizik ¢alarinizda muzik baglatil-
mamis.

Portatif muzik ¢calarinizi aginiz.

Portatif muzik galarinizin pilini sarj ediniz.
Portatif mizik calarinizi sistemle eslestiri-
niz.

Portatif mizik ¢alarinizin ve radyo sistemi-
nin Bluetooth®'unu devreye aliniz.

Portatif mizik galarinizin konfiglirasyon
ayarlarini, sistemin baglanma talebini
kabul edecek sekilde yapiniz.
Telefonunuzun uyum seviyesine gére mu-
zigin portatif mizik ¢alarda baslatiimasi
gerekli olabilir.

«Pil zayif» mesajini belirmesi.

Eller serbest telefon sisteminin uzun sureli kul-
laniimasi telefonunuzun sarjinin daha gabuk
bitmesine neden olur.

Telefonunuzun pilini sarj ediniz.
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